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 إ٘ذاء

 

ٔخ ٌِٓٞح، ٝ ُْ ٣زخِٞح ػ٤ِ٘خ را٠ُ أٜٓخط٘خ ٝآرخءٗخ حُز٣ٖ ؿخٛذٝح ٓؼ٘خ ك٢ هِذ حُؼِْ 

 ٗؾٌشًْ رخعٔ٘خ ٝ رخعْ ٖٓ ػشف هذس ٝحُذ٣ٚ.

ٜذ٣ٚ ا٠ُ ًَ ٖٓ أسحد هش٣ن ٝ ُٗ  ،ؼذٗخ ؿذح ربطٔخّ رلؼ٘خ حُؼ٢ِٔ رؼذ ػ٘خء ٝ عٜشعُ 

 حُزلغ ٝ حُٔؼشكش .

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 شىش ٚػشفاْ

 

ي ٌسَّر أمَرنَا و ألهمنا الصَّبر و العزٌِمَة لِإتمَام بحثِنَا بداٌة ،   ،   نحمد الله عزَّ و جَل الذِّ

ه بِخالِص الشّك   التًِّ ساعَدَتنا فًِ بحثِنَا ،مهتاري نبٌلة فة الدُّكتورة إلى الاسُتاذَة المشرِ  رنتوجَّ

ملاء ،نوُجه كـلمَة شُـكر   العِلمًالذٌن قدَّموا لـنا ٌد العوَن خلال مشوارنا  ،لكَافَّة الأساتذة و الزُّ

رة لقراءتهمان العِرفَ  والاحترام وكل التَّقدٌر  ،إلى أعضاء المناقشة لى إعطائَِهم وقتـًا و ع ،المذكِّ

 نا.لمُناقشَتِ 

ة  ةً  ،نتقدَّم بشُكر جمٌع أساتِذَة كلٌِّة الآداب و اللُّغات الأجنبٌةّ عـامَّ  ،و أساتذَة قسم الترّجمة خاصَّ

أسماء كتورة شعبان صاري زولٌخة ـ و الدُّكتورة رئٌسة شُعبَة التَّرجمة ـ الدُّ  ،و نخُصُّ بالذكّر

  .بن مالك
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  ِمذِح

ك٤غ طظٜخكض حُؼوخكخص كٍٞ ٖٓ ٢ٛ حُظ٢  ،طٔؼَ حُظشؿٔش ٓلطش حُظوخء ؿ٤ٔغ أٗٞحع حُٔؼشكش  

ٝ ٖٓ ر٤ٖ ٛزٙ حلأٗٞحع ؼشف ٝعو حُؾؼٞد حُٔظزخ٣٘ش حُِـخص حُظ٢ عظ ٖٝٓ ٢ٛعظ٘وَ ا٠ُ حُؼخُْ 

حُ٘وذ رؼذ طشؿٔظٚ ُٔخ كون سٝحؿخ ًز٤شح. ك٤غ إ  ُٝٞلا طذخَْ رذهش ٝ ٜٓخسس؛ حلأدد. حُظ٢ طظشؿَ 

ٝ ًخٕ ٛذكٚ ٛٞ حُزلغ ػٖ  -ٖٓ ػقٞس حُظ٣ٞ٘ش رذءح-حُظشؿٔشحُ٘وذ ٛٞ ٓٔخسعش هذ٣ٔش هذّ 

ٗٚ ؛ أ١ أؼ٠٘ رظل٤َِ حُ٘قٞؿ رحص حُو٤ٔشٗٚ ٣ُ حطنق أ ،ٌُٖ عشػخٕ ٓخشؿ٤ٔش كوو خطخء حُظُ حلأ

در٢ رؼذ طشؿٔظٚ ٝ ُٞك٤ذ لإرشحص ٓذٟ ؿٔخ٤ُش حُ٘ـ حلأٝ رٜزح كٜٞ حُغز٤َ ح.ح٣ـخر٢ ك٢ كو٤وظٚ 

شؿ٢ٔ ْٛ حُٔؾخًَ حُظ٢ ٗـذٛخ ك٢ حُٔـخٍ حُظُ طٚ حُِـ٣ٞش ٝ حُغٞع٤ُٞـ٣ٞش. ٖٝٓ أطو٤٤ٔٚ ٝ ر٤خٕ ؿٞد

ٜٗخ طؾزٚ حُظشؿٔش ًِٔش رٌِٔش ، لا ع٤ٔخ أؾٌِش حُظشؿٔش حُلشك٤شدر٤ش ٢ٛ ٓٝ رخُظلذ٣ذ حُظشؿٔش حلأ

ٖٓ ك٤غ طشؿٔش ًِٔخص حُِـش حُٔقذس ٝ ٌُٖ طخظِق ٓؼٜخ ك٢ ػذّ حُللخظ ػ٠ِ حُظشط٤ذ حلاف٢ِ 

خد١ .ٝ ُٜزح حطخزٗخ ٗوذ حُظشؿٔش حلأدر٤ش ٌُظخد حًغظخع٢، حُز١ أُلٚ حٌُخطذ ػزذ حٌُُِِٜٔخص 

طٞك٤ن حُٔظشؿْ ُ٘وَ حُٔؼ٠٘  ٟحُز١ طٔؼِض حؽٌخ٤ُظٚ ك٢ : ٓخ ٓذ ٓٞمٞػخ ُزلؼ٘خ حُؼ٢ِٔ ،حُؼٔؾخٕ

حُؾٌَ  ٤ٓ٘ش ٣٘وَ ٖٓ خلاُٜخشؿٔش حُلشك٤ش ؟ ٝ َٛ ُـؤ ا٤ُٜخ ٤ُلون طشؿٔش أرِـٞثٚ ح٠ُ طو٤٘ش حُظ

 ٣وخع ٝ ٝصٕ كنلا ػٖ حُٔنٕٔٞ ؟حُل٢٘ حُز١ ٣لِٔٚ حُ٘ـ حلأف٢ِ ٖٓ ا

 ش ؟َٝٛ حُظشؿٔش حُلشك٤ش ٢ٛ ٗلغٜخ حُظشؿٔش ًِٔش رٌِٔ

 ؿخرش ػٜ٘خ :ٓ٘خ ُلإًٔلخُٝش  ٢ٝ حكظشم٘خ ٓخ ٣ِ

 در٤ش.ٓظشؿْ ٓزظذة ك٢ ٓـخٍ حُظشؿٔش حلأ ٗٚرخػظزخس أ ٠ُ حُظشؿٔش حُلشك٤شحُٔظشؿْ ا ؤُـ 

 ػ٠ِ حُٔظِو٢ حُوخسة  ػ٤ِٔش حُوشحءس٤ش طغ٤َٜ خظخس حُٔظشؿْ طو٤٘ش حُظشؿٔش حُلشك٤ش رـا

 ف٤ِش.حلأ ٝحعظ٤ؼخرٚ ُلأكٌخس

 ُِظشؿٔش حُلشك٤ش ُظلو٤ن طشؿٔش أْ حُٔظشؿ ؤُوذ ُـ ُٔ ٖ ظُ ٤ٓ٘ش ط٘وَ ػزشٛخ ٤ٓضحص حُ٘ـ حُ

 ػش حُٔشؿٞد ٖٓ هشف حٌُخطذ ك٢ ٗلغ٤ش حُوخسة.ٗلظ حلأ ٝرٜزح ع٤لذع ٝٓؼ٘خً، ؽٌلًا 
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 دد ٓؼلا ٞد حُلشك٢ ك٢ طشؿٔش ٗٞع ٓلذد ٖٓ أٗٞحع حلأعُِوذ هقذ حُٔظشؿْ حعظؼٔخٍ حلأ

 حُخخهشس.

ٜٗخ سإ٣ش ؿذ٣ذس ظٜشص رض١ ٓخظِق ػٔخ ُٔذٝٗش ك٢ ًٕٞ أحخظ٤خسٗخ ُٜزٙ ح عزخدٝطٔؼِض أ  

أػ٤ُذ ف٘ؼٚ ٖٓ هزَ  ٝحُ٘غ٤ؾ حُز١ف٢ِ ٛزح حُض١ حُز١ ؿٔغ ر٤ٖ حُ٘غ٤ؾ حلأ، حػظخدطٚ ػ٤ٞٗ٘خ

حُٔظشؿْ رؤعِٞد أدر٢ رغ٤و. أٓخ حلأعزخد حُٔٞمٞػ٤ش ٢ٛ أٗٚ لارذ ُلأدد ٤ًلٔخ ًخٕ ٗٞػٚ إٔ 

 در٤ش.زح هِش حُزلغ ك٢ ٗطخم حُظشؿٔش حلأٝ ً ٗوذٙ،ػزش  ٕ ٣شه٠ٝأ٠ُ حُـ٤ٔغ ػزش طشؿٔظٚ ٣قَ ا

ٗطٞحٕ رشٓخٕ ك٢ حُ٘وذ ك٤غ ٘خ حعظ٘خدح ا٠ُ ٜٓ٘ـ٢ ًخطش٣٘خ سح٣ظ ٝ أربٗـخص رلؼ ٝهٔ٘خ   

 حعظؼِٔ٘خ حُٜٔ٘ؾ حُظل٢ِ٤ِ حُٞفل٢ ُظطز٤ؤٜخ.

خخفش ٓخ  ػ٘خء حُو٤خّ رؼِٔ٘خ هِش حُٔقذس ٝ حُٔشحؿغٖٝٓ ر٤ٖ حُقؼٞرخص حُظ٢ ٝحؿٜ٘خٛخ أ  

 ٣نخ فؼٞرش مزط٘خ ُلإؽٌخ٤ُش حُؼ٤ِٔش.طؼِن رخُ٘وذ ٝ لا ٗ٘غ٠ أ

٠ُ ٛزح حُٔٞمٞع ٓغزوخ ًخُطخُذ كغخّ حُذ٣ٖ ك٤٘ؼ ك٢ ٓزًشطٚ رؼل حُطِزش ا ٝهذ ططشم  

كشػٕٞ ٖٓ ؿخٓؼش ٝٛشحٕ  ٝحُذّ ُُٔٞٞدسك ٞٓش ر٘لٞ ٓوخسرش ُ٘وذ حُظشؿٔش حلأدر٤ش حلأحُٔٞع

01. 

 ٝكٍِٞ در٤ش ٓؾخًَ ًظخد حُظشؿٔش حلأ دسحعظ٘خ:ظٔذٗخ ػ٤ِٜخ ك٢ ْٛ حُٔشحؿغ حُظ٢ حػٖٝٓ أ  

ٌٓخ٤ٗخص ٝ كذٝد ٖٓ طؤ٤ُق حُزخكؼش ٌُِخطزش ٝ حُٔظشؿٔش اٗؼخّ ر٤ٞك، ًظخد ٗوذ حُظشؿٔخص ا

در٢ ٓذخَ ٝ ٓ٘طِوخص ُِذًظٞس ٗنخٍ " محمد كظل٢ " خس٣٘خ سح٣ظ ٝ ًظخد هشحءس حُ٘ـ حلأًخط

 حُؾٔخ٢ُ.

، رل٤غ حكظظل٘خٙ ٠ُ ٓوذٓش ٝ ػلاػش كقٍٞ ٝ خخطٔش٘خ طوغ٤ٔٚ اشح ُطز٤ؼش حُزلغ حسطؤ٣ٝٗظ  

ٍٝ ربُوخء ٗظشس ؽخِٓش ػٖ ٓلخ٤ْٛ حُظشؿٔش ٝرُي ربدسحؽ حُظؼش٣لخص حُِـ٣ٞش ٝ ك٢ حُلقَ حلأ

ُذٟ هخسة ٕ طظٌٕٞ ٗظش٣خص حُظشؿٔش ٝطو٤٘خطٜخ ٝ رؼذ أْٛ .ُ٘ؼشؽ رزُي ا٠ُ ػشك أحلافطلاك٤ش 
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در٢ ٝ حُخقخثـ حُظ٢ ٗذػٞٙ ا٠ُ ٓؼشكش حُ٘ـ حلأ رلؼ٘خ كٌشس ػٖ ٓخ٤ٛش حلأدد ٝػ٘خفشٙ

 دد ٝحُظشؿٔش.، ػْ حًظؾل٘خ حُقِش حُظ٢ طـٔغ حلأط٤ٔضٙ

ش حُظ٢ در٤ش ٝ حٌُٔخٗك٤ٚ حُنٞء ػ٠ِ ٓلّٜٞ حُظشؿٔش حلأ ٓخ رخُ٘غزش ُِلقَ حُؼخ٢ٗ ،عِط٘خأ  

رخُظلق٤َ ا٠ُ ٚ ٝ ؿخ٣ظٚ ،ًٔخ ططشه٘خ رشحص ٝظ٤لظطلظ٠ رٜخ ُ٘٘ظوَ رؼذ رُي ا٠ُ طؼش٣ق حُ٘وذ ٝ ا

ْٛ حُٔ٘خٛؾ حُٔؼظٔذس ك٢ ٗوذ ٝ ٝظخثلٚ، ُ٘خظْ ٛزح حُلقَ رزًش أٗٞحػٚ ٗوذ حُظشؿٔش ٝ ٓخظِق أ

 حُظشؿٔش ٝ خلافش كُٞٚ.

ْ ٝفق سًضٗخ ك٢ حُلقَ حُؼخُغ ػ٠ِ طوذ٣،هخس ٣لذدٛخ ٝ رٔخ إٔ ٌَُ دسحعش أًخد٤ٔ٣ش ا  

ػطخء حُخخهشس ٝ ا٠ ْٛ ٤ٔٓضحطٚ ٝ خقخثقٚ ٝطز٤خٕ ٓؼ٘ؽخَٓ ٌُظخد حًغظخع٢ ٝ ػشك أ

ٔؾخٕ ح حٌُظخد . ٝ رؼذٛخ طلذػ٘خ ػٖ فخكذ حُٔذٝٗش ػزذ حُٜخد١ حُؼك٢ ٛذ دِٓخـ كٍٞ ٓخ ٝس

 ٙٔ٘خ رظلذ٣ذٛخ ٝحخظظٔ٘خؿشحء دسحعش ٗوذ٣ش كٍٞ حُ٘ٔخرؽ حُظ٢ هُ رخػظزخسٙ حٌُخطذ، ُ٘قَ ح٠ُ ا

 رخلافش.

،ٝ رٜزح طٞفِ٘خ ك٢ حُلقٍٞ  ٤ُٜخٝأطٔٔ٘خ رلؼ٘خ رخخطٔش ُخق٘خ ك٤ٜخ أْٛ حُ٘وخه حُظ٢ ططشه٘خ ا  

ْ حُؼَٔ رٜخ ٕ ٣ظا٠ُ ٗظخثؾ هذ طل٤ذ حُٜٔظ٤ٖٔ رٔـخٍ حُظشؿٔش. ٝأٝسدٗخ رؼل حُظٞف٤خص حُظ٢ ٗؤَٓ أ

 .  در٤ش ٓغظوزلاً ك٢ ٤ٓذحٕ حُظشؿٔش حلأ

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 اٌفصً الأٚي:

 دباٌرشخّح ٚالأ
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 ذ١ّٙذ

ٛٞ ُـظٚ ٝػوخكظٚ ٝد٣٘ٚ، ك٤غ ٣ظْ ٗوَ حُٔؼشكش ٝحُؼِّٞ ًَٝ ٓخ  أخشٓخ ٤ٔ٣ض ؽؼذ ػٖ   

ػ٤ؾْٜ، ػزش  ٝأٗٔخهٛزٙ حُؾؼٞد ٝٓؼظوذحطْٜ  ٝكن كخؿ٤خصرخُلنخسس ٝحُظشحع ٝح٣ُٜٞش،  طؼِن

٠ُ ػِْ ٣وّٞ ػ٠ِ ٝػ٢ ٝف٘خػش ط٤ٔضٙ اٟ خشلأ ُـشحُظشؿٔش. ٝرٜزح ططٞسص ٖٓ ػ٤ِٔٚ ٗوَ ٖٓ 

 طشؿٔش؟ ًِٔشػٖ رخه٢ حُؼِّٞ، ٝٓ٘ٚ ٓخ حُز١ طؼ٤٘ٚ 

.1 :فَٙٛ اٌرشخّحِ 

 :ٌغح . أ

  :ظخ٢ُُلارٖ ٓ٘ظٞس ًخُغخٕ حُؼشد حُظشؿٔش ك٢  ػشكض  

ظشؿٔخٕ حُ شؿٔخٗٚ،ظُ ٝك٢ كذ٣غ ٛشهَ: هخٍ ُ : حُٔلغش ُِغخٕ.ٝحُظَّشؿٔخٕ شؿٔخٕطشؿْ حُظُ "  

،"ٟ ٝحُـٔغ حُظشحؿْأخش ا٠ُ ٖٓ ُـش٣٘وِٚ  أ١رخُنْ ٝحُلظق: ٛٞ حُز١ ٣ظشؿْ حٌُلاّ، 
1
 إٔٓؼ٘خٙ  

. ٓخظِلشؿ٤ش ُـظٚ ٝػوخكظٚ ر٤ٖ حُِـخص  أ١، أخشُغخٕ  ا٠ُحُظشؿٔش ٢ٛ ٗوَ حٌُلاّ ٖٓ ُغخٕ 

 ُلظخ. أَٝ ٛزح حٌُلاّ ٣ٝ٘وِٚ ًظخرش ٖٓ ٣لِ ٝحُٔظشؿْ ٛٞ

   

 ٢ِ٣: ػشكض ًٔخ LITTREٝك٢ حُوخٓٞط حُلشٗغ٢   

" Action de traduire faire des traductions version d'un ouvrage dans une langue 

différente de celle où il a été écrit ".
2
  

ًُظذ رٜخ .  كؼَ حُظشؿٔش ٛٞ اؿشحء طشؿٔخص ُِ٘غخش حلأف٤ِش ٖٓ حُؼَٔ )حٌُظخد( رِـش ٓخظِلش ػٖ طِي حُظ٢ 

  :اصطلاحا . ب

 حفطلاكخ ٖٓ هشف حُٔظخقق٤ٖ: حُظشؿٔشطؼذدص طؼش٣لخص   

 بؽخسحصر أٝ ِـشرحُظؼز٤ش  أٝ: ٢ٛ حُظلغ٤ش  Roman Jackobsonرغٕٞ كغذ سٝٓخٕ ؿخًٞ    

.سخ٣شرلشًخص ٓـ أٝشٓٞص ر أٝ
1
طزذ٣َ ٗـ  شػ٤ِٔ رؤٜٗخ Catfordع٢ ًخطلٞسد  .ًٔخ ٝفلٜخ ؿ٢ 

                                                 
 [،ٙ ]ٓخدس طشؿ2003ْٙ/1416، 3ٛـ(، ُغخٕ حُؼشد، دحس فخدس، ر٤شٝص، ه711حرٖ ٓ٘ظٞس ٝآخشٕٝ)ص، - 1

 .2،2/316ؽ
2 - LITTRE, le dictionnaire de références de langue française, Paris, 2006. 
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ٟ أخش ُـشر٘ـ ك٢  ُـشك٢ 
2
 اكذٟك٢ ؽل٣ٞخ  أٝعٞحء ًخٕ ًظخر٤خ  اٗظخؽطل٣َٞ  شػ٤ِٔ أٜٗخ أ١؛

 .حُٔغظوزِش حُِـشًلا٢ٓ ٓخظِق ٣وخرِٚ ك٢  أًٝظخر٢  اٗظخؽ ا٠ُحُِـخص 

 حُِـش ُشعخُش حلأهشد اٗظخؽ ٌٓخكؤس اػخدسحػظزشٛخ  ٣Eugene Nidaٞؿ٤ٖ ٗخ٣ذح  أٓخ  

 Shiyang Ranحُزخكغ ؽ٤خٗؾ سحٕ  إٔ، ًٔخ حلأعِٞدٝحُٜذف ٖٓ ك٤غ حُٔؼ٠٘  ُـشحُٔقذس ك٢ 

 حُؾٌَ:هخّ رظل٤َِ طؼش٣ق ٣ٞؿ٤ٖ ٗخ٣ذح كِغل٤خ رٜزح 

" From Nida‟s définition , translation is to reproduce the closest natural meaning of 

source language  information in target language firstly while its stylistic features of 

both source language and target language are of second importance… "
3
 

طٌظغ٢  ر٤٘ٔخ حُٜذف ُـش ا٠ُحُٔقذس  ُِٔؼِٞٓش حلأهشدحُٔؼ٠٘  اٗظخؽ اػخدس٢ٛ  أٝلا حُظشؿٔش

 .ػخ٣ٞٗش شأ٤ٔٛٝحُٜذف  حلأفَحُظ٢ طخـ حُِـظ٤ٖ  ش٤حلأعِٞر٤ٓضحطٜخ 

 شأ٤ٔٛػ٠ِ  ٝسًض رؾذس حُظشؿٔشرذحع ك٢ حلإ أَٛٔ  ٣Eugene Nidaٞؿ٤ٖ ٗخ٣ذح  ٕٝٓ٘ٚ كب

 حُ٘ـ حُٔقذس. شٝأ٤ٔٛحُٔؼ٠٘ 

 traducere شلاط٤٘٤حُ شٌِٔح٣ُ٘لذس ػٖ ،حُؼشر٤ش  حُِـشحُز١ ؿخء ك٢  طشؿٔشٓقطِق أفَ  أٓخ

حلا٣طخ٢ُ  ٝحُٔقطِق traduction ح٠ُ حُٔقطِق حُلشٗغ٢  حُظٔش٣ش، ٝحؽظوضٓؼ٘خٛخ ٝ

tradurre  ٝ ك٢ حلإٗـ٤ِض٣شtranslator and translation  كشٗغ٢  أفِٜخحُظ٢.
4
 

.2  :ٔظش٠اخ اٌرشخّح 

ؽَٔ عخروخ  ذؼذ كذ٣ؼخ. كورٜخ ٗظش٣خ ٣ُ  ٛظٔخّحلإ كب، شؿ٤ٔشُظُ ح رخُٔٔخسعشسؿْ هذّ حلاٛظٔخّ   

 ٣ظلخدٝحٛخ ٝحُلٍِٞ حُظ٢ حهظشكٞٛخ، ٢ً ظ٢ ؽشكٞح ك٤ٜخ حُؼٞحثن حُظ٢ ٝحؿٜٞٝحُ ٤ٖؿٜٞد حُٔظشؿٔ

ف، ًخطلٞسد، ٗظش٣ش ك٤ذ٣شٝ ٗظش٣ش حُلذ٣ؼشٛزٙ حُ٘ظش٣خص  أْٛٝح ٜٓ٘خ، ٖٝٓ ٣لذُ  أٝحُٞهٞع ك٤ٜخ 

                                                                                                                                                              

1 - OSKI, Inês-Depré, théories et pratiques de la traduction littéraire, Armand Colin, Paris, 1999, 

p59, (PDF) 
ع٢(، ٗظش٣ش ُـ٣ٞش ك٢ حُظشؿٔش، طشؿٔش خ٤ِلش حُؼضحر٢ ٝٓل٢ حُذ٣ٖ ك٤ٔذ١،  ٣٘ظش ا٠ُ ًخطلٞسد )ؿ٢. -   2

 .1991، ٓؼٜذ حلإٗٔخء حُؼشر٢، ر٤شٝص، 1ه
3 - SHIYANG, ran, philosophicall interpretation on E.A.Nida‟s definition of translation in Asian 

social science, China, September, vol5, n10, p46. (PDF)  

4 - OSKI, Inês -Depré, opcit,  p12. 
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ش ٤ش ػ٤ِٔٛزٙ حُ٘ظش٣خص طؼَٔ ػ٠ِ ط٤غ خ. ًَٝر٤ظش ٤ٗٞ ٓخسى ٝؿ٤شٛ ٗظش٣ش،ٛخُذ١  شٗظش٣

ًِ  حُظشؿٔش إٜٔٓ٘خ ك٢ ًٕٞ  حُِغخ٤ٗشًٔخ طؾظشى حُ٘ظش٣خص  حُظشؿٔش ض ػ٠ِ ٢ٛ ٗؾخه ُـ١ٞ ٣ش

 .٤ُٝظ حٌُلاّ حُِـش

حُـخٗذ حُؼ٢ِٔ  أفِٚ ُِظشؿٔشحُـخٗذ حُؼ٢ِٔ  لإٔ؛ حُؼ٤ِٔشُِوٞح٤ٖٗ  حُِـشطخنغ  إٔٝػ٤ِٚ لارذ 

ؿٞٛشٛخ ٛٞ حعظزذحٍ رٖ٘  شُـ٣ٞ ش٢ٛ ػ٤ِٔ حُظشؿٔش إٔ ا٠ُ حُِغخ٤٤ٖٗك٢ حُِغخ٤ٗخص. ٝٗظش حُؼِٔخء 

ٝأرشصٛخُـ٣ٞش ٖٓ حُِـش حُٔقذس رزٖ ُـ٣ٞش ٌٓخكجش ُٜخ ك٢ حُِـش حُٜذف 
1
: 

  Vinay and Darbelenet theory ف١ٕٟ ٚ داستٍٕٟ ٔظش٠ح1.2 

 comparative "  :طلض ػ٘ٞحٕ 1958ًظخد ُٜٔخ ػخّ  أٍٝظٜشص ك٢  ٗظش٣ش أٍٝطؼذ   

stylistics of English and French ، شكخُ ا٣٠ُشؿغ عزذ طؤع٤ظ ٛزٙ حُ٘ظش٣ش  ًٔخ 

ك٢ ؽظ٠ حُوطخػخص،  حلاٗـ٤ِض٣شٝ رخُِـظ٤ٖ حُلشٗغ٤شك٢ ً٘ذح ٝفذٝس حُٞػخثن  حُِـ٣ٞش حلاصدٝحؿ٤ش

ٛذف  ُـش ا٠ُ أفَ ُـشٛزٙ حُ٘ظش٣ش طشٟ إٔ ػ٤ِٔش حُظشؿٔش ٢ٛ ػ٤ِٔش ٗوَ حُظشح٤ًذ حُِـ٣ٞش ٖٓ 

ٝحُٔؼ٠٘" ٓؼخ " حُؾٌَ رخُظش٤ًزشؼ٢٘ ٗحُز٤٘ش ٝ أٝ la structureٓغ حُللخظ ػ٠ِ حُظش٤ًزش 
2
  

  J. C  Catford   ٔظش٠ح خٟ. عٟ واذفٛسد .2.2

 ٟش. 1965٣حُز١ فذس ػخّ "  linguistic theory of translation فخكذ ًظخد "  

ٝحُظطخرن حُؾ٢ٌِ   linguistic aspect (أعخط ُـ١ٞ )ُغخ٢ٗ إٔ حُ٘ظش٣ش طوّٞ ػ٠ِ أعظ ٢ٛ: 

formal correspondence حُٔقذس رٔخ  حُِـش ٝٓلشدحص٢ٛ حعظزذحٍ هٞحػذ  حُظشؿٔشٕ ٝأ

 + subject + verbحُِـ٣ٞش ) حُز٤٘شحُٔظشؿْ ٣لخكع ػ٠ِ  إٔحُٜذف، ٓؼ٘خٙ  حُِـش٣ٌخكجٜخ ك٢ 

object : SVO ) )  ُٕٝٔلشدس ٝحكذسأخشخز ٓؼخٕ أد ٟIt is the remplacement of the 

source language grammar and lexic by their equivalents in the target language. 

                                                 
ٌٓظغزخص هز٤ِش ٖٓ ٓلخمشس د. ٗٞسحُذ٣ٖ رٖ ٜٓذ١ ، رؼ٘ٞحٕ دسحعخص حُظشؿٔش ، ٓو٤خط ٗظش٣خص  1 - 

 .1، حُذسط2020، ؿخٓؼش أرٞ رٌش رِوخ٣ذ ، 1حُظشؿٔش، ٤ًِش ح٥دحد ٝحُِـخص حلأؿ٘ز٤ش، ؽؼزش حُظشؿٔش ، ٓخعظش 

 ٗٞس حُذ٣ٖ رٖ ٜٓذ١، حُٔشؿغ ٗلغٚ. د. - 2
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طشحػ٢ حُٔؼ٠٘ ٖٓ حُوخٓٞط  لأٜٗخ ؛عِز٤ش ٗوطشلا طشحػ٢ حُغ٤خم ٝٛزٙ  ٘ظش٣شٛزٙ حُ إًٔٔخ   

كذ أ" حُز١ ٣ؼذ  a textbook of translationكوو. ٝلا ٗ٘غ٠ ر٤ظش ٤ٗٞ ٓخسى فخكذ ًظخد " 

.كوو لا ؿ٤ش"،" لا ٣ٞؿذ ػ٠ِ حُقللخص عٟٞ حٌُِٔخص :حُز١ هخٍ حُِـ٣ٞش ٘ظش٣شحُ أٗقخس
1

 

 : ـر ظـ( كظخحلاؿظٔخػ٤ش) حُغٞع٤ٞ ُـ٣ٞش حُظشؿٔشٗظش٣خص  أٓخ

 حٌُلاّ  دسحعشthe speech   ط، حُؼوخكش، حُظ٢ طظـغذ ك٢ حُِزخ حلاؿظٔخػ٤شكغذ حُظٞحٛش

حُظ٢ طخـ رُي حُؾؼذ حلأٓٞسحُؼ٤ؼ ٝحُٔؼظوذحص ٝؿ٤شٛخ ٖٓ  حُذ٣ٖ، حُلنخسس، ٗٔو
2
. 

The speech is the individual use of language. 

  حُظل٤ٌش  شهش٣و ، حُظخس٣خ،حلاؿظٔخػ٤ش؛ حُلنخسسٝطشرطٚ رخُظٞحٛش  ٢حُِغخٗ حلإهخسطظـخٝص

 .Extra-linguisticحُٔغظٟٞ خخسؽ حُِغخ٢ٗ  طؼَٔ ػ٠ِ أٜٗخ أ١

ٛزٙ حُ٘ظش٣خص ٗـذ: ٖٝٓ أْٛ
3
 

 : Eugene Nida ٔظش٠ح ٠ٛخ١ٓ ٔا٠ذا .3.2

كقَ  اهخسٝك٢ ، حلاؿظٔخػ٤ش رخُظخٛشس حُظشؿ٤ٔش حُؼ٤ِٔشٖٓ سرو  أ٣ٍٝٞؿ٤ٖ ٗخ٣ذح ٛٞ   

كوذ ًخٕ ٣ظشأط  .1959 ػخّ " حُظشؿٔشػٖ حُِغخ٤ٗخص فذس ًظخد " ٗلٞ ػِْ  حُظشؿٔشػِْ 

ػذد ٌٖٓٔ ٖٓ حُزِذحٕ  أًزشٝٛٞ ٗؾش حُٔغ٤ل٤ش ك٢  ،كؼٚ د٢٘٣حطشؿٔش حلإٗـ٤َ ًٝخٕ د ؿٔؼ٤ش

 حُ٘ظش٣ش.رٌخَٓ حُِـخص ٝحُِٜـخص ٝٛزٙ حُذٝحكغ ؿؼِظٚ ٣ئعظ ٛزٙ 

حُ٘ـ  ػلاهش، ٣ٝلذد حُِـ٣ٞشٗـخصحص حُؼِّٞ اػ٠ِ  حُظشؿٔش ٗظش٣شٗٚ حػظٔذ ك٢ أًٔخ   

ر٤ٖ حُلجخص.  حلاؿظٔخػ٤شٝطشؿٔظٚ ٖٓ خلاٍ ٗظش٣خص حُٔؼ٠٘ ٝحلاطقخٍ ٝحُؼلاهخص  حلأف٢ِ

 ٝاػخدس decoding     حلأف٢ِطؼظٔذ ػ٠ِ كي سٓٞص حُ٘ـ  ش٢ٛ ػ٤ِٔ حُظشؿٔش إٔ ٝأ٣نخ

                                                 
طخس٣خ  ، theories of translation/ les théories de la traduction ٣٘ظش ا٠ُ: ٗظش٣خص حُظشؿٔش - 1

 . 13:42،ػ٘ذ حُغخػش  13/04/2022طخس٣خ حُظقلق   ,2021حُ٘ؾش أًظٞرش 

 حُٔشؿغ ٗلغٚ.حُذ٣ٖ رٖ ٜٓذ١، ٗٞس  د. - 2

 ٗلغٚ.  - 3
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 أكٌخّٝٛزح حُظطخرن ُٚ  ،حُٔقذس ظطخرن ٓغ حُ٘ـظُ encoding حُظشؿٔش ُـشطؾل٤شٛخ رشٓٞص 

٢ٛ: 

 

 حُشعخُش هز٤ؼش. 

  ٖٓ حُشعخُشهقذ حُٔئُق.  

 ْهقذ حُٔظشؿ.  

 حُٔظِو٢ ٗٞػ٤ش.  

 ؼوخكشحُِغ ػ٠ِ ِـظ٤ٖ رَ ٓطحُ ٣ٌٕٞ ٓظٌٖٔ ك٢ ًلا إُِٔٔظشؿْ لا ٣ٌل٤ٚ  ٝرخُ٘غزش  

.ٝحُظخس٣خ
1
  

  :إٌظش٠حٔشأج 

ؿخء ٣ٞؿ٤ٖ ٗخ٣ذح رٔلخ٤ْٛ  حُظشؿٔش اهخسٝحٌُلاّ مٖٔ  حُِـشك٢ ٓلخُٝظٚ حُلقَ ر٤ٖ   

ٓؼ٘خٙ لا ٜٗظْ رخُ٘ـ حُٜذف رَ ٗشًض ػ٠ِ  رخٌُلاّ،ٝحلاؽظـخٍ  حُِـشرٜخ حُظخ٢ِ ػٖ  ٤ُـغذ ؿذ٣ذس

.the receiver is the reader of translation حُٔظِو٢
2 

 حُِـ٣ٞش حُشعخُش اٗظخؽحُظ٢ ٣ظْ ك٤ٜخ  حُظشؿٔش حُظٞحفَ ُظغ٤َٜ ػ٤ِٔش ٘ظش٣شٝحعظؼخٕ ر  

 طوّٞ ػ٠ِ ٜٓ٘ـ٤ٖ: ٘ظش٣ش٤ُٝظ حعظزذحُٜخ. ٛزٙ حُ

  the formal equivalence          ُظٌخكئ حُؾ٢ٌِ ح -1

  the dynamic equivalence      حُظٌخكئ حُذ٣٘خ٢ٌ٤ٓ.  -2 

 حُظشؿٔشٕ ٗظش٣خص ، ٝرخُظخ٢ُ كبحُظشؿ٤ٔش خُٔٔخسعشر ٓشطزطشظ٘ظ٤ش حُ ًخٗض ٓلخٝلاص           

ٕ حُٔظشؿْ ٣طشف حُقؼٞرخص ٤ًٝل٤ش حُظؼخَٓ ٓؼٜخ ٖٓ لأ؛ حُظشؿ٤ٔشططٞسص ػزش حُٔٔخسعخص 

                                                 
 : ٗظش٣خص حُظشؿٔش، ٓشؿغ عخرن.  ٣٘ظش ا٠ُ -1

 د. ٗٞسحُذ٣ٖ رٖ ٜٓذ١، ٓشؿغ عخرن. -2
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٢ٛ حُظ٢ عخٛٔض ك٢ حُٔظشؿٕٔٞ ػٔخٍ حُظ٢ ًخٕ ٣ٞسدٛخ حُٔلخٝلاص ٝحلأٛزٙ . أؿَ طـخٝصٛخ

حُظشؿ٤ٔش حُؼ٤ِٔش ططٞس
1
 . 

.3  :ذم١ٕاخ اٌرشخّح 

 ٛٔخ:ٗٞػ٤ٖ سث٤غ٤٤ٖ  ا٠ُ حُظشؿٔش أعخ٤ُذ حُلذ٣ؼش ٘ظش٣شهغٔض حُذسحعخص حُ        

 حُظشؿٔش ،Direct حُٔزخؽشس حُظشؿٔش أٝ Literal Translation حُلشك٤ش أٝ حُٔزخؽشس حُظشؿٔش 

ٝع٘ؼظٔذ ك٢ دسحعظ٘خ ػ٠ِ  . Oblique حُِٔظ٣ٞش أٝ  Non- Literalحُلشس أٝحُٔزخؽشس  ؿ٤ش

 La Stylistique Comparée du " "حُظوغ٤ْ حُز١ كذدٙ ًَ ٖٓ ك٢٘٤ ٝدحسر٢ِ٘ ك٢ ًظخرٜٔخ

Français et de L'anglais "   1959ػخّ  حلاٗـ٤ِض٣شٝ ُِلشٗغ٤ش حُٔوخسٗش ٤شحلأعِٞر.
2
 

ِٔض حُٜذف، ٝؽ حُِـشحُٔقذس ح٠ُ  ـشُِححُظو٤٘خص طغخػذ حُٔظشؿْ ك٢ ٗوِٚ ٛزٙ   

  حُٔغظ٣ٞخص:

 . ٢ٛٝ ًخُظخ٢ُ :messageٝحُزلاؽ  agencement  ، حُظشح٤ًذlexiqueحُٔلشدحص  

 

  l'emprunt  ظشحك حلاه -1

  le calque    حُٔلخًخس  - 2

  la traduction littérale  شحُلشك٤ حُظشؿٔش - 3

  la transposition    حلإرذحٍ - 4

  la modulation    حُظط٣ٞغ - 5

  l'équivalence      ظٌخكئحُ - 6

 l'adaptation       حلاهظزخط  أٝحُظقشف  -7

  : ذم١ٕاخ اٌرشخّح اٌّثاششج . أ

 .حُ٘ل٣ٞش ٝحُز٤٘شحُٔلشدحط٤ش  ٘خك٤شحُ  ظخّ ر٤ٖ حُِـظ٤ٖ ٖٓأ٣ٖ ٣ظْ حُظطخرن حُ

                                                 
 .غ حُغخرند. ٗٞسحُذ٣ٖ رٖ ٜٓذ١، حُٔشؿ -1

 .68، ؿ2003، 1ُز٘خٕ، ه-ر٤شٝص-خسحر٢لاٗؼخّ ر٤ٞك، حُظشؿٔش حلأدر٤ش ٓؾخًَ ٝكٍِٞ، دحس حُ - 2
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 : l'emprunt لرشاضالإ .1. أ

 ٔظشؿْ ػ٘ذٓخ لا ٣ـذ ٓوخرلاحُ ا٤ُٚ ، ٣ِـؤحُظشؿٔش أعخ٤ُذرغو ر٢٘٤ِ ٛٞ أ كغذ ك٢٘٤ ٝدحس  

.حُٔغظٜذكش حُِـشك٢ حُٔظٖ  ًِٔخص حُِـش أٝٔقطِلخص ُ
1
  حُؼشر٤ش حُِـشغ٤ٔٚ ك٢ ٗ ٕأ٣ٌٖٝٔ  

ؿزحء ٣ض٣ذ ٖٓ  لأُٗٚٚ دٝحػ٢ كنخس٣ش  حلأؿ٘ز٢كخلاهظشحك ٖٓ  " .حلأف٢ِرخُظؼش٣ذ رٔؼ٘خٙ 

 .(" 161، ؿ 1982ك٣ٞ٤ش حُِـش ) هخعْ ،. 

" ٣وٍٞ:ك٤غ  حُؼشر٤ش حُِـش شٖٓ عٔخص ػخ٤ُٔ ٔشظشحك عحلاه إٔ أ٤ٗظ ارشح٤ْٛزش ٣ؼظٝ  

ظشمٜخ ٖٓ حُِـخص حُظ٢ حه حلأُلخظٝؽ ٜٗنظٜخ )حُِـش حُؼشر٤ش( هذ سكزض رٌؼ٤ش ٖٓ ك٢ٜ ك٢ أ

(280،ؿ ٤ٗ1970ظ أ.أ)حٌُلاّ. "  ُـشٝ حعظـِظٜخ ك٢ حُٔقطِلخص حُؼخ٤ُٔشٟٝ خشحلأ
2
 

  le calque اٌّحاواج .2. أ

 ، ٣ٌٕٞ ُِق٤ـشٗٞع ٖٓ حلاهظشحك أٜٗخػ٠ِ  حُٔلخًخسٝطؼشف "رخُ٘غخ  أ٣نخطغ٠ٔ   

."حُؼ٘خفش حُظ٢ طٌٜٞٗخ ٓغ طشؿٔش حلأؿ٘ز٤ش حُظش٤ًز٤ش
3
 

."حُٔغظٜذكش حُِـشهظشحك رظؼ٣ٞل ٗوـ ك٢ حلاظلخد١ ُٗظخؿخ "ًٔخ طؼذ   
4
 طؼشك ػزذٝهذ  

، حُِـش)ٝحك٢، كوٚ  حلأعخ٤ُذ ٝأعٔخٙ طؼش٣ذ حُٔلخًخسٓٞمٞع ُٞحكذ ٝحك٢ هزَ خٔغ٤ٖ ػخٓخ ح٠ُ ح

.(248، ؿ 1950، 3ؿ ،1941،
5
 

 ٓخ ٣غ٤ٔٚ أٝ loan translation طشؿٔش حهظشحم٤ش" أٜٗخك٤ؼشف حُٔلخًخس ػ٠ِ  أٓخ ٣ِٝظ  

. linear substitution (رخلاعظزذحٍ حُخط٢ )حُظؼ٣ٞل
6
" 

 ٗٞػخٕ :ٝحُٔلخًخس  

 شطش٤ًز٤ ٓلخًخس  

                                                 
1 -VINAY Jean-paul & Darbelenet Jean, la stylistique comparée du français et de l‟anglais, 

méthode de la traduction, didier, 1977, p47 
 .72اٗؼخّ ر٤ٞك، ٓشؿغ عخرن، ؿ - 2

3 - VINAY Jean-paul & Darbelenet Jean, opcit, p 74. 

4 - VINAY Jean-paul & Darbelenet Jean, Ibid , p84. 
 .73ٗؼخّ ر٤ٞك، ٓشؿغ عخرن، ؿ ا- 5

 .73ٗؼخّ ر٤ٞك، حُٔشؿغ ٗلغٚ، ؿ ا - 6
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 ٓلخًخس طؼز٤ش٣ش  

 خش٢ٛ ٗٞع ٖٓ حلاهظشحك ٝحُزؼل حلأ ػ٠ِ إٔ حُٔلخًخس حطلوٞح ٕ حُؼذ٣ذ ٖٓ حُزخكؼ٤ٖأ١ أ  

ل، حُ٘غخ، حُظؼ٣ٞ ٜٓ٘خ: ٓخظِلش أعٔخءػ٤ِٜخ  ٝأهِوٞح حلاهظشحك.أٜٗخ رذ٣َ حٝ طؼ٣ٞل ػٖ ٣وٍٞ 

ٌُٜ٘خ طؼظزش   ،ُذٟ حُزخكؼ٤ٖ حُٔلخًخسسؿْ حخظلاف ٓلخ٤ْٛ  ٝٓ٘ٚ… .حلاعظزذحٍ حُخط٢، حُظؼش٣ذ 

 ش.ػ٘خء حُظشؿٔحلاهظشحك ٝططزن ًظو٤٘ش ٓزخؽشس أ أعِٞدهش٣زخ ٖٓ  أعِٞرخ
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 La Traduction Littérale   اٌرشخّح اٌحشف١ح -3أ.

 ا٠ُ حلأفَ حُِـش٢ٛٝ " حلاٗظوخٍ ٖٓ  ٌِٔشر ًِٔش حُظشؿٔش٢٘ ؼطكغذ ك٢٘٤ ٝدحس ر٢ِ٘   

"ٝدلاُش شػ٠ِ ٗـ فل٤ق طش٤ًز ظلقَُ٘ حُٔغظٜذكش حُِـش
1
٘وَ ٛٞ ٗوَ حُؾٌَ حُل٢٘ حُ إٔ أ١ ؛ 

 .حلأف٢ِحُٔؼ٠٘  حُٔنٕٔٞ حُز١ ٣ظ٘خُٝٚ حُ٘ـ ٝعلآشٝحُٞصٕ كنلا ػٖ  حلإ٣وخعٖٓ ك٤غ 

 رَ لارذ ٖٓ طلو٤ن حُؾٌَ حُل٢٘. ٤شدرحلأ حُظشؿٔشك٢  ٝحُظطخرن حُِغخ٢ٗ ؿ٤ش ًخف

لا طشحػ٢ طشؿٔش  أٜٗخ٢ٛ ، حُلشك٤ش حُظشؿٔشػٖ  ًِٔش رٌِٔش حُظشؿٔشُٝؼَ ٓخ ٤ٔ٣ض   

 حُِـشٓوخرلاص ك٢  رب٣ـخدحخظلاف حُظشح٤ًذ ٝط٘خعوٜخ ر٤ٖ حُِـظ٤ٖ حُٔقذس ٝحُٜذف ٝطٌظل٢ 

 حُٔغظٜذكش
2
 .كٔشحء ع٤خسسؽظشٟ ا أٗخ   I bought a red car :ٓؼَ 

 . أػلاٙ mot à mot / word –for- word  ٝ هٔ٘خ رظشؿٔظٜخ ًِٔش رٌِٔش  

أعِٞد ٢ٛ  la traduction littérale / literary translationٕ حُظشؿٔش حُلشك٤ش ٝأ  

 ًخُظخ٢ُ:حُغخرن  ٝع٘ظشؿْ حُٔؼخٍ، ٟأخش ا٠ُ ُـش ٖٓ حُؼزخسحصا٠ُ طٞف٤َ ٓؼ٠٘ ٣ٜذف  طشؿ٢ٔ

 حؽظش٣ض ع٤خسس كٔشحء.

ٝحُظؼخر٤ش  collocationsطشؿٔش حُٔظلاصٓخص حُِلظ٤ش ح ٓ٘خعزخ ك٢ كخُش ًٔخ لا طؼذ خ٤خس  

 . Idioms حلافطلاك٤ش

 ٓؼَ :

  have a good time    ُي ٝهظخ ؿ٤ذح أط٠٘ٔ

 piece of cake           ٛزح عَٜ ؿذح

 طؤػش٣ٖ ُِٜٔ٘ؾ حُلشك٢ ٗـذ حُٔ٘ظش حُلشٗغ٢ حٗطٞحٕ رخسٓخٕ حُز١ ٖٝٓ ر٤ٖ حُٔئ٣ذ  

 حُ٘ق٤ش. ٣وٍٞ رشٓخٕ حٗٚػ٠ِ ٤ٓضحطٚ  رخُٔلخكظشٝٛزح ش٣ي ؽلا٣شٓخخش ٣كش٣ذ حلأُٔخ٢ٗرخُٔ٘ظش 

                                                 
1 -  VINAY Jean-paul & Darbelenet Jean, opcit, p48. 

 ٣méthods of translation : word for word and٘ظش ا٠ُ: حُظشؿٔش ًِٔش رٌِٔش ٝ حُظشؿٔش حُلشك٤ش  - 2

literal translation 22:11، ػ٘ذ حُغخػش 20/04/2022، ٗؾش هزَ ع٘ش ٖٓ ح٥ٕ، طخس٣خ حُظقلق. 
 https://www.youtube.com/watch?v=E5dm_V95gbY&t=42s 

https://www.youtube.com/watch?v=E5dm_V95gbY&t=42s
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ٝصٕ  ا٣وخعٌُٜ٘خ طؼ٢٘ ٗوَ حُؾٌَ حُل٢٘ ٖٓ  ،ًِٔش رٌِٔش حُظشؿٔشٝ حُلشك٤ش حُظشؿٔشسؿْ طؾخرٚ 

.ٝٓنٕٔٞ
1
 

حُلزف ٣ؼذ  ٝأ حُٔقذس ًَٝ ٓخ طؼِن رخلإمخكشمشٝسس حُللخظ ػ٠ِ حُ٘ـ  ا٠ُٚ ٣ذػٞ ّٗ ًٔخ أ

 .حلأف٢ُِِٝ٘ـ  ُِشعخُشِوخسة حُٔظِو٢ ُ خ٤خٗش

ٗٚ كشف ٝٛزح ؽشه أحُ٘ـ رٔخ  طشؿٔشحُلشف،  طشؿٔش٢ٛ  حُظشؿٔش ٕا "هخثلا: ٝأمخف  

ٝٓخ  حُـشر٤ش حُظشؿٔشًٝزح  حلأفَ، ٝرزُي كطْ حُظو٤ذ رخُ٘ـ "ًـٞٛش ُِظشؿٔشٝك٤ذ ٜٝٗخث٢ 

.ا٤ُٚ ضُآ
2
 

 :اٌّثاششجغ١ش  اٌرشخّحذم١ٕاخ  _ ب

ٝطشى رقٔظٚ ك٢ حُ٘ـ حُٜذف رخلاف  حلإرذحع كش٣شطظ٤ق ُِٔظشؿْ  حلأعخ٤ُذرخه٢  إ  

 .حُٔزخؽشس() حلأ٠ُٝ حلأعخ٤ُذ

 : la transpositionتذاي _ الا1ب.

رـضء  ٣discoursظٔؼَ ك٢ حعظزذحٍ ؿضء ٖٓ حُخطخد  حلإرذحٍ ا٢ٕ٘ كغذ ك٢٘٤ ٝدحس رِ  

   ٓؼ٠٘ حُشعخُش٣ـ٤ش رُي ٖٓ  إدٕٝ  أخش
3
message. 

" La transposition consiste à remplacer une partie du discours par une autre sans 

changer le sens du message ".
4
 

 ٣شًض حُ٘وَ حُظشؿ٢ٔ ػ٠ِ حعظزذحٍ ؿضء ٖٓ خطخد رـضء آخش دٕٝ إٔ ٣ـ٤ش رُي ك٢ ٓؼ٠٘ حُشعخُش.

حُلزف  أٝ عٞحء رخلإمخكشحلإخلاٍ رخُٔؼ٠٘ دٕٝ  أخشٗٚ ٣ظْ حعظزذحٍ ؿضء ٖٓ حٌُلاّ رـضء أ ١أ

 :ٗٞػخٕ ٝحلإرذحٍ .حُظلش٣ش أٝرخُ٘وَ ٝحُظؼز٤ش  أ٣نخ٣ٝغ٠ٔ 

 ٍاؿزخس١ ارذح obligatoire  

                                                 
1 - BERMAN Antoine, la traduction et la lettre ou l‟auberge du lointain, Ed seuil, 1991, p29. 

(PDF) 
، ٤ٓ01ِٞد رٞخخٍ، ٓوخٍ كٍٞ ٗوذ حُظشؿٔخص ػ٘ذ أٗطٞحٕ رشٓخٕ، حُٔشًض حُـخٓؼ٢ فخُل٢ أكٔذ، حُؼذد- 2

 .02، ؿ2017، د٣غٔزش17حُـضحثش، حُٔـِذ-حُ٘ؼخٓش
3 -VINAY Jean-paul & Darbelenet Jean, opcit, p50. 

4 - VINAY Jean-paul & Darbelenet Jean, Ibid, p50. 
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  ٍحخظ٤خس١ أٝػشم٢ ارذح facultative 

  : la modulation اٌرط٠ٛغ _2ب. 

ك٢ حُخطخد ر٘خء ػ٠ِ طـ٤٤ش ٣وّٞ ػ٠ِ طـ٤٤ش  اؿشحء "حُظط٣ٞغ ٛٞ ٕأ٣شٟ ك٢٘٤ ٝدحس ر٢ِ٘   

؛"حُ٘ظش حُلو٤و٤ش حُِـ٣ٞش ٗلغٜخ  ٝؿٜشك٢ 
1
ػ٤ِٔش ط٣ٞ٘غ ٝطـ٤٤ش حُشعخُش رل٤غ لا ٣ئػش  أٜٗخ أ١ 

 حُشعخُش.ػ٠ِ ؽٌَ ر٤٘ش حُظشح٤ًذ ُٜزٙ 

 : l'équivalence اٌرىافؤ _3ب.

قٞس طحُظ٢  حُٞمؼ٤شػٖ ٗلظ  ح٣ؼزش إُٔ٘ق٤ٖ ٣ٌٖٔ  ":٢٘ ًٔخ ٢ِ٣ ك٢٘٤ ٝدحس ر٣ِؼشكٚ   

"طٔخٓخ  ٓخظِلش أعِٞر٤شٝحهغ ٝحكذ رخعظؼٔخٍ ٝعخثَ 
2
. 

٢ً ٣ؼط٢ ٤ُٜخ اٝحُٔ٘وٍٞ  ٜٓ٘خ  حُٔ٘و٣ٍٞظؾزغ رؼوخكش ًِظخ حُِـظ٤ٖ  ٕأٓؼ٘خٙ ػ٠ِ حُٔظشؿْ   

ًَ  :ٓؼلا حُٔغظٜذف. ٝ حلأؿ٘ز٢ك٢ ٗلظ حُوخسة  حلأف٢ِ حلأػشحُٔوخرَ حُقل٤ق ٣ٝلذع ٗلظ 

ًَ حُطشم   ؼشر٢ حُٔغِْ ُؼزخسس:حُُذٟ حُوخسة  حلاعظـخرشٗلظ طلذع  سٝٓخ،  ا٠ُحُطشم طئد١ 

  حلافطلاك٤شٝحُلٌْ ٝحُظؼخر٤ش  حلأٓؼخٍ طشؿٔشٌٓش، ٝؿخُزخ ٓخ ٣غظؼَٔ ٛزح حُ٘ٞع ك٢  ا٠ُطئد١ 

   ٗـخػش . حلأًؼشذ حُخ٤خس ًٔخ ٣ؼ

  l'adaptation اٌرصشف _4ب.

رَ حُلذ حُظؾخإ٢ٓ  ظشؿٔشُِ حلأهق٠لا ٣ؾٌَ حُلذ  حلأعِٞدٛزح  "ٕ بكغذ لاد ٤ٓشحٍ ك  

 ".س حُظشؿٔش ش٣ز٢ ُظؼزوحُظ
3

 

 ؤك٤غ ٣ِـ ٝحلإرذحع حُظشؿٔشٗٚ ػ٘قش ٣ظٞعو ًَ ٖٓ ػ٠ِ أًٔخ ف٘لٚ ك٢٘٤ ٝدحسر٢ِ٘    

 شػوخك٤ شٝمؼ٤ اكذحعٝٛزح ٓخ ٣غظٞؿذ  حُٔغظٜذكش حُِـشحُٔظشؿْ ػ٘ذ ؿ٤خد ٓخ ٣وخرَ ك٢  ا٤ُٚ

                                                 
1 - VINAY Jean-paul & Darbelenet Jean, opcit, p51. 

2 - VINAY Jean-paul & Darbelenet Jean, ibid , p52. 
 119.، ؿ2003، 1ُز٘خٕ، ه -ر٤شٝص -خسحر٢لر٤ٞك، حُظشؿٔش حلأدر٤ش ٓؾخًَ ٝكٍِٞ، دحس حُاٗؼخّ  - 3
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ٛٞ طٌخكئ ك٢ حُٞمؼ٤خص ٤ُٝظ ك٢  حُلخُشظٌخكئ ك٢ ٛزٙ حُ إٔ أ١ حلأف٤ِش؛ حُٞمؼ٤ش ت طٌخك

 :خٔفشكخ رٚ ك٢ ًظخرٜخ ٛزح ٓ .ك٢ حُظشح٤ًذ أٝحُٔؼخ٢ٗ 

" l'adaptation n'est déjà plus une traduction " 
1
 

 حُظشؿٔشٝهٞع حُٔظشؿْ ك٢ طؼزس  شك٢ كخُ ٚرَ ِٗخق أرذح طشؿٔشحُظقشف لا ٣ؼذ  إٔ أ١  

 حُظشؿٔش. رخُؼ٤ِٔشحُو٤خّ  أػ٘خء

 حلأدد؟ٛٞ  دد، كٔخحلأك٢  ػخدس خطذح٣ٌُغظؼِٔٚ  حلأعِٞدٝٛزح   

.4  : دبالأذؼش٠ف     

 رخخظلاف حُؼقٞس : ٚٓذُُٞ قحخظِ

 " طؼ٢٘ حُظٜز٣ذ حُخِو٢، ًوٍٞ «  أدد»  ًِٔش: ًخٗض  ٝحلإعلا٢ٓ"ك٢ حُؼقش حُـخ٢ِٛ

". طؤد٣ز٢ كؤكغٖسر٢  ٢٘أدر"صلى الله عليه وسلم حُشعٍٞ 
2
 

 " ك٢ ٛزح  « حُٔئدرٕٞ»  ـحُظؼ٤ِْ، كٛٞ: ؿذ٣ذح  امخك٤خ ٓؼ٘خ أخزص حلأ١ٞٓ":ك٢ حُؼقش

 حُٞصسحء حُؾؼش ٝحُخطذ ٝأخزخسٝأٝلاد حُخِلخء حُؼقش ْٛ حُٔؼِٕٔٞ حُز٣ٖ ًخٗٞح ٣ؼِٕٔٞ 

"حُؼشد ٝأ٣خْٜٓ ٝأٗغخرْٜ.
3
 

 "ٝحُظؼ٤ِْ  حُظٜز٣ذأٝ حُظؼ٤ِْ ،أٝ ٣ؼ٢٘ حُظٜز٣ذ،  دد: ًخٕ حلأ "ٝك٢ حُؼقش حُؼزخع٢

ٖٓ ًَ  أٝ حلأخزحُظ٢ طشه٠ رخلإٗغخٕ حؿظٔخػ٤خ ٝػوخك٤خ،  حُذ٤٘٣ش ؿ٤ش ًَ حُٔؼخسف أٝ   ٓؼخ،

 ٝحلأخز ٝأخزخسْٛٛٞ كلع أؽؼخس حُؼشد  روُٞٚ: ددحلأػِْ رطشف )٣ؼشف حرٖ خِذٕٝ 

ػ٘ذ هزوش ٖٓ حُ٘خط. ٣٠شحػ إٔحُغِٞى حُز١ ٣ـذ  أددأٝ ٖٓ ًَ ػِْ رطشف(، 
4
 

 :"ؿذ٣ذ٣ٖ:ٓذ٤ُُٖٞ امخك٤٤ٖ  ددأخزص ُلظش حلأ "ك٢ حُؼقش حُلذ٣غ 

 خخُقخ. خأدر أّكِغلش  أًّخٕ ػِٔخ ػخّ ٛٞ ٣ؾَٔ ًَ ٖٓ ًظذ عٞحء  ٓؼ٠٘ .1

                                                 
1 -LADMIRAL, Jean-René, traduire, théorèmes pour la traduction, Paris, PAYOT,1979, p20 

حُؼِْ كشٗغ٢، دحس  -حٗـ٤ِض١ -د. سح٤َٓ ٣ؼوٞد ٝآخشٕٝ، هخٓٞط حُٔقطِلخص حُِـ٣ٞش ٝحلأدر٤ش ػشر٢ - 2

 .25، ؿ1987ُز٘خٕ، ؽزخه )كزشح٣ش( -، ر٤شٝص1ُِٔلا٤٣ٖ، ه

 .25حُٔشؿغ ٗلغٚ، ؿ - 3

 .25د. سح٤َٓ ٣ؼوٞد ٝ آخشٕٝ، ٓشؿغ عخرن، ؿ- 4
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ػٞحهق حُوخسة ك٢  حُظؤػ٤شحُخخُـ حُـ٤َٔ حُز١ ٣شحد رٚ  ددحلأ٣ٝؼ٢٘  خخؿ، ٓؼ٠٘ .2

ٛٞ ٓؼشٝف ك٢ ف٘خػظ٢ حُؾؼش ٝحُ٘ؼش.  ٝحُغخٓغ ٓؼخ، ًٔخ
1
 

هذ ططٞسص ػ٠ِ ٓش حُؼقٞس، كٌخٕ ُٜخ ٓؼخ٢ٗ ػذ٣ذس  "أدد" شُلظ إٖٔٓ رُي  ُْ َٜ لْ ٣ُٝ   

ٝحلاؿظٔخػ٢  حلأخلاه٢حُظقشف  أفٍٞحُ٘لظ، ٝحُظؼ٤ِْ، ٝٓشحػخس  طٜز٣ذٝٓخظِلش، ٖٓ ر٤ٜ٘خ 

 ٓؼ٤ٖ.حُٔظؼخسف ػ٤ِٜخ ُذٟ ٓـظٔغ 

٠ ػخّ " ٓؼ٤٤ٖ٘ أعخع٤٤ٖ، ٛٔخ، ٓؼ٘أدد" ًِٔشُِؼقش حُلذ٣غ، كوذ حطخزص  رخُ٘غزش أٓخ  

. ٝٓؼ٠٘ خخؿ ٣ظٔؼَ ك٢ حٌُلاّ حُٔؼشكشٖٓ ف٘ٞف  حلإٗغخٕ ٚ كٌش٣ٌَٝٔ ك٢ ًَ ٓخ ٣٘ظـ

 ٝحُظؤػ٤ش.٣ٝظقق رخُلغٖ  شحُلق٤ق حُز١ ٣قذس ػٖ ػخهل

، طؼش٣ق محمد ٓ٘ذٝسددُلأ حُٔؾٜٞسسٖٝٓ حُظؼش٣لخص   
2
ًَ ٓخ  "ٛٞ  ددحلأ إٔحُز١ ٣شٟ  

".ٛٔخ ٓؼخ أٝ  ػخهل٤ش  حٗلؼخلاصأٝ  ؿٔخ٤ُش اكغخعخص٣ؼ٤ش ك٤٘خ رلنَ خقخثـ ف٤خؿظٚ 
3
   

ٕ ٣ؼ٤ش حُـٔخٍ ٣ٝؼزش ػٖ خخفش ٝأ شك٤٘ ٣قخؽ رطش٣وش إٔٗظشح ُزُي ٣ـذ  ددكخلأ  

 حلاٗلؼخلاص.

ك٤ٜخ  طزخ٣٘ض، كِوذ حلأف٢ِٖٓ حُٔقطِلخص حُظ٢ ٣قؼذ طلذ٣ذ ٓؼ٘خٛخ  ًِٔش "أدد"ٝطؼذ      

٣وٍٞ ك٢ رُي  ارٝرلغ كظ٠ ٣ٞٓ٘خ ٛزح.  دسحعشٝدحس كُٜٞخ حُـذٍ، ٢ٛٝ ٓخ طضحٍ ٓٞمغ  حلأٗظخس

 أكٞحٍ، حُز١ ٣ؾَٔ ؿ٤ٔغ ددطلذ٣ذ حلأ ارحك٤ِظ ٖٓ حُغَٜ،  ":شط رطحُذًظٞس حٗط٤ٗٞٞط 

..." ٝحُظٞرش ٝحلإػْ، ٝحٌُشح٤ٛشٝحُٔٞص، ٝحُلضٕ ٝحُلشف، ٝحُلذ  حُٞلادس، ك٢ حلإٗغخٕ
4
 

  

                                                 
 .25، ؿحُغخرن حُٔشؿغ  - 1

، رؼذ إٔ طشى رقٔخص ٗظش٣ش ٝحملش ػ٠ِ "حُ٘وذ حُؼشر٢". 1956، ٝطٞك٢ ع٘ش 1907ُٝذ محمد ٓ٘ذٝس ػخّ  - 2

 حلأ٠ُٝ حُظ٢ عخٛٔض ك٢ حُظؤع٤ظ حُٔل٢ٜٓٞ ُٚ.كٜٞ ٖٓ حُشٓٞص 

 .7محمد ٓ٘ذٝس، حلأدد ٝك٘ٞٗٚ، دحس ٜٗنش ٓقش، حُوخٛشس، ؿ - 3

ُز٘خٕ، -د. حٗط٤ٗٞٞط رطشط، حلأدد )طؼش٣لٚ، أٗٞحػٚ، ٓزحٛزٚ(، حُٔئعغش حُلذ٣ؼش ٌُِظخد، هشحرِظ - 4

 . 10، ؿ2005
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.5  دبػٕاصش الأ  

ٝحُخ٤خٍ ٝحُٔؼخ٢ٗ  حُؼخهلشػ٘خفش:  شأسرؼٖٓ ك٢ ؿ٤ٔغ فٞسٙ  دد٣ظٌٕٞ حلأ"  

رٞؿٞد ٛزٙ حُؼ٘خفش ك٤ٚ  الالا ٣ظلون ٝؿٞدٙ  ددحلأ أٗٞحعًَ ٗٞع ٖٓ  إٔٝٛزح ٣ؼ٢٘  ٝحلأعِٞد.

ًَ  هز٤ؼشكغذ  حُذسؿش أ٣ٝخظِق ك٢ حُوذس  ددٝ طنخكشٛخ ٓؼخ ك٢ ر٘خثٚ، ٌُٖٝ ٝؿٞدٛخ ك٢ حلأ

"أٝكشحُلٌشس أٝ ، ٝكع حُ٘ؼش ٖٓ حُٔؼ٠٘ أٝكش حُؼخهلش، كلع حُؾؼش ٖٓ حلأدد أٗٞحعٗٞع ٖٓ 
1
 

طخِق ك٤ٜخ ػ٘قش حػش  كبرح٣ظٞكش ػ٠ِ حُؼ٘خفش حلأسرؼش،  إٔحُو١ٞ لارذ  ددحلأ إٔٝٗؼ٢٘ رزُي 

 خخظلاف حُٔوذحس .ر ٣ؾظَٔ ػ٠ِ ٛزٙ حُؼ٘خفش ددأ،ًَٝ  ددحلأش عِز٤خ ػ٠ِ طؾ٤ٌِ

  اٌؼاغفح 1.5

ٝحُؼخهلش  "ػ٘قش.  أ١ؽذ ٖٓ أ خا٤ُٜ حُلخؿشٝطٌٕٞ  حلأدد،ػ٘قشح ٛخٓخ ك٢  حُؼخهلشطؾٌَ       

ٓخ، ك٤ؼزش ػٜ٘خ ٓلخٝلا  رظـشرشػ٘ذٓخ ٣ٔش  حلأد٣ذٝحُٔؾخػش حُظ٢ ط٘ظخد  حلأكخع٤ظ ٓـٔٞػش٢ٛ 

"حُوخسة.طـ٤٤ش ٓخ ك٢ ٗلظ  اكذحع
2
لخُش حُؾؼٞس٣ش حُظ٢ طظُٞذ حُحُؼخهلش طؾَٔ ٟ، أخشش رق٤ـ أٝ 

حُٔظِو٢ رطش٣وظٚ حُخخفش  ا٣٠ُشؿذ ر٘وِٜخ  ،ػش ٓشٝسٙ رظـشرش ٓؼ٤٘شاك٢ ٗلظ حلأد٣ذ أٝ حٌُخطذ 

 حلاٗطزخع.٤ُلذع ك٤ٚ ٗلظ 

 ؿ٤شٙ.خ ٖٓ أد٣زٝط٤ٔض ٢ ٖٓ حُ٘ـ حُؼ٢ِٔ؛ درطٌٖٔ أ٤ٔٛش حُؼخهلش ك٢ ًٜٞٗخ ط٤ٔض حُ٘ـ حلأ "    

"حُؼخهلش ٝٗزَ حُؼخهلش فذم ٛخ: ٖٝٓ ٓوخ٤٣ظ ٗوذ
3

٠ ٤ش طلظدرحُ٘قٞؿ حلأ إٔكٖٔ حُٔؼشٝف 

ش ُؼ٤ِٔش حُظ٢ طٌٕٞ ك٢ حلأؿِذ ؿخكحُ٘قٞؿ حروذس ػظ٤ْ ٖٓ حُؼٞحهق حُٔخظِلش ػ٠ِ ػٌظ 

                                                 
، طْ 2021ؿٞحٕ 6، ٗؾش رظخس٣خ my channel ٣٘ظش ا٠ُ: حُ٘وذ حلأدر٢ حُلذ٣غ + ػ٘خفش حلأدد، - 1

 .14:23، ػ٘ذ حُغخػش 2022أكش٣َ  17حُظقلق ر٤ّٞ حُؼلاػخء 
https://www.youtube.com/watch?v=8uw_ir0YCqQ 

طْ حُظقلق ، 2020ٗٞكٔزش  15خس٣خ ٣٘ظش ا٠ُ: ػ٘خفش حُؼَٔ حلأدر٢، ه٘خس ػ٤غ٠ حُخط٤ذ، طْ حُ٘ؾش رظ - 2

 .16:35، ػ٘ذ حُغخػش 2022أكش٣َ  17ر٤ّٞ حُؼلاػخء 
https://www.youtube.com/watch?v=nxxH_FsG2UY 

 29، ه٘خس حُقق حُؼخؽش، ٗؾش ك٢ ٣1٘ظش ا٠ُ: حُقق حُؼخؽش حُِـش حُؼشر٤ش ػ٘خفش حُؼَٔ حلأدر٢ ؽ - 3

 .18:50، ػ٘ذ حُغخػش 2022أكش٣َ    17حُظقلق حُؼلاػخء ، طخس٣خ 2020عزظٔزش 
ch_queryhttps://www.youtube.com/results?sear  

https://www.youtube.com/watch?v=8uw_ir0YCqQ
https://www.youtube.com/watch?v=nxxH_FsG2UY
https://www.youtube.com/results?search_query
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أ١ ؛قذم حُؼخهلش ٢ ردرحلإٔ ٣ظقق حُؼَٔ ٓؼخ٤٣ش ٗوذ حُؼخهلش ح أْٖٛٓ حُؼٞحهق. ٖٝٓ  ٝخخ٤ُش

 عٔٞٛخ ػٖ حُؼٞحهق حُغِز٤ش. أ١ حُؼخهلش؛حُ٘زَ  ٝأ٣نخحُزؼذ ػٖ حُظٌِق ٝحُظق٘غ 

 اٌخ١اي .2.5

٣ِْٜ خ٤خٍ  أ٣ٕـذ ػ٠ِ حٌُخطذ ش رؾٌَ ٝػ٤ن، ٝحُؼخهل ٣شطزو رؼ٘قش ػ٘قش حُخ٤خٍ"  

 ٓ٘طو٤خ رل٤غ ٣ٞمق ٝلا ٣طٔظٞسٙ ٝػخهلظٚ، ٣ٝـذ طٞظ٤ق حُخ٤خٍ حُوخسة ٝرخُظخ٢ُ ٣ٔظ ؽؼ

 أكٌخس أ٣ّشخ ٝؽظض ٝٛٔ أفزقحهظشد ٖٓ حُٔغظل٤َ  ارحكخُخ٤خٍ  .ٝحلأكٌخس٣ٝؾٞٙ طِي حُٔؼخ٢ٗ 

".حٌُخطذ ك٢ حُ٘ـ أسحدٛخ
1
 

حُخ٤خٍ ٌِٓش ٗلغ٤ش ٝٓٞٛزش ك٤٘ش طِؼذ دٝسح ٛخٓخ ك٢ ا٣وخظ حُؼٞحهق ٝطغخْٛ رؾٌَ ًز٤ش ٝ  

ك٢ ارشحص حُٔؼ٠٘ رطش٣وٚ ٓزذػٚ طئػش ك٢ ٝػ٢ حُٔظِو٢، ٝطـؼِٚ هخدسح ػ٠ِ طزٝم سٝٗن حُؼَٔ 

حُخ٤خٍ  ٌِٓش  إ"ك٢ هُٞٚ   John  Ruskinٝ ٛزح ٓخ أًذٙ حُ٘خهذ حُل٢٘ ؿٕٞ سحعٌٖ  حلأدر٢،

. " شٛخػرؤ٣ٌٖٔ ٓؼشكظٜخ  اٗٔخؿخٓنش لا ٣ٌٖٔ طؼش٣لٜخ، 
2

 

 :()الأفىاساٌّؼأٟ   .3.5

 ٝاٗٔخكلغذ،  ش٢ ٤ُظ ػخهلدرٕ حُ٘ـ حلأ، لأحُؼخهلشحُٞؿٚ حُز١ طؼظٔذ ػ٤ِٚ "٢ٛ  حُلٌشس  

 سأطك٢  طِٔغ شٓزذػ سكٌش ا٤٠ُخ رَ طلظخؽ أدرخُؼخهلش ٝكذٛخ لا طق٘غ ٗقخ ك .سٝكٌش شٛٞ ػخهل

."ٚ ٝك٘ٚأدررٞحعطش  ٤ُ٘خاٜخ ُ٘خ ٣ٝ٘وِٜخ ك٤قٞؿحلأد٣ذ 
3
 

٢، درػ٤ِٜخ ٓٞمٞع حُ٘ـ حلأ حُظ٢ ٣ز٠٘ حُلٌشسخُٔؼ٠٘ كغذ ٓخ عزن رًشٙ، ٛٞ ك  

 .رخُؼخهلشٝ ٓٔضٝؿخ ٣ٌٕٞ حُٔؼ٠٘ ٝحملخ  ٕأ، ًٔخ ٣ؾظشه ارلاؿٜخحُٔشحد  ٝحُشعخُش

                                                 
ػ٘ذ حُغخػش  ٤ٗٞ٣2016ٞ  ٣29٘ظش ا٠ُ: رغٔش ًٔخٍ حُؼظ٤ز٢، ػ٘خفش حُؼَٔ حلادر٢، آخش طلذ٣غ ٣ّٞ  - 1

، حُٔظٞكش ػ٠ِ حُشحرو: 14:23ػ٘ذ حُغخػش  2022،حكش٣َ  18، طْ حُظقلق حلاسرؼخء 07:50
https://mawdoo3.com     

، طْ 2017ك٤لش١  09ٓغ طٞؿزٚ ٓطِٞد ٝفِش حُ٘وذ رخلأدد، ٗؾش رظخس٣خ  ػ٘خفش حلادد٣٘ظش ا٠ُ:  - 2

، حُٔظٞكش ػ٠ِ حُشحرو: 10:35، ػ٘ذ حُغخػش 2022حكش٣َ  18حُظقلق رظخس٣خ حلاسرؼخء 
https://eandt91.wordpress.com  

 ، ٓشؿغ عخرن.1ِـش حُؼشر٤ش ػ٘خفش حُؼَٔ حلادر٢ ؽ٣٘ظش ا٠ُ: حُقق حُؼخؽش حُ - 3
https://www.youtube.com/results?search_query 

https://mawdoo3.com/
https://mawdoo3.com/
https://eandt91.wordpress.com/
https://eandt91.wordpress.com/
https://www.youtube.com/results?search_query
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 الأعٍٛب   .4.5

٤ٚ ػ٠ِ ؽٌَ حُز١ ٣شطن حلأُلخظك٢ حخظ٤خس  خخفشحُؾخػش حُ أٝٝٛٞ هش٣وٚ حٌُخطذ "  

"حُؼوَ. ٣وظن٤ٚحٌُلاّ ػ٠ِ حُٞمغ حُز١  طؤ٤ُقٝ حُزٝم.
1
حعظ٘خدح ُزُي، ٛٞ حُٜٔ٘ؾ  خلأعِٞدك 

ٜ٘خى ٖٓ أُلخظٚ، كحُظ٢ ٣خظخس رٜخ  حُطش٣وشٝ ،٢درحلأ ٚقٗ ك٢ ًظخرش حلأد٣ذحُز١ ٣ؼظٔذ ػ٤ِٚ 

 ٢ حُٔؼوذ.درحلأ رؤعِٞرْٜٚٝٓ٘ ٖٓ ٣ؼشف  أعِٞرٚ خء ٖٓ ٣ظ٤ٔض رزغخهشدرحلأ

.6     تٟ دِفَٙٛ إٌص الأ  

حخظلاف طخققخطْٜ ػ٠ِ  دخظّ طِلخص حُؾخثؼش ٝحلأعخع٤ش ُذٟ ح٣ٌُؼظزش حُ٘ـ ٖٓ حُٔق  

ػْ حُ٘ـ ػخ٤ٗخ ػْ حُٔظِو٢  أٝلا٢ حُٔشٛٞٗش رخُٔزذع درحلأ حلإرذحعٔظْٔ ُؼ٤ِٔش حُٝدسحعخطْٜ، ٝٛٞ 

.ػخُؼخ
2
  

 .ا٤ُٚٝطظؼذد ٓلخ٤ْٛ حُ٘ـ ٝدلالاطٚ كغذ حُٔـخٍ حُز١ ٣٘ظ٢ٔ   

 إٌص ٌغح -أ 

ػ٠ِ ػذس ٓؼخٕ ٝحعظؼٔخلاص. كوذ ٝسد ك٢  حُِـشٝ حُٔؼـ٤ٔش حُٔخدس٣ذٍ ٓقطِق حُ٘ـ ك٢   

ظٜش، كوذ : سكؼٚ. ًَٝ ٓخ أُ خق  َٗ ،ِٚ قِّ ٗـ كذ٣غ َٗ .حُؾ٢ء سكؼيٛٞ "حُ٘ـ  إُغخٕ حُؼشد 

 .ع٘ذأسكغ ُٚ ٝأ ١أُِلذ٣غ ٖٓ حُضٛش١،  أٗـسؿلا  سأ٣ضٓخ " د٣٘خس:هخٍ ػٔشٝ رٖ ٝ "،ّـَ ُٗ 

": سكؼظٚ، ٝٗقض حُظز٤ش ك٤ذٛخا٤ُٚسكؼٚ، ًٝزُي ٗققٚ  ١أكلإ  ا٠ُٗـ حُلذ٣غ : ٣وخٍ
3
. 

َ  ّـَ َٗ "  ٝٗـذ ك٢ حُوخٓٞط حُٔل٤و:   ٓخ ػ٘ذٛخ ٖٓ حُغ٤ش ٝحُؾ٢ء،  أهق٠: حعظخشؽ ُٚ ظَ هَ ٗخ

".أظٜشٙؿنزخ، ٝحُؾ٢ء  ٝٓ٘ٚ كلإ ٗـ حٗلٚ كشًٚ.
4
 

                                                 
 ٣٘ظش ا٠ُ: حُ٘وذ حلأدر٢ حُلذ٣غ + ػ٘خفش حلأدد، ٓشؿغ عخرن. - 1

https://www.youtube.com/watch?v=8uw_ir0YCqQ 
، 1در٢ ) ٓذخَ ٝٓ٘طِوخص(، دحس ٝحثَ ُِ٘ؾش، ه كظل٢" حُؾٔخ٢ُ، هشحءس حُ٘ـ حلأحُذًظٞس ٗنخٍ "محمد - 2

 .27، ؿ2009

 .27ؿ ،ٓشؿغ ٗلغٚ  حُؾٔخ٢ُ،حُذًظٞس ٗنخٍ "محمد كظل٢"  - 3

 .1952، 2حُلِز٢، هٓطزؼش حُزخر٢  ،876: 1حُوخٓٞط حُٔل٤و  حرخد١،حُل٤شٝص  - 4

https://www.youtube.com/watch?v=8uw_ir0YCqQ
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 اصطلاحا -ب 

ٝٗزًش  طؼش٣لٚ.ك٢  حُزخكؼ٤ٖ ٝحُ٘وخد٣خظِق ٓؼ٠٘ حُ٘ـ حفطلاكخ، كوذ عخْٛ حُؼذ٣ذ ٖٓ   

 ّـذد عؼ٤ذ ٣وط٤ٖ حُز١ ٣ؼشّ قك٢ ٛزح حُ  أٝ رحص )كشد٣ش دلا٤ُش ط٘ظـٜخ  ر٤٘ش: "رؤٗٚ ف حُ٘

". س ٓلذد ٝحؿظٔخػ٤شٗق٤ش ٓ٘ظـش ٝك٢ اهخس ر٤٘خص ػوخك٤ش  (، مٖٔ ر٤٘شؿٔخػ٤ش
1
 

س٣ق حُِـ٣ٞش حُٔزًٞسس ٣لَٔ ػذس دلالاص، ٖٓ ر٤ٜ٘خ حُشكغ، خكخُ٘ـ كغذ ٓخ طغٞهٚ حُظؼ    

ٖٓ  ٓـٔٞػش ك٤ؼظزش حُ٘ـُِٔؼ٠٘ حلافطلاك٢،  رخُ٘غزش ٓخأٝحُظلش٣ي  حلإع٘خدحُظٜٞس، 

 أٝشف كشد حُٞكذحص حُِـ٣ٞش حُٔ٘غـٔش ك٤ٔخ ر٤ٜ٘خ، ٝحُظ٢ طؼط٢ دلاُش ٝٓؼ٠٘ ٝطٌٕٞ ٓ٘ظـش ٖٓ ه

 ؿٔخػش.

٣٘طزن  ٕإٔ ٛزح ٣ٌٖٔ ٌُٔظل٢ رزحطٚ، ٝحٌُٔظَٔ دلا٤ُخ كبًخٕ حُ٘ـ ٛٞ حُوٍٞ حُِـ١ٞ ح ارحٝ   

 ، «حٌُظخد حٌُخَٓ»٣٘طزن ػ٠ِ  ٕحًٔخ ٣ٌٖٔ ، «حُظش٤ًذ» أٝ« حُـِٔش»ًٝزُي « حٌُِٔش»ػ٠ِ 

ػ٘ذٓخ حعظؼَٔ ٓقطِق  louis hjelmslevحُؼخُْ حُِغخٕ ٣ُٞظ ٤ِٛٔغ٤ِق  ا٤ُٚٝٛزح ٓخ رٛذ 

ٓل٤ٌخ،  أٝكذ٣ؼخ، ٌٓظٞرخ  أٝ، هذ٣ٔخ ذ٘لّ ِٓٓلٞظ  ١أػ٠ِ  أهِوٚ ار   رٔؼ٠٘ ٝحعغ ؛« حُ٘ـ»

ؿٔخع حُٔخدس  ٕأٔغ٤ِق ٗـ ًخَٓ، ًٔخ ِهق، ٓؼلا، ٢ٛ ك٢ ٗظش ٤ٛ ٌِٔشكهق٤شح،  أٝه٣ٞلا 

ٗـ ًخَٓ.  أ٣نخُشٝح٣ش رٌخِٜٓخ ٢ٛ حُِـ٣ٞش 
2
 

ٗٚ ػَٔ ٣ٔؼَ اط٘ٔٞ رخطـخٙ حُز٤٘ش ح٤ٌُِش،  أؿضحء٤ًخٕ ٓظٌخَٓ ٣ظٌٕٞ ٖٓ "٢ ٛٞ درٝحُ٘ـ حلأ        

".ٝح٤ٌُِشٝحلاٗغـخّ  ٝحُٞكذسٖٓ حُظٔخعي  حلأدر٤ش حُؼ٤ِٔشكش ك٤ٚ ؽشٝه ح٤خ ٓؼ٤٘خ، طظٞأدرؿ٘غخ 
3
  

 ٝظ٤لش، رحص ـ٣ٞشٝكذحص ُ" :٢ٚٗ أدرحلأ حُ٘ـ ٖػهش٣زخ ٖٓ ٛزح ٗـذ محمد ػضحّ ٣وٍٞ ٝ  

 ".ؿٔخػ٤ش أٝ ٤ش ٝط٘ظـٜخ رحص كشد٣شأدر، طلٌٜٔخ ٓزخدة ذلا٤ُشـ طٞحف٤ِش
4

حُ٘ـ  إٖٓ ٛ٘خ ٗغظ٘ظؾ 

                                                 
 ر٤شٝص، حُز٤نخء،حُذحس  حُؼشر٢،حُٔشًض حُؼوخك٢  حُغ٤خم،حٗلظخف حُ٘ـ حُشٝحث٢: حُ٘ـ ٝ  ٣وط٤ٖ،عؼ٤ذ  - 1

 .32، ؿ2001، 2ه

، ػ٘ذ 22/04/2022أ. د. ػزذ الله خنش، ٓلّٜٞ حُ٘ـ، هغْ حُِـش حُؼشر٤ش ٝ آدحرٜخ، طْ حُظقلق ٣ّٞ  - 2

14:03 .https://aiacademy.info  

 .19ؿ ،2، ؿخٓؼش حُوذط حُٔلظٞكش، ه2003: ٓ٘خٛؾ طل٤َِ حُ٘ـ حلأدر٢، ٝآخشٕٝحرشح٤ْٛ حُغؼخك٤ٖ  - 3

محمد ػضحّ ، حُ٘ـ حُـخثذ، طـ٤ِخص حُظ٘خؿ ك٢ حُؾؼش حُؼشر٢، ٓ٘ؾٞسحص حطلخد حٌُظخد حُؼشد، - 4

 .26، ؿ2001دٓؾن،

https://aiacademy.info/
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حُظ٢ طغَٜ ػ٠ِ حلأد٣ذ  حلأدر٤شٖٓ حُؾشٝه ٝحُٔزخدة  طخنغ ُٔـٔٞػش ش٢ ٛٞ ر٤٘ش ُغخ٤ٗدرحلأ

 .ٝأكخع٤ظك٢ خخهشٙ ٖٓ ٓؾخػش  ٣ـٍٞ ٗوَ ٓخ

.7  ٟدتخصائص إٌص الأ  

ثـ ٝعٔخص ط٤ٔضٙ ػٖ ٗؼش١ رخقخ أّ ١ًخٗض هز٤ؼظٚ، ؽؼش أ٣خ٢، أدرقق ًَ ٗـ ٣ظّ   

 ، ٝٗزًش ٖٓ ر٤ٖ ٛزٙ ح٤ُٔضحص ٓخ ٢ِ٣:رخه٢ حُ٘قٞؿ

  اٌٛظ١فح اٌرؼث١ش٠ح 1.7

"٢.درك٢ حُؼَٔ حلأ حلأٍٝحُظؼز٤ش٣ش ُِـش حٌُٔخٕ طلظَ حُٞظ٤لش "  
1
كخُـشك ٖٓ اٗظخؽ حُؼَٔ  

ُِٔظِو٢ ٛذكٜخ حلأعخع٢ ٛٞ حُظؼز٤ش ػٖ  حلأد٣ذُٔظؼش كوو، رَ ٛٞ سعخُش ٣وذٜٓخ ٢ ٤ُظ حدرحلأ

حٌُخطذ حُوذسس ػ٠ِ ٗوَ ٝا٣قخٍ  ٝطٌٕٞ حُِـش ٢ٛ حلأدحس حُظ٢ طٔ٘ق حُٞحهغ حُٔؼخػ ك٢ حُٔـظٔغ .

 .حُٔظِو٢ ا٠ُزحط٤ش ٝحُٔٞحهق حلإٗغخ٤ٗش حُظ٢ ٓش رٜخ حُظـخسد حُ

  شاػش٠ح إٌص 7.2

 "٢، ٣ٌٖٝٔ طؼش٣لٜخ رؤٜٗخ: در٢ حُ٘ـ حلأططـ٠ ػِطؼذ حُؾخػش٣ش ٖٓ حُغٔخص حُزخسصس حُظ٢   

ك٤غ ٣٘لشف حُ٘ـ  ،لاعظؼخسس حُـِٔش٢، ٢ٛٝ )حعظؼخسس( حُ٘ـ، ًظطٞس حلأعِٞرك٤٘خص حُظلٍٞ 

".حُٔـخص١ّ  ٙخٓؼ٘ ا٠ُػٖ ٓؼ٘خٙ حُلو٤و٢ 
2
٣ظْ طٞظ٤لٜخ ك٢  ك٤٘ش ٜٝٓخسس هخهش حُؾخػش٣شٝطؼظزش   

 رحطٚ.خسة ٝطشى حػش ػ٤ٔن ك٢ رٖٛ حُو ا٢٠ُ ُِظٌٖٔ ٖٓ حُُٞٞؽ درحُ٘ـ حلأ

  الإ٠حائ١حاٌمذسج  7.3

حُٔزذع ك٤ٖ "ٕ سٝٗوخ ٝعلشح لأ ٝاػطخثٜخحُٔؼخ٢ٗ  اػشحءػ٘قشح ٜٓٔخ ك٢  ا٣لخء٣ؾٌَ   

 حلأُلخظؿ٤ش  حلأُلخظٛزٙ  ٕأِٔظِو٢ كظ٠  ٣ظٜش ُ خخفش ٣ٌظذ ػِٔٚ كبٗٚ ٣قق ًِٔخطٚ رطش٣وش

 حُطش٣وشر٘خثٚ ٌُِِٔخص رٜزٙ  أٝ ٚلفطـش١ ػ٠ِ هِٔٚ، ٝٛٞ ك٢ هش٣وش  أٝحُظ٢ طـش١ ػ٠ِ ُغخٗٚ 

                                                 
 . 15، ؿ1989، ح٣ٌُٞض، 4، حُؼذد19عخ٤ٓش أعؼذ، طشؿْ حُ٘ـ حلأدر٢، ٓـِش ػخُْ حُلٌش، حُٔـِذّ - 1

، 6ه حُؼشر٢،، حُٔـشد، حُٔشًض حُؼوخك٢ ػزذ الله حُؼزح٢ٓ، حُخط٤جش ٝحُظٌل٤ش: ٖٓ حُز٣ٞ٤٘ش ا٠ُ حُظؾش٣ل٤ش - 2

 .27، ؿ2006
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٣ ّٔ "، ٣ـؼِٜخ طخظِق ػٖ دلالاطٜخ حُٔؼـ٤ٔش حُٔظؼخسف ػ٤ِٜخشؽؼٞس٣ ٤شا٣لخثِٜخ دلالاص ل
1
 

ٝ رؾٌَ ؿ٤ش ٓزخؽش،  ٣ؼزش ػٖ كٌشس ٓؼ٤٘ش ٕأ غ حٌُخطذ ٖٓ خلا٤ُٚك٢٘ ٣غظط أعِٞد خءخلإ٣لك

ػٖ هش٣ن  حلأؽ٤خء كوخثن ادسحىػ٠ِ  ح٢ ُـؼَ حُوخسة هخدسدرحُلٖ حلأ ٛزح ا٠ُؿخُزخ ٣ِـؤ حلأد٣ذ 

 رٜخ . حلإكغخط

 اٌشى١ٍحاٌم١ّح  7.4

هش٣وش  " حلإهخس ح٢، ٣ٝوقذ رٚ ك٢ ٛزدرٝه٤ذس رخُٔؼ٠٘ ك٢ حُ٘ـ حلأ ػلاهش ُِؾٌَ  

طلاإٓٚ ٙ ُنٔخٕ ٝمٞف حُٔنٕٔٞ ٝأؿضحءظ٘غ٤ن ر٤ٖ ح٢ُ ٝدرطشط٤ذ ٓٞمٞػٚ حلأحُٔئُق ك٢ 

ًخٕ  كبرحٔئػشحص حُخخسؿ٤ش. حُٝلا ٣وزَ  ٢ٚ ٣قخؽ ٖٓ دحخِدرٝحُؾٌَ ك٢ حُؼَٔ حلأٓؼٚ، 

دحد حٗقٜخس ٢ حصدرك٢ ػِٔٚ حلأ حلأد٣ذ ًِٝٔخ عٔخ ُٝزخعخ. ٌلا ُٜخ٤ٛحُؾٌَ  ًٕخ حُٔنٕٔٞ كٌشس

 ،حُلٌشسحُظؼز٤ش ػٖ  كخُؾٌَ هش٣وش .ًلا ٝحكذح -ٓشكِش ٓخ ك٢  -حُؾٌَ رخُٔنٕٔٞ، كظ٠ ٣زِـخ

"حُٔؼ٠٘.ٝٝع٤ِش ر٘خء حُٔز٠٘ ٓغ 
2
  

 ٝادسحى٢ درحُوذسس ػ٠ِ طزٝم حُؼَٔ حلأ ٛٞ حُوخُذ حُل٢٘ حُز١ ٣ٔ٘ق حُلشد رٕ حُؾٌَا  

 .ٗٞحك٢ حُـٔخٍ ٝحُوزق ك٤ٚ

 :ذؼذد اٌمشاءج 7.5

حُظ٢ ًظذ  حُِـش٠ُ ٢ ٣ٌٕٞ رخُشؿٞع ادرط٘خٍٝ حُ٘ـ حلأ إٔك٢  أرذحلا ٣خظِق حُذحسعٕٞ   

:عزخد ٛزح حلاخظلاف ٓخ ٢ِ٣ٖٝٓ أْٛ أ هشحءطٜخ.ٌُْٜ٘ ٣خظِلٕٞ ك٢ فَ(، حلأ حُِـش )أ١رٜخ 
3
 

 

  اٌغّٛض:  1.5.7

                                                 
ٓخٛش ؽؼزخٕ ػزذ حُزخس١، حُظزٝم حلأدر٢: هز٤ؼظٚ، ٗظش٣خطٚ، ٓوٞٓخطٚ، ٓؼخ٤٣شٙ، ه٤خعٚ، ػٔخٕ، دحس حُلٌش،  - 1

 .21، ؿ2011، 3ه

 .573، ؿ1999، 2، ر٤شٝص ، دحس حٌُظذ حُؼ٤ِٔش، ه 1محمد حُظٞٗـ٢ ، حُٔؼـْ حُٔلقَ ك٢ حلأدد، ؽ - 2

 . 85، ؿ2007، ٤ًِش ح٥دحد، ؿخٓؼش حٌُٞكش، 19ص٤ٛش ؿخص١ صحٛذ، هشحءس حُ٘ـ، ٓـِش ٣٘خر٤غ، حُؼذد  - 3
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ٓظؼش  ٢ ٢ٌُ ٣ض٣ذٙ درحُظ٢ ٣ٞملٜخ حٌُخطذ ك٢ حُ٘ـ حلأ حُشث٤غ٤ش حُل٤٘ش٣ؼظزش ٖٓ حُغٔخص 

 حُؼوخكشٝطؼو٤ذح، ٣ٝ٘ظؾ ػٖ ٛزح حُظؼو٤ذ طؼذد ٓؼخ٢ٗ حُ٘ـ حُٞحكذ ٝحخظلاف طلغ٤شحطٚ كغذ ٓغظٟٞ 

 هخسة.ػ٘ذ ًَ 

  إٌّا٘ح: فاخرلا 2.5.7 

"حُٞحكذ.ٝطؼذد حُٔؼ٠٘ ُِ٘ـ  حُوشحءسطؼذد  ا٠ُ سحخظلاف حُٔ٘خٛؾ رخُنشٝس "٣ئد١
1
طخظِق  

حلاػظٔخد ػ٤ِٜخ ك٢  هش٣وش ٣ٌٖٖٔٓ  أًؼش٢، ك٤غ طٞؿذ درحُ٘ـ حلأ سعزَ ٝٓ٘خٛؾ هشحء

 ٝحكذ.حخظلاف ٓنٕٔٞ حُ٘ـ  ا٤٠ُش، ٓٔخ ٣ئد١ درحُ٘قٞؿ حلأ شٓؼخُـ

 اٌماسئ:اخرلاف   3.5.7 

 حُ٘خهذ، حلأٍٝٓؼَ حُوخسة حُٔغظِٜي ٝحُوخسة  حُوشحءسطؼذد كؼَ  ا٠ُ أعخعخحخظلاف حُوخسة  ٣ئد١" 

"ٓخ. اؽٌخ٤ُش شٓؼخُـ ا٠ُحُؼخ٢ٗ ٣غؼ٠  ظزٝم أٓخحُٛذكٚ 
2
 ا٠ُكخخظلاف حُوخسة ٣ذػٞ رخُنشٝسس  

 . حُوشحءسحُٔظشؿْ ٝؿشمٚ ٖٓ  ؿخ٣شكغذ   ٝ رُي ،ٓؼخ٢ٗ حُ٘ـط٘ٞع 

                                                 
  .86، ؿٓشؿغ عخرنص٤ٛش ؿخص١ صحٛذ،  - 1

 .88ٗلغٚ، ؿص٤ٛش ؿخص١ صحٛذ،  - 2
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 :اٌؼا١ٌّح اٌم١ُ 7.6

رطخرغ ؿٔخ٢ُ خخؿ ٝػشحثٜخ رخُو٤ْ حُؼخ٤ُٔش.  أٗٞحػٜخرخخظلاف  حلأدر٤شطظ٤ٔض حُ٘قٞؿ   

طشع٤خ ه٤ْ  ا٠ُ ٛٞ ػَٔ ٛخدف ٣شٗٞ ٝاٗٔخ، كوو حُٔظؼشخه٢ ٣غؼ٠ ُظلو٤ن ز٤ُظ ٗؾخه حػظ ددكخلأ

ؿِٚ ٝٛزٙ حُو٤ْ لا طؤط٢ ٖٓ ٤ٓذحٕ رؼ٤ذ، رَ حُز١ ٣٘خمَ ٖٓ أ ٢حلإٗغخٗٞحهغ طظؼِن رخُ اٗغخ٤ٗش ٗز٤ِش

.ٓغ ٝحهؼٚ حُ٘لغ٢ ٝحلاؿظٔخػ٢ ٝحُؼوخك٢ حلأد٣ذ٢ٛ ٗظ٤ـش طلخػَ 
1
 

.8  دبػلالح اٌرشخّح تالأ  

٤ش حُٔظٔؼِش ك٢ در٣ٝظـغذ ٛزح حُشحرو حُظشؿٔش حلأ د،رخلأد٤وخ ٝػحسطزخهخ  حُظشؿٔشطشطزو   

 حلأٗٞحع٤ش ًخُشٝح٣خص ٝحُوقـ ٝحُؾؼش ٝحُٔغشك٤خص ٝؿ٤ش رُي ٖٓ درطشؿٔش حلأػٔخٍ حلأ

 حلأدر٤ش.

ك٢  ددػلاهش طؤػ٤ش ٓظزخدٍ ك٤غ ٣ئػش حلأ رؤٜٗخ حُظشؿٔش رخلأدد٣ٌٖٝٔ ٝفق ػلاهش   

.ددك٢ حلأ حُظشؿٔشروذس ٓخ طئػش  حُظشؿٔش
 2

 

غ حلأدد ثسٝحخخفش حُٔظشؿٔش  حلأدر٤ش حلأػٔخٍ رٌؼشس حُظشؿٔشك٢  دد٣ظـ٠ِ أػش حلأ        

. ٤ش ٝ ٤٤ُٞٓش ٝ حرٖ حُٔولغ ٝؿ٤شْٛٗزًش ٜٓ٘خ سٝح٣خص ؽٌغز ٝ ػذس ُـخص ١ ٗوَ ح٠ُذحُ  حُؼخ٢ُٔ

ٗوِٜخ حلأدرخء ٖٓ حُِـخص حلأؿ٘ز٤ش ا٠ُ حُِـش ِٗٔظ ٛزح حُظؤػ٤ش ػزش حلأػٔخٍ حُظ٢ ٟ أخش ؿٜشٖٝٓ 

ٝف٤خؿش ٗظش٣خص ٝٓوٞٓخص ٝٓ٘خٛؾ حُظشؿٔش  ،ٝطؤ٤ُق حُٔؼخؿْ ٝٗوذ حُظشؿٔخص، حُؼشر٤ش،

حلأدر٤ش
3
. 

حُظشؿٔخص ٖٓ: دٝح٣ٖٝ حُؾؼش، حُشٝح٣خص، حُوقـ، ٓخظِق  ٔشحؿؼشر خءرحلأدُوذ حٛظْ   

 ػلاهشلاخظلاف حُٔشحؿؼخص ٝحُ٘وذ دٝس ًز٤ش ك٢ ظٜٞس ًخٕ ٝ ،حُلِغلشحُظخس٣خ٤ش ًٝظذ  حٌُظذ

                                                 
ٓزًشس كغخّ حُذ٣ٖ ك٤٘ؼ، ٗلٞ ٓوخسرش ُ٘وذ حُظشؿٔش حلأدر٤ش حلأسك ٝحُذّ ُُٔٞٞد كشػٕٞ دسحعش ططز٤و٤ش،  - 1

، 2017/ 2016أكٔذ رٖ رِش، ٤ُ٘01َ ؽٜخدس ٓخؿغظ٤ش ك٢ حُظشؿٔش حلأدر٤ش، ٓؼٜذ حُظشؿٔش، ؿخٓؼش ٝٛشحٕ

 .60ؿ

، طْ حُظقلق رظخس٣خ 01/05/2016رظخس٣خد. ػخسف ًشخ٢ أرٞ خن٤ش١، حلأدد ٝحُظشؿٔش، ٗؾش  - 2

  https://www.academia.edu حُشحرو:. ٓظٞكش ػ٠ِ 20:07حُغخػش  ، ػ٘ذ29/05/2022

 .غ ٗلغٚ خن٤ش١، ٓشؿد. ػخسف ًشخ٢ أرٞ  - 3

https://www.academia.edu/
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 ٝكن ٗوذ حُظشؿٔش ػٔخٍحلأحُ٘وخد ٣ظخرؼٕٞ  إٔ ؿٜشك٘ـذ ٖٓ  ٘وخدكؼخُش ٓظزخدُش ر٤ٖ حُٔظشؿ٤ٖٔ ٝحُ

أػٔخٍ خء حُٔظشؿٕٔٞ ػ٠ِ درٟ حهِغ حلأأخش ؿٜشٖٝٓ  ٝطٞف٤خص، ربسؽخدحص ٣ـخر٢ ٓظٌخَٓا

.حُ٘وخد ُظط٣ٞش ٓغظٞحْٛ
1
 

ك٢ حُؼَٔ  حُظؤػ٤شلا ِٗٔظ ٛزح  أٗ٘خػشح ٝحعؼخ ٝػ٤ٔوخ ك٤غ أ ددك٢ حلأ حُظشؿٔش أػش ُوذ ًخٕ  

.ظٚٝػوخك ارذحػٚ ،٢ رزحطٚدرفخكذ حُؼَٔ حلأ ا٢٠ُ كوو، رَ ٣ظؼذ رُي درحلأ
2
 

٤غ أٗ٘خ لا ٗـذ ك ؿٔش ٝحلأدد ٣ٌٔلإ رؼنٜٔخ حُزؼل،ك٢ ٓـَٔ حُوٍٞ، ٗغظ٘ظؾ إٔ حُظش  

 طشؿٔش ٖٓ دٕٝ أدد أٝ أدد ٖٓ دٕٝ طشؿٔش.

  

                                                 
 .حُٔشؿغ حُغخرن  خن٤ش١،د. ػخسف ًشخ٢ أرٞ  - 1

 ٗلغٚ. - 2

 



 اٌرشخّح ٚالأدب                                                                                                  اٌفصً الأٚي

 

24 

 

  :خلاصح

حلأْٓ ٝحُؾؼٞد، ك٢ٜ طؾٌَ ٓلٞس حُظٞحفَ ر٤ٖ ،حُلشد  سك٢ ك٤خ ُـشرخ أ٤ٔٛش ظشؿٔشُِ  

، رخص ٖٓ حُنشٝس١ ظٜٞس حُؼظ٤ٔش حٌُٔخٗشُٔخ ًخٕ ُٜخ ٓؼَ ٛزٙ ٝ .٤ٓ٘خء طٞحكذ ؿَ حُؼوخكخصٝ

حُظ٢ رلنِٜخ ٗغظط٤غ كْٜ ٝطل٤َِ ٝ خا٤ُٜؿخٗذ ٗظش٣خص طغظ٘ذ  ا٠ُ طنزطٜخ ٝأعخ٤ُذٓزخدة 

 .حُظشؿ٤ٔش حُؼ٤ِٔش

 ُِٔشء قذٝسٙ ٝؿٜخ ٖٓ ٝؿٞٙ حُلٖ حُظ٢ طغٔر حُز١ ٣ؼذّ  ددُِٝظشؿٔش ػلاهش ٝه٤ذس رخلأ  

هخُذ ٣غ٠ٔ ػ٘خفش طظٌخَٓ ٝط٘قٜش ك٢  سػ٠ِ ػذ دد. ٣ٝوّٞ حلأٝأكخع٤غٚرخُظؼز٤ش ػٖ ٓؾخػشٙ 

 .ٚ ٝعلشٙوٟ رشٝٗخش٢ حُز١ ٣ظزخ٣ٖ ػٖ حُ٘قٞؿ حلأدرحُ٘ـ حلأ

 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 اٌفصً اٌثأٟ:
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  :ذ١ّٙذ

هلاع س ُلازٝٗخك ،ٝػوخكظٚ خشُِخٞك ك٢ ؿٔخس كٌش ح٥ شٛخٓ شٓؼشك٤ شٝع٤ِ حُظشؿٔشطؼذ   

لخص ٤٘ٝحُظق حلأٗٞحعٖٓ  ٓـٔٞػش ظشؿٔشُِٝ .٢درٗظخؿٜخ حُلٌش١ ٝحلأٝػ٠ِ طشحع حُلنخسحص 

حُؼخُْ رٔخ ك٢ رُي حُؼخُْ  أٗلخءك٢ ٓخظِق  ددحُظ٢ ط٘ؾش حلأ حلأدر٤ش حُظشؿٔش   سأعٜخػ٠ِ 

 حُؼشر٢.

 :الأدت١ح اٌرشخّح ِفَٙٛ-1

 حخظلاف ا٠ُ دٟأٓظخققش ٛزح ٓخ  طشؿٔش لأٜٗخ ؛حُظشؿٔخص أفؼذٖٓ  حلأدر٤ش حُظشؿٔش إ     

كوذ  ،ظ٤ٖٔ رٜخٜٝٝؿٜخص حُٔ سحءآحُٔلخ٤ْٛ حُظ٢ طخـ ٛزح حُ٘ٞع ٖٓ حُظشؿٔخص ٝكن حخظلاف 

 حلأدر٤ش حلأٗٞحعٓخ ٣طِن ػ٤ِٚ أٝ  حُٔخظِلش ٚرلشٝػ ددحلأ طشؿٔش" رؤٜٗخكٜخ حُذًظٞس محمد ػ٘خ٢ٗ ػشّ 

 حُظشؿٔشٝطؾظشى ٓغ  خ،ا٤ُٜٝحُٔغشف ٝٓخ  ٝحُوقشٓؼَ حُؾؼش ؛   literary genres حُٔخظِلش

"،حُٔؼشكش  ك٢ ؽظ٠ كشٝع حُظشؿٔش أ١خٓش ػ شرقل
1
 olive classe كٜخ ح٤ُٝق ًلاطًٔخ ػشّ  

 :٘لٞ حُظخ٢ُحُػ٠ِ 

"Literary translation is read as conventionally distinguished from technical 

translation. "
2
  

 لأٜٗخهزؼخ  ؟ُٔخرحٌُٖٝ  .حُظو٤٘ش حُظشؿٔشطخظِق ٝطظ٤ٔض ػٖ  حلأدر٤ش حُظشؿٔش إٔٝٓؼ٘خٙ   

 ا٠ُ ُـشؽؼش١ ٝؿ٤شٛخ ٖٓ  ،ع٤٘ٔخث٢ ،ٓغشك٢ ،هقق٢ ،ك٢٘ أؽٌخُٚ:رؾظ٠  حلإرذحعطٜظْ ر٘وَ 

ٝك٢ ٛزح ٣ٌٖٔ  رؤكخع٤غٜخ،ٗشكوٜخ  إٔ٘وَ حُٔلشدحص رَ ػ٤ِ٘خ ٗ إٔٝرخُظخ٢ُ لا ٣ٌل٢ كوو  ،ٟأخش

ّٕ ٗوٍٞ  إٔ ٢ درٜخسس ٝػوخكش حُٔظشؿْ ك٢ ٗوَ حُ٘ـ حلأٗؾخه طـظٔغ ك٤ٚ ٓ حلأدر٤ش حُظشؿٔش أ

 .ُِ٘ـ حُٔقذس ٢ٝحُـٔخُ حلأػش حُل٢٘ػ٠ِ ٗلظ  اروخثٚ ٝمشٝسس

                                                 
 2، حُؾشًش حُٔقش٣ش حُؼخ٤ُٔش ُِ٘ؾش، ُٞٗـٔخٕ، هٝحُظطز٤ن ر٤ٖ حُ٘ظش٣شد. محمد ػ٘خ٢ٗ، حُظشؿٔش حلأدر٤ش  - 1

 .07ؿ ،2003،
2 - CLASSE Olive، Encyclopedia of literary translation into English، vol2, Taylor & Francis, 

2000 ,p 7111. 
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 :الأدت١ح اٌرشخّح ِٚىأح أ١ّ٘ح-2

دحخَ حُؾؼٞد  حُؼشر٤شحُٔـظٔؼخص  سْ فٞسدٝسح ٜٓٔخ ك٢ سع حلأدر٤ش حُظشؿٔشطئد١        

ًٝٔخ ٛٞ حُلخٍ ػ٘ذٓخ  ،ٝحُلنخسس ٝح٣ُٜٞشحُظ٢ طلَٔ ك٢ ػ٘خ٣خٛخ حُٔٞسٝع حُؾؼز٢ ، ؿ٘ز٤شحلأ

 .حُؼشر٤ش حُِـش ا٠ُؿ٘ز٤ش ػٔخٍ حلأحلأ ظشؿٔشر حلأٓش٣ظؼِن 

 حلأؿخٗذ"ٝؿ٤شْٛ ٖٓ حُٔئُل٤ٖ  ٝحسٗغض ٤ٛٔ٘ـٞح١ ًٝٞٗخٕ د٣َٝؿخػخ ًش٣غظ٢ أ ًؤػٔخٍ  

."حُؼشر٤ش حُؼوخكشٖٓ  ح لا ٣ظـضأرٔـشد طؼش٣زٜخ ؿضء ،طقزق حُؼشر٤ش ا٠ُحُظ٢ ط٘ظوَ كخ٥ػخس 
1
 

ُٝٞلاٛخ ُٔخ  ،٢٘خ حُؼشررحُؼ٤ِٔش حُظ٢ ٣ظـزٟ ٜٓ٘خ أدٝحكذ حُشّ   أْٛكذ أ حلأدر٤ش حُظشؿٔش إًٔٔخ        

ك٢ ظٜٞس  أ٣نخ٣ٝشؿغ ُٜخ حُلنَ  .حُظ٢ ًخٕ ٣ـِٜٜخ حُؼشد ٓغزوخ ٝحُٔغشك٤ش حُشٝح٣ش ٗؾؤص

 .حُؼشر٤ش حلأدر٤ش حُغخكشػ٠ِ  حُلذ٣ؼش شر٤شـحُ ٝحُ٘وذ٣ش حلأدر٤شحُٔزحٛذ 

ًٔخ هخٍ حسٗغض س٣٘خٕ  
*
 Ernest Renan  ٍٞؿ٤ش  حلأػش ٕا "حلأدر٤ش حُظشؿٔش أ٤ٔٛشك

" ٗقق ٓ٘ؾٞس حُٔظشؿْ ٣ؼذّ 
،

٢ درأ لإٗظخؽ كخثذسٝلا  اك٤خث٢ٚ طؼ٤ذ درحُؼَٔ حلأ طشؿٔش إٔرٔؼ٠٘ 

 .ا٤ُٚ ٝحُوشحءحُ٘وخد  حُظلخصٖٓ ػذّ 

ٓؼظْ  إٔك٤غ ،ٝحُظؼ٤ِْ  حُظشر٤شك٢ ٗطخم  حلأدر٤ش حُظشؿٔش كؼخ٤ُشع٘ظلذع ػٖ  ٝأخ٤شح  

طٌٞٗض رخلاػظٔخد ػ٠ِ  ،حُظؼ٤ٔ٤ِشحُظ٢ طؼظٔذٛخ حُٔئعغخص  حُٔذسع٤شٝحٌُظذ  حُظشر٣ٞشحُٔ٘خٛؾ 

.حُظشؿٔش
2
 

  criticism/ critique :إٌمذ ِفَٙٛ-3

ٛظْ رٚ حُؼشد ا ُذح ،حُؼشر٢ ددحلأ شحُظ٢ كخكظض ػ٠ِ ٌٓخٗ حلأعزخد أه٣ٟٞؼذ حُ٘وذ ٖٓ   

ٓ٘ٚ ٓخ حُز١ ٗؼ٤٘ٚ ٝ ٢.حُظشؿ١ٔ حُذسط شؼٗظخثؾ طُ  ا٠ُ ٞحق٣ِ ٢ً؛٣زلؼٕٞ ك٤ٚ  ذٝحٝأخًؼ٤شح 

 ؟ٓخ ٢ٛ ٝظ٤لظٚ ٝٛذكٚرخُ٘وذ؟ ٝ

                                                 
، ٓـِش ٝحُـشر٤شػزذٙ ػزٞد، كٍٞ دٝس حُظشؿٔش حلادر٤ش ك٢ طؾ٤ٌَ فٞسس حُؼشد ك٢ حلأهطخس حلأٝسٝر٤ش  - 1

 .105، ؿ1991 ح٣ٌُٞض،، 2حُؼذد، 21حُٔـَ دػخُْ حُلٌش، 
* ERNEST RENAN : né le 27 février 1823 à Tréguier et mort le 02/10/1892 à paris, est un 

écrivain, philologue, philosophe et historien français.  
 .21، ؿ1996، حُغؼٞد٣ش، 239 محمد ٓلٔٞد ر٢ٓٞ٤، ُٔخرح ٗظشؿْ؟، ٓـِش حُل٤قَ، حُؼذد - 2
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  ٌغح -أ

أٝ ٢ أدر٣ٚ ك٢ ػَٔ أٛٞ كٖ حُ٘خهذ حُز١ ٣ؼط٢ س .ط٘خٍٝ رخُذسط ٝحُظل٤َِ أ١ خٗوذ ًظخر"  

ك٢  ،كٌْ حُٔشء ك٢ عًِٞٚ ":ٗوذ رحط٢" ،"ػ٢ٞٗوذ ٓٞم" "،ٓٞع٤و٢ٗوذ " "،٢أدرٗوذ "ك٢٘ 

٣ظٜش حُؼ٤ٞد  أٝ ك٢٢٘ أدرك٢ ػَٔ  سأ٣ًٚخطذ ٣ؼط٢  :ؿٔغ ٗوخد :ٝحُ٘خهذ .طقشكٚ حُؾخق٢

"ر٤ٖ حُقل٤ق ٝحُضحثقأٝ ذ ٝحُشد١ء ٤ٔ٣ٝض ر٤ٖ حُـ٤ّ  ،ٝحُٔلخعٖ
1
. 

كٖ حُ٘وذ ٝٗوخد ك٢ حُٔؼـْ حُٞع٤و، ٗوذ طؼ٢٘  ًِٔشٝ  
2
  :٢ٛ le Robert ٝك٢  

la critique (n et adj ) : " examen en vue de porter un jugement. 

Art de juger  les ouvrages de l'esprit, les œuvres littéraires, artistiquse ; jugement 

sur une œuvre.  

Qui décide de la valeur des qualités et des défauts des ouvrages de l'esprit, des 

œuvres d'art. "
3

 

 حُ٘وذ)حعْ ٝفلش ( : حخظزخس آسحء ُِٞفٍٞ ا٠ُ كٌْ .

 كٖ ٗوذ حٌُظذ حُظ٢ طظؼِن رخُلٌش ، ح٥ػخس حلأدر٤ش ، حُل٤٘ش ، إٔ طلٌْ ػ٠ِ أػش ٌٓظٞد.

 ٛٞ حُز١ ٣وشس ه٤ٔش حلأٗٞحع ٝحُ٘وخثـ حُظ٢ طلظ٣ٜٞخ حٌُظذ حُلٌش٣ش ٝح٥ػخس حُل٤٘ش.

 ؛ٝط٘لقش ر٤ٖ ٓلّٜٞ ح٣ـخر٢ ٝٓلّٜٞ عِز٢، ػذ٣ذسٗوذ ُٜخ ٓؼخ٢ٗ  ًِٔش إٔٝٓ٘ٚ ٗغظ٘ظؾ   

 .ٝٛزح رؼذ حُللـ ٝحُظل٤َِ ،حُؼ٤ذ ٝطلخد٣ٜخ أٝؿٚحُلغٖ ٝطؼض٣ضٛخ ٝػٖ  أٝؿٚحُزلغ ػٖ  أ١

 : اصطلاحا -ب

لإرشحص ه٤ٔظٜخ  ٝٓٞحصٗظٜخ رـ٤شٛخٝطلغ٤شٛخ ٝطل٤ِِٜخ  ٝحُل٤٘ش حلأدر٤ش حلأػٔخٍ دسحعشٛٞ   

.ٝدسؿظٜخ
1
 

                                                 
، 2001، 2ك٢ حُِـش حُؼشر٤ش حُٔؼخفشس، دحس حُٔؾشم، ر٤شٝص، ُز٘خٕ، ٓطخرغ ٗقش الله، ه حُٔ٘ـذ - 1

 .1440ؿ

، 1ػشر٢، دحس حُغخرن ُِ٘ؾش، ر٤شٝص ُز٘خٕ، ه-كشٗغ٢-ا٤ٌِٗض١ؿشٝحٕ حُغخرن، ٓؼـْ حُِـخص حُٞع٤و،  - 2

 .164ؿ
3 - Alain Rey et d‟autres , Le Robert Micro, dictionnaire d‟apprentissage de la langue française, 

Paris, deuxième édition, 2006, p312. 
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٣ز٤ٖ  أ٣ٕغظط٤غ ٖٓ خلاُٜخ  خخفشُذ٣ٚ ٓئٛلاص ،٣ٌٕٞ خز٤شح  أ٣ٕٝلظشك ػ٠ِ حُ٘خهذ   

رؼوخكش حُ٘خهذ ٝرٝهٚ  طؤػشٙٝٛٞ رحط٢ ٖٓ ك٤غ  .ٕ ٣قذس ػ٤ِٚ كٌٔخأ٢ ٝأدرػَٔ  أ١ٓضح٣خ ٝػ٤ٞد 

 .٤ِٔشػ ٝأفٍٞٗٚ ٓو٤ذ ر٘ظش٣خص ش أٖٓ ؿٜ ٢ٝٓٞمٞػٗظشٙ، ٝٝؿٜش
2

  

 :ٚغا٠رٗ ذإٌم ٚظ١فح-4

 :حُظخ٤ُشػزش حُ٘وخه  ا٤ُٚرٚ حُ٘وذ ٝحُٜذف حُز١ ٣ش٢ٓ  ع٘لذد حُذٝس حُز١ ٣وّٞ       

 حُٔٞمٞػ٤ش.ٝر٤خٕ ه٤ٔظٚ  حُل٤٘ش حُ٘خك٤ش٢ ٖٓ درطوذ٣ش حُؼَٔ حلأ 

 ٗا٤ُٚحُز١ ٣٘ظ٢ٔ  دد١ ك٢ ػخُْ حلأأ ،حُخخؿ٢ ك٢ ٓـخُٚ درحُؼَٔ حلأ شطؼ٤٤ٖ ٌٓخ. 

  ٟطؤػ٤شٛخحُظ٢ ظٜش ك٤ٜخ ٝٓذٟ  رخُز٤جش٢ درحُؼَٔ حلأ طؤػشطلذ٣ذ ٓذ. 

 حُؾؼٞس٣ش  ذ حُؼَٔ حلأدر٢ ٖٓ خلاٍ أػٔخُٚ ٝا٠ُ خقخثقٚحُظؼشف ػ٠ِ عٔخص فخك

.٢درٖٓ خلاُٜخ حُؼَٔ حلأ أٗظؾحُظ٢  حُ٘لغ٤شٝحُظؼز٤ش٣ش ًٝؾق حُؼٞحَٓ 
3
 

 :اٌرشخّحِفَٙٛ ٔمذ  -5

 ٖٓ ًِٔظ٤ٖ ٛٔخ: حُظشؿٔش ذ٣ظٌٕٞ ٗو  

 حُِـ٣ٞشٝخخسؽ  ِـ٣ٞشحُؼ٘خفش ح٢ُ ػزشٛخ ٣ظْ ٗوَ ؿ٤ٔغ حُظ حُؼ٤ِٔش٢ٛٝ  "حُظشؿٔش"  

 "ٗوذ". ٝشٝحُظللع ٝحُذهّ  شٓخٗرؤًزش هذس ٖٓ حلأحُ٘ـ حُٜذف  ا٠ُك٢ حُ٘ـ حُٔقذس  سحُٔٞؿٞد

ٓخ رٚ ٖٓ ٓلخعٖ  شحظٜ أ١ٝٗوذ حٌُلاّ  ،حُؼ٤ذ اظٜخسحُظ٢ ُٜخ حُؼذ٣ذ ٖٓ حُٔؼخ٢ٗ ٖٓ ر٤ٜ٘خ 

ٝػ٤ٞد.
4
 

رغزذ حلاٛظٔخّ حُضحثذ ك٢ ٤ٓذحٕ حُ٘وذ  ؛حُظشؿٔشٖٓ طؼش٣ق ُٔقطِق ٗوذ  أًؼش٣ٝٞؿذ   

 رخُظؼش٣ق حُظخ٢ُ: Peter Newmarkٝك٢ ٛزح حُقذد ؿخء ر٤ظش ٤ٗٞ ٓخسى  ،حُظشؿٔخص

                                                                                                                                                              

-ػشر٢ٌٓظغزخص هز٤ِش ٖٓ ٓلخمشس حُذًظٞسس كظل٤ش ػزذ حٌُخَٓ، رؼ٘ٞحٕ ٗوذ حُظشؿٔش، ٓو٤خط ٗوذ حُظشؿٔش  - 1

 .01حُذسط، 2021 رِوخ٣ذ،، ؿخٓؼش أرٞرٌش 2، ؽؼزش حُظشؿٔش، ٓخعظشخص حلأؿ٘ز٤شٝحُِـ، ٤ًِش ح٥دحد حٗـ٤ِض١

 .265ٝ 264، ؿ1ك٢ حُ٘وذ حلأدر٢، دحس حُٜ٘نش حُؼشر٤ش، ه ػظ٤ن،د. ػزذ حُؼض٣ض  - 2

 .275، ؿٗلغٚ شؿغ د. ػزذ حُؼض٣ض ػظ٤ن، حُٔ - 3

 .822، ؿ1999، 46، ٓ٘ـذ حُطلاد، دحس حُٔؾشم، ر٤شٝص، هاكشحّ حُزغظخ٢ٗكئحد  - 4
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"Translation criticism is an essential link between translation theory and it practice, 

it is also an enjoyable and instructive exercise, particularly if you are criticizing 

someone else's translation or, even better, two or more translations of the same text. 

You soon become aware not only of the large taste area, but that may be differently 

translated, depending on the preferred method of the translator ".
1 

 اكذٟٝٛٞ  ،ٝٓٔخسعظٜخ حُظشؿٔش ٗظش٣شسحرو ٣قَ ر٤ٖ  رٔؼخرشٛٞ  حُظشؿٔشٗوذ  إ  

أٝ  س،كظ٠ ُٞ ًخٗض ؿ٤ذ أخشؽخـ  طشؿٔشً٘ض ط٘ظوذ  ارح، لاع٤ٔخ ٝحُظؼ٤ٔ٤ِش حُٔٔظؼشحُظٔخس٣ٖ 

، رَ طذسى رؼذ رُي لا طقزق ٓذسًخ ُ٘طخم حُظزٝم حُٞحعغ كلغذ .ُِ٘ـ رحطٚ أٝ أًؼشطشؿٔظ٤ٖ 

 ()طشؿٔظ٘خ .ُِٔظشؿْ حُٔلنِش حُٜٔ٘ـ٤شػ٠ِ  رخلاػظٔخدش ٓخظِل شٕ حُ٘ـ هذ ٣ظشؿْ رقلرؤ

ؿشحء  ظشؿٔشطلذ٣ذ حُؼ٤ٞد حُظ٢ طظٜش ك٢ حُ٘قٞؿ حُٔٗٚ ٣ٌٖٔ أ،ٗغظ٘ظؾ ٖٓ ٛزح حٌُلاّ   

ٝسكغ ه٤ٔظٜخ ػٖ هش٣ن حُ٘وذ حُظشؿ٢ٔ رخلاػظٔخد ػ٠ِ حُظل٤َِ ،ػ٤ِٜخ  حُظشؿٔشططز٤ن ٗظش٣خص 

 ٝطشؿٔظٚ. حلأف٢ِحُظ٢ ٗطزوٜخ ػ٠ِ حُؼَٔ  ٝحُٔوخسٗش

 :ٚٚظائفٗ اٌرشخّحٔمذ  أٔٛاع-6

 ا٠ُ حُظشؿٔشك٢ حُٔوظشف حُ٘وذ١ ٛٞ حُز١ ٣وغْ ٗوذ  حُٔ٘ظٜـش٣ْ ٞحُظل٤َِ ٝحُظو هز٤ؼش إ        

 ٛٔخ: أعخع٤٤ٖٗٞػ٤ٖ 

 :اٌزاذٟ اٌرشخّحمذ ٔ* 

 ًٞع٤ِشك٢ كخٍ حػظٔخد حُ٘خهذ ػ٠ِ حُظل٤َِ حُظو٢ٔ٣ٞ ُِ٘ـ حُٔظشؿْ ٣ٝغظخذّ ٛزح حُ٘ٞع       

حُٔؼـ٤ٔش ك٤غ ٣زخؽش حُٔئُل٤ٖ ك٢ ًظخرش  حُ٘ل٣ٞش أٝ حٗظٜخى ُِٔؼخ٤٣ش رؤ١ حُطِزش ُظٞػ٤ش شخل٤

 حُظشؿٔشٝؽشكٜخ ٝطل٤ِِٜخ ًٔخ ٣ذخَ حُ٘وذ حُزحط٢ مٖٔ طؼ٤ِْ  حلأخطخءٗقٞؿ طظ٘خٍٝ طِي 

ػْ حُلٌْ ػ٤ِٜخ حلأف٤ِش ٝطشؿٔظٜخر٤ٖ حُ٘قٞؿ  شٓوخسٗ اؿشحءرل٤غ ٣ظْ 
2
. 

                                                 
1 - NEWMARK, Peter, a textbook of translation, NewYork : prentice hall, 1988, p184. 
2 -NORD, christiane, text analysis in translation : theory methodology and didactic application of 

a model for translation oriented text analysis, Rodopi, 2005, p179. ( pdf) 



 اٌرشخّح الأدت١ح ٚ إٌمذ                                                                                      اٌفصً اٌثأٟ

40 

 

 :اٌّٛظٛػٟ اٌرشخّحٔمذ  *

٣وذّ ٛزح  أ٣ٕـذ  ٝٓوخسٗظٜٔخ،ٝحُٔغظٜذف  حلأف٢ِق٤ٖ ٘ذ رظل٤َِ حُخههخّ حُ٘ ارحٓخ  خُشك٢ ك     

ك٢ حُ٘ق٤ٖ حُٔقذس ٝحُٜذف  حُِـ٣ٞشحُظؾخرٚ ُِزٖ٘  ٝأٝؿٚحلاخظلاف  أٝؿٚحُظل٤َِ ٓؼِٞٓخص ػٖ 

عظشحط٤ـ٤خص ٝحُٔ٘خٛؾ حُٔؼظٔذس ك٢ حُؼ٤ِٔش حُظشؿ٤ٔش.حلاٝٓؼِٞٓخص كٍٞ 
1
 

ٓٞحهٖ حُنؼق  ارشحصٛٞ ف ٛزح حُ٘ٞع ٖٓ حُظل٤َِ حُٔوخسٕ ٛذ ٕا ،ٗوٍٞ إٔٝٓ٘ٚ ٗغظط٤غ     

 حُ٘وذ حُز٘خء. أ١ ؛ك٢ حُ٘ـ حُٔظشؿْ سٝٓٞحهٖ حُوٞ

.7 ِٕا٘ح ٔمذ اٌرشخّح: أُ٘ 

ٜٓ٘ـ٢ ًخطخس٣٘خ  ٖٓ أْٛ ٓ٘خٛؾ ٗوذ حُظشؿٔش حُٔؼظٔذس ك٢ ٓـخٍ ٗوذ حُظشؿٔش حلأدر٤ش ٗـذ:  

٣ٝشًضحٕ ، ٕ حُ٘وذ ٣ـذ حٕ ٣ٌٕٞ ٓٞمٞػ٢ ر٘خء أطٞحٕ رشٓخٕ ، حُِزحٕ ٣ؾظشًخٕ ك٢ سح٣ظ ٝحٗ

 ػ٠ِ حُـخٗذ حلا٣ـخر٢ ك٤ٚ رذٍ ارشحص حُؼ٤ٞد حُظ٢ ٝسدص ك٢ حُظشؿٔش. سؿْ إٔ ٜٓ٘ؾ ًخطخس٣٘خ

٣وذّ كٜٔخ ػخٓخ ُِ٘غخش حلأف٤ِش  ػ٠ِ خلاف ٜٓ٘ؾ حٗطٞحٕ حُز١ ٣زذأ روشحءحص  حُ٘ـ حُٔظشؿْ الاّ 

 أٜٗٔخ ٣وذٓخٕ كٌٔخ ٓظٞحصٗخ ٝرلنِٜٔخ ٤ٔٗض ر٤ٖ حُظشؿٔش حُـ٤ذس ٝحُشد٣جش.

 : Katharina Reiss س٠ٕا سا٠ظإِٙح واذ 7.1

ٗوذ  خ"ك٢ ًظخرٜ ٢ُظشؿٔححُ٘وذ  ٌٓخ٤ٗش ٓٔخسعشش حلأُٔخ٤ٗش سح٣ظ ػٖ اطلذػض حُزخكؼ  

لا  حُظشؿٔشكٌْ ػ٠ِ  ارح رل٤غ أٗٚ؛ٝؽشكض ٤ًل٤ش ػَٔ حُ٘خهذ ، كذٝد"آٌخ٤ٗخص ٝ -حُظشؿٔخص

 حُ٘غخشٛٞ ٓطخُذ رٔوخسٗظٚ ٓغ  ٝاٗٔخ٣ٌظل٢ كوو رٞفق ٤ٔٓضحص حُؼَٔ حُٔظشؿْ  أ٣ٕـذ 

.شحلأف٤ِ
2
 

رٌَ  حُٔوذّ ٝحلأخزٗٞع حُ٘ـ  حُ٘وذ ٓلاكظش ػ٤ِٔش خهذ ٣غظؼَٔ ك٢حُ٘ إٔٗغظ٘ظؾ ٓٔخ عزن   

 ا٠ُحُٞك٤ذ ٤ُقَ  ٚعز٤ِ حُظشؿٔش ٝإٔ حُظ٢ ُٜخ ٌٓخٗظٜخ ك٢ ػ٤ِٔش حُِغخ٤ٗشٝؿ٤ش  حُِغخ٤ٗشؼ٘خفش حُ

                                                 
1 - NORD, christiane, opcit, p180. 
2 - Katharina, Reiss, translation criticism – potentials and assessment. Routledge, 2014, p09. 

(pdf) 
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حُٔقذس  حُِـش ا٠ُٛزح حُظل٤َِ حُز١ ٣غظ٘ذ  إٔ أ١ حلأفَ؛ٓوخسٗظٜخ ٓغ حُ٘ـ  حُظشؿٔش ٛٞ سؿٞد

 خء.ٛٞ حُظل٤َِ حُزّ٘ 

 ا٠ُ:سح٣ظ  ٝطق٘ق حُ٘قٞؿ كغذ ًخطخس٣٘خ  

 :ٔص ١ّ٠ضٖ اٌّحرٜٛ _ أ

 خزخس٣ش،حلإظوخس٣ش حُ ،حُظؼ٤ِوخص حُقلل٤ش،٣ؾَٔ ٛزح حُ٘ٞع ٖٓ حُ٘قٞؿ" حُٔ٘ؾٞسحص   

 رشحءس ،ًشحعخص ٓٞحفلخص ،زخص د٤َُ حلاعظؼٔخًٍظ٤ حُغِغ، هٞحثْ ؿشد حُظـخس٣ش،حُٔٞحفلاص 

، ٤ش حُٞحهؼ٤شدرحلأ حلأػٔخٍٝٓخظِق  حُظشر٣ٞش، حلأػٔخٍ حُشع٤ٔش،حُٞػخثن  ،حُٔؼخٛذحص ،حلاخظشحع

ٝحُؼِّٞ  شٗغخ٤ٗحُٔظخقـ ك٢ حُؼِّٞ حلإ ددحلأ حلأهشٝكخص، ،حُظوخس٣ش ،حُشعخثَحُٔوخلاص، 

.ٟ"خشحلأ حُل٤٘شحُطز٤ؼ٤ش ٝح٤ُٔخد٣ٖ 
1
 

 :ب _ ٔص ١ّ٠ضٖ اٌشىً

ش حُخ٤خ٢ُ ٝحُ٘ؼ (حُظشحؿْ ٝحُغ٤ش ،حُٔوخلاص) ٢درش حلأ٣ؾَٔ ٛزح حُ٘ٞع ٖٓ حُ٘قٞؿ حُ٘ؼ  

 حُؾؼش)حُؾؼش  أٗٞحع ٝؿ٤شٛخ( ٝؿ٤ٔغ حُوق٤شس، حُشٝح٣خص حُوق٤شسحُوقـ  ،حُلٌخ٣خص)

. (حُٔٞحػظ٢ ٝحُؾؼش حُؼخهل٢ حُٔلل ٝؿ٤شْٛ
2
 

 :ث١شأٔص ١ّ٠ضٖ اٌر _خـ

 حُٔ٘خظشس حُـذ٤ُش ٝ حُذػخ٣ش، ،ػعحُٞ حلإؽٜخس، حلإػلاٗخص،٣نْ ٛزح حُ٘ٞع ًَ ٖٓ   

.حُٜـخء
3
 شٕ ٣لظلع حُٔظشؿْ رٞظ٤لأٝ حُٔشؿٞدحلأػش ػ٠ِ  حُٔلخكظش ا٠ُٝطٜذف ٛزٙ حُ٘قٞؿ   

 شكؼَ ٓؼ٤٘س ٝحُظ٢ ٝطؼ٤ش ك٤ٚ سد (حُٔغظٔغ ٝحُوخسة)ٞؿٜٜخ حُ٘ـ ُِٔظِو٢ ٣حُ٘ذحء ٝحُظلش٣ل حُظ٢ 

حُو٤خّ رلؼَ ٓخ. ا٠ُطوٞدٙ 
4
 

                                                 
1-  REISS, katharina,op cit, p27 . 

2 - REISS, katharina,Ibid, p35. 
3 - REISS, katharina, Ibid  , p39. 

4 - REISS, katharina, Ibid, p57. 
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ػذّ حُظو٤ذ  ا٠ُحُظٌخكئ حُذ٣٘خ٢ٌ٤ٓ حُز١ ػشمٚ ٣ٞؿ٤ٖ ٗخ٣ذح حُز١ ٣ذػٞ ك٤ٚ  إٔٝحهظشكض   

 ك٢ ٛزح حُ٘ٞع ٖٓ حُ٘قٞؿ. شٓخٗحلأٗغذ ُظلو٤ن حلأٛٞ  حلأف٢ُِِ٘ـ  حُِغخ٤ٗشُنٞحرو رخ

  



 اٌرشخّح الأدت١ح ٚ إٌمذ                                                                                      اٌفصً اٌثأٟ
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 : Antoine Berman ِٕٙح أطٛاْ تشِاْ 7.2

٣٘ظ٢ٔ  شعزخ٤ٗش ٝحلإُٔخ٤ٖٗٓ حلأ ظشؿٔشُٝٓظشؿْ ٝٗخهذ كشٗغ٢ ٓظخقـ ك٢ حش ٛٞ ٓ٘ظّ   

 ُ٘وذ ٝأعخعخ حُظشؿٔشطٚ طلٞلا ك٢ ٤ٓذحٕ خٝؽٌِض ًظخر حُظشؿٔشك٢  خشخ٣ٓشؽلا شٓذسع ا٠ُ

 .حلأدر٤ش حُظشؿٔش خخفشحُظشؿٔخص 

 ٝظٜش ٛزح خشخرلش٣ذس٣ي ؽلا٣شٓ طؤػش .شحُؼشه٤ حُظشؿٔشٝ حلأدر٤ش حُظشؿٔشًٔخ كشم ر٤ٖ   

ضٝح٣خ حُٖٓ ؿ٤ٔغ  خص حُظشؿ٣ٝٔذسط ٛزح حُٜٔ٘ؾ  ."شؿ٘ز٤حُٔلخًٔخص حلأ" ٚك٢ ػِٔ شظؤػحُ

ٛخ ٝك٢ ٛزح خص  ٝٗوذحُظشؿٔخ ده٤وخ ُظل٤َِ ك٢ ع٤خهخص ؽظ٠ ٣ٝؼذ ٜٓ٘ـ حٌُٔٔ٘شٝٝؿٜخص حُ٘ظش 

 " ر٘ـٔخٕ ٝٛ٘ش١ ٤ٓؾ٤ٗٞي كغذ ٓخ رًشٙ ك٢ ًظخرٚ حُز٣ٖ عزوٞٙ أٓؼخٍد حعظ٘ذ رشٓخٕ ُ٘ظخثؾ حُ٘وخ

1
 ”pour une critique du traductions“ ٜٓ٘ـٚ ػ٠ِ: طؤعظ 

 ػ٘ذ رٍٞ س٣ٌٞس  حُلِغل٤ش ش٤ِ٣ٝؤحُظأٝ  حُلذ٣ؼش ش٤ِ٣ٝحلأ٠ُٝ : ٢ٛٝ حُظؤ حُش٤ًضس

Paul Ricoeur ػ٘ذ ٛخٗظ سٝرشص ٣خٝط حلأدر٤ش ش٤ِ٣ٝؤٝحُظ  Hans Robert Jauss. 

  حُظ٢ ٣ٔؼِٜخ ٗوذ كخُظش ر٤٘خ٤ٖٓ . حُؼخ٤ٗشحُش٤ًضس : 

 (. )ٗظش٣خحُظشؿٔخص رشٓخٕ ػ٠ِ ؽشف ٝط٘ظ٤ْ طـشرظٚ ك٢ طل٤َِ  عخػذطخ طخٕحُش٤ًضٛخطخٕ   

ٛذكٜخ  ػ٤ٔوشٛ٘ش١ ٤ٓؾ٤ٗٞي ٢ٛٝ طل٤ِلاص  أػٔخٍحػظٔذ رشٓخٕ ػ٠ِ  ذططز٤و٤خ كو أٓخ  

حُٔظٔؼَ ك٢  fonctionnalisteػ٠ِ حُظ٤خس حُٞظخثل٢  أ٣نخًؾق خلخ٣خ حُؼَٔ حُٔظشؿْ ٝحػظٔذ 

.أر٤ذٓذسعٚ طَ 
2
 

  ٣ظٞصع ٛزح حُٜٔ٘ؾ ػ٠ِ ٓشكِظ٤ٖ ٛٔخ:      

 ظشؿٔشٝحُ٘قٞؿ حُٔ حلأف٢ِحُؼَٔ  سطظٔؼَ ك٢ هشحء :أ٤ُٝش ٓشكِش. 

 ٝحلاعظ٘ظخؽ ظشؿٔشحُٔ ٝحُ٘غخش حلأف٢ِحُ٘ق٤ٖ  شطظٔؼَ ك٢ ٓوخسٗ :أعخع٤ش ٓشكِش. 

 :ِشاحً ِٕٙح تشِاْ

                                                 
٤ِٓٞد رٞخخٍ ، ٓوخٍ كٍٞ ٗوذ حُظشؿٔخص  ػ٘ذ أٗطٞحٕ رشٓخٕ ، حُٔشًض حُـخٓؼ٢ فخُل٢ أكٔذ رخُ٘ؼخٓش،  -1 

. 125، ؿ 2017، د٣غٔزش1،حُؼذد 17حُٔـِذ   

 . 128، ؿحُٔشؿغ ٗلغٚ ٤ِٓٞد رٞخخٍ،  - 2
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 :ج ِشاخػذ اٌرشخّح لشاءج-1

 إٔ "٣ٝـذ رزشحػشحُظ٢ ًظزض  ٝحلأؿضحءحُ٘وخثـ  سإ٣شٖ ٝػٔن كظ٠ طظنق ُٚ رظٔؼ  

."ٟأخش شػوخك٤ شُـ٣ٞ ٓ٘ظٞٓش ا٠ُ شػوخك٤ شُـ٣ٞ ٓ٘ظٞٓشَٔ ٗوَ ٖٓ ٗ٘ظش ُِ٘ـ حُٔظشؿْ ًؼ
1
 

 :ِشاخ جػذ الأصٍٟإٌص  جلشاء-2 

 حُظؤَٓكغذ رشٓخٕ ٛزٙ حُوشحءحص طوّٞ ػ٠ِ  .حلأ٢ُُٝ٘ـش١ حُ٘وذ  شٓٞمٞػ٤ٝ سٗخؤر  

 ٝحلأعخ٤ُذحُظشح٤ًذ  لإرشحصحُظغخإٍ ٖٝٓ خلاُٜخ ٗغظخشؽ حُٔلاكظخص ٝ ٝحُظل٤َِ ٝحُظلغ٤ش

.ٝحُٔلخعٖ ٝحُؼ٤ٞد
2
 

ٓٞص ٝطلغ٤ش حُٔؼخ٢ٗ ٝكَ حُشّ  ُليّ  ش٣ظٞهق ػ٘ذ ًَ ُلظ إٔٔوخسٕ حُحُٔلَِ  أٝٝػ٠ِ حُ٘خهذ   

 حلأُـخص.

 :اٌثحث ػٓ اٌّرشخُ -3

ٓخ ػلاهظٚ رقخكذ حُ٘ـ  ،ٖٔ ٛٞ حُٔظشؿْٓ٘ٚ ٣زلغ ػ أًؼشكْٜ حُ٘ـ حُٔظشؿْ  ػزش  

ؿخٗذ حُزلغ ػٖ  ا٠ُ ،أًؼش أَٝٝٛ ٣ظشؿْ ٖٓ ُـظ٤ٖ  ش٤حُظشؿٔٓخ ٢ٛ ٓئٛلاطٚ  ،حلأف٢ِ

 .حُؼوخك٤شفخكزٚ ٝٓقخدسٙ  سع٤ش ٝٓؼشكش حلأف٢ٌِٓٞٗخص حُ٘ـ 

 أعخطٜٝٓ٘ـٚ ٛٞ  حلأدر٤شٝ حُِـ٣ٞشًٝلخءحص حُٔظشؿْ  ٣ٞٛش شٓؼشك ّٕ اكغذ رشٓخٕ   

 ٓٞمٞػ٤خ. ػٔخٍحلأو٤ْ ٗ إٔٝرذٜٝٗخ لا ٣ٌٖٔ  حُ٘وذ٣ش حُؼ٤ِٔش
3
 

 اٌرشخّاخ ذح١ًٍ  -4

 :حُظخ٤ُشحُ٘وخه  ٣ؾَٔ      

                                                 
ٗقش حُذ٣ٖ خ٤َِ، ٜٓ٘ؾ حُ٘وذ ػ٘ذ أٗطٞحٕ رشٓخٕ، ٓزًشس ٤َُ٘ ؽٜخدس  ع٤ٔشس عٔخى، طلض حؽشحف د. - 1

، 2009/2010حُغ٘ش حُـخٓؼ٤ش  طشؿٔش،، ؽؼزش ٝحُِـخص ٝحُلٕ٘ٞحُٔخؿغظ٤ش ك٢ حُظشؿٔش، ٝٛشحٕ، ٤ًِش ح٥دحد 

 .50ؿ

 .132-٤ٓ131ِٞد رٞخخٍ، حُٔشؿغ حُغخرن ، ؿ - 2

 .٤ٓ134ِٞد رٞخخٍ، حُٔشؿغ ٗلغٚ، ؿ - 3
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 د٣ٞحٕ  س،هق٤ذ ) ظشؿٔشحُ٘قٞؿ حُٔ أؽٌخٍٝطخظِق رخخظلاف   :حُظل٤َِ ؽٌخٍأ

 (.شهق ،سٝح٣ش ،ؽؼش١

 ٜ٢ٛ: سفؼذأ أسرؼشٝطظْ ػ٠ِ  ش:حُٔٞحؿ 

 ٜٝٓوخسٗظٜخ  حلأف٢ِٖٓ حُ٘ـ  ؤخٞرسحُؼ٘خفش ٝحُٔوخهغ حُٔ شٓٞحؿ

 .ظشؿٔشرخُٔوخهغ حُٔ

 حُ٘ق٤شٓغ حُٔ٘خهن  ظشؿٔشُك٢ ح حُ٘خؿلش حُ٘ق٤ش ٓٞحؿٜش حُٔ٘خهن 

 .حلأفَك٢ حُ٘ـ  حُٔوخرِش

 ٟخشحلأ حُظشؿٔخصٓغ  حُظشؿٔش ٢ٛٝ ٓ٘خظشس حلأ٤٤ُٖٝ ٓٞحؿٜش ٓغ. 

  ٜٚٓغ حُٔؾشٝع حُظشؿ٢ٔ حُظشؿٔشٓٞحؿ.
1
 

 حُٔٞحؿٜشػشك  أعِٞد: 

 ٤ش طٌٕٞ طٞحفِ إٔـٜٔٞس ٣ـذ َ خطخد ٓٞؿٚ ُفَ ًظخرش ًٌٝحلأ٢ٛ ك٢  حُٔٞحؿٜش       

communicative ُِوشحءسش طٌٕٞ هخرِ إٔ أ١ lisible ِٜٝٝحملش شع. 

 :خٛزح حُٞمٞف ٖٓ ر٤ٜ٘ ٙ ٓخخهش طٜذدٌُٖ ٛ٘خى ػذ       

 ٕحُظو٤٘ش. حُٔقطِلخص٘وذ حُطـِذ ػ٠ِ  أ 

  َ(حُٜذف)حُ٘وذ  ُـشٓغ  حلأفَ حُِـشطذحخ. 

 حلأ٤ُٖٝ.طش٣ٖ ٖٓ حُخ ٣ؤط٢ٝػوَ حُ٘وذ حُز١  ًؼخكش 

 ٝحُٜذف حلأفَر٤ٖ  حُٔوطؼ٤ش حُٔٞحؿٜش.
2
 

 :كٍِٞ ُِلذ ٜٓ٘خ ٢ٛٝ ش٣ٝوظشف رشٓخٕ ػلاػ

 ٝمٞف حُؼشك. 

 حلاسطذحد٣ش la réflexivité ( ٗلغٚ ا٣٠ُؼٞد حُخطخد حُ٘وذ١ دحثٔخ  أ٢ٕٛ.) 

 حلارظؼخد٣ش la dégressivité(  حُ٘وذ شظ٣ُٜٞ ٟ خشٝحلأ شحُل٤٘ر٤ٖ  حلأهٞحط٢ٛ كظق.)
1

 

                                                 
 .61حُغخرن، ؿ عٔخى، حُٔشؿغع٤ٔشس  - 1

 .٤ٓ137ِٞد رٞخخٍ، حُٔشؿغ حُغخرن، ؿ - 2
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ذٍمٟ اٌرشخّاخ -5 :  

حلاٗطزخػخص ٝك٤ْٜ  طؤػ٤شٛخٝٓذٟ  حُوشحءٖٓ هزَ  حُظشؿٔشطِو٢  ٛ٘خ ٣زلغ حُ٘خهذ ػٖ ٤ًل٤ش  

  .حُظ٢ ًخٗض ُْٜ ػٜ٘خ

حُظشؿٔخص ٖٓ  حعظٜـخٕ أٝخ٤ش د٤َُ ػ٠ِ حعظلغخٕ  -ؿخُزخ-ٝطٔؼَ حُقلق ٝحُٔـلاص   

 .هشف حُـٜٔٞس حُٔظِو٢

 : la critique productive الإٔراخٟإٌمذ  -6

 حُظشؿٔشلإ  آخ حُظشؿٔش اػخدسٔـخٍ ُ ٣ٌٕٞ حُ٘وذ كخطلخ إٔٓشحكَ حُظل٤َِ ٣ـذ  خشآٛٞ   

.طـخٝصٛخ حُضٖٓ شهذ٣ٔ أفزلض لأٜٗخ ٝآخ ٗخهقش أٝ خخهجش
2
طلو٤ن ٓؾخس٣غ  ا٠ًُٔخ حٗٚ ٣ٜذف  

  ُِظشؿٔش.ؿذ٣ذس 

 حُؾؼش٣ش ٝحلأخلاه٤ش. :شٓخٕ ػَٔ حُٔظشؿْ كغذ ٓؼخ٣ش٣ٖ ٛٔخ٣و٤ْ حٗطٞحٕ ر حلأخ٤شٝك٢ 

 حلأف٢ِ.حُٔظشؿْ ُ٘ـ ٣ظ٘خعذ ٓغ ٗغ٤ؾ حُ٘ـ  اٗظخؽ٢ٛ  حُظشؿٔش ؽؼش٣ش 

 رٔؼخرشٝٛٔخ  حُخ٤خٗشٝطـ٘ذ حُٔظشؿْ ُخطش  حلأف٢َٛ ٓذٟ حكظشحّ حُ٘ـ  شخلاه٤حلأ 

 حُظشؿٔخص حُلٌْ ػ٠ِ  أعظ

حُظؤ٤ُق ٝؿٞد حُٔغظٜذف ٝ ُٝـظٚ ٝحُ٘ـ طنٔ٘خٕ ٝؿٞد طٞحكن حُ٘ـ حُٔقذس لأٜٗٔخٝطو٤٤ٜٔخ 

.حُٜذف ـشُِح ك٢
3
 

  

                                                                                                                                                              

 .٤ٓ137ِٞد رٞخخٍ، حُٔشؿغ حُغخرن ، ؿ - 1

 .138، ؿٗلغٚ ٤ِٓٞد رٞخخٍ، حُٔشؿغ  - 2

 .138، ؿ ، ٗلغٚ ٤ِٓٞد رٞخخٍ - 3
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 ح:خلاص

ٝارح  حُٔغظٜذكش حُِـش ا٠ُش حلأف٤ِطظشؿْ ٖٓ ُـظٜخ  ش٤أدرخد ٗقٞفخ ظّ ٣ئُق حٌُ إٔرؼذ   

ػزش كلقٜخ ٖٓ خلاٍ  ٓلخُشلا  ك٢ حُٔؼخسك ٝحُٔللاص طظؼشك ُِ٘وذ ض ٛزٙ حُ٘قٞؿسحؿ

 ٞحك٤ٜخ ٝٛزح رؼذٓخ كِِ ٞحأفخرحُٜلٞحص حُظ٢ هخّ رٜخ حُٔظشؿٕٔٞ ٝحُ٘وخه حُظ٢ ٝ حلأخطخءحعظخشحؽ 

 خء.رّ٘  ٢رظو٤٤ْ ٓٞمٞػ ٞحٝٓوخسٗظٜخ ٤ُخشؿ (ظشؿٔشٝحُٔ ش حلأف٤ِ)ٛزٙ حُ٘قٞؿ 

ٛزح حُ٘ٞع ٖٓ حُذسحعخص ٛٞ  إٔ Katharina Reissًخطخس٣٘خ سح٣ظ  حُزخكؼشًٔخ حػظزشص   

ٝحؽظشهض سح٣ظ . ؿذ٣ذس ٗوذ٣شٓ٘خٛؾ  ُظؤع٤ظٗلغٜخ ٝحٗطلاهش  حُظشؿ٤ٔش حُؼ٤ِٔشك٢ طط٣ٞش  أعخط

 ا٠ُٝحُزشح٤ٖٛ ُِٞفٍٞ  حُٔظؤ٢ٗٚ ٣ؼظٔذ ػ٠ِ حُظل٤َِ حُذه٤ن ّٗ أ١ أ؛٣ٌٕٞ حُ٘وذ ٓٞمٞػ٤خ  إٔ

 ظشؿٔشحُٔ حلأدر٤شقٞؿ كلـ حُّ٘   ـ طخُ  ٝظ٤لش٢ٛ  حُظشؿٔشٗوذ  ٝظ٤لش إًٔٔخ .  ٝحملش أكٌخّ

اسؽخد حُوخسة ػزش طؼشّكٚ ػ٠ِ حُ٘ـ ٛٞ ٝؿٔخلا ٝدٝسٙ  ٝأعِٞرخ ُـشكلقخ ٓٞمٞػ٤خ ٝطو٤٤ٜٔخ 

٤ُزظؼذ  حُش٤ًٌش ٣ٝلزسٙ ٤ُٖٓغظوزِٜخ  حُٔظشؿْ ٝطل٤ِِٚ لأْٛ ٓخ ٝسد ك٤ٚ ٣ٝشؽذٙ ُِظشؿٔش حُـ٤ذس

٤ؼضصٛخ ٝػ٠ِ ٓٞحهٖ ُك٢ طشؿٔظٚ ٗٚ ع٤ذُٚ ػ٠ِ ٓٞحمغ حُوٞس حُٔظشؿْ رٔؼ٠٘ أ . ٝطٞؿ٤ٚػٜ٘خ

 .٣ٝقلّلٜخحُنؼق ٤ُظـ٘زٜخ 



 

 

 

 

 

 :اٌفصً اٌثاٌث

ٔمذ٠ح ٌثؼط  دساعح

 ّخراسج ِٓ ورابإٌّارج اٌ

 اوغراعٟ
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 ذ١ّٙذ:

ٗـذ ػِْ  ُلأكنَ،ٝحُظ٢ طغخْٛ ك٢ طط٣ٞش حُزحص ٝطـ٤٤شٛخ  ،كخ٤ُخ حُؾخثؼشٖٓ ر٤ٖ حُؼِّٞ   

ٖٓ  حلإٗغخٕٝطلـ٤ش حُٔٞحٛذ حُظ٢ ٣ظشدد  حلإ٣ـخر٢ ٣غخػذ ٛزح حُؼِْ ػ٠ِ حُظل٤ٌش .حُزؾش٣ش حُظ٤ٔ٘ش

 .Ecstasyًظذ ك٢ ٛزح حُٔـخٍ ٖٓ مٜٔ٘خ ًظخد  ، ُٜٝزح ظٜشص ػذسحؿٜخخشح

 رؼش٠ف تاٌّذٚٔح:اٌ .1

ٖٓ ػخُٔٚ حُخخؿ  حلأٍٝ(حُـضء ) ػ٘ٞحٕ ًظخرٚ ٕخُوذ حعظِْٜ حُٔئُق ػزذ حُٜخد١ حُؼٔؾ  

ٝٛٞ ٓظٞكش رخُ٘غخظ٤ٖ حُٞسه٤ش .  2018ش ع٘ حُٞه٤٘شحُِٔي كٜذ  ٗؾشطٚ ٌٓظزش، ٝحُز١ ٝحُـخٓل

حُؼشر٤ش  حُِـش ا٠ُٝٗوِٚ  ،حلاٗـ٤ِض٣ش رخُِـشذ ٚ حٌُخطأُل فللش. 231ٝحلاٌُظش٤ٗٝش، ٣ٝلظ١ٞ ػ٠ِ 

 محمد هٚ ٠ِ٤ُٝ عخه٢. كخهٔش أفذهخثٚ رٔغخػذس

؛حُخٞحهشش جكًٔخ ٣ق٘ق مٖٔ  ،حُزحص ٣ق٘ق ٛزح حٌُظخد مٖٔ ًظذ ط٤ٔ٘ش  
1
٣نْ  ٚٗلأ 

ػشر٤ش ٢ هزؼض رلشٝف حُظ "٢ٛٞ "حًغظخع ا٤ُٚظزخٛ٘خ حٗٝحُز١ ؽذ  ،ر٤ّٞ سًَ ٝحكذ سخخهش 65

 حلأعٞد. ر٤نخء ػ٠ِ ؿلاكٚ

خو ػ٠ِ  ٝحلأعٞد، حلأر٤لحُٔئُق هذ دٓؾ ر٤ٖ ح٤ُِٖٗٞ  إٔٗـذ  ،ٗلظق حٌُظخد إٔ رٔـشد   

 ُٜزٙ حُقللخص. ًض٣٘ش٣غظؼَٔ حُ٘ـّٞ ٕ خً  حلأك٤خٕٝك٢ رؼل  ؛ر٤نخء رؤكٌخسفللخطٚ حُغٞدحء 

ًظذ ك٢ ًَ فللش  أًٗٚٔخ ٗلاكع  ،حًغظخع٢ ، ؽشف حُٔئُق ٓؼ٠٘ ًِٔشطلش٣ش حٌُظخد رذح٣شك٢ 

ك٢ ٛزح  ٗق٤لشًَ  إٔ ٝلاكظ٘خ  ،رشعٞٓخص طؼزش ػٖ حٌُِٔخص ٝطض٣ذٛخ ٝمٞكخ أسكوٜخ كٌٔش

حُز٣ٖ  ٝرخلأخـ ،حلأؿخٗذ أٝٓٞؿٜش ُٔخظِق حُلجخص ٖٓ حُٔظِو٤ٖ حُؼشد  (حٌُظخد) حلأعٞدحُلٖ 

عجٔٞح ٜٓ٘خ. ٝ حُل٤خسمـطض ػ٤ِْٜ 
2
 

                                                 
، Zagros، ػشر٤ش حُؼوخك٤ش ًظخد حًغظخع٢ ٌُِخطذ ػزذ حُٜخد١ حُؼٔؾخٕ-حُلو٤زش #٣٘ظش ا٠ُ سك٤ن حٌُظذ ٖٓ-1

ٓظٞكش ػ٠ِ حُشحرو:           15:43حُغخػش  ، ػ٘ذ12/05/2022، طخس٣خ حُظقلق 14/06/2020طخس٣خ حُ٘ؾش 
http://www.youtube.com/c/zagrosmediannetwork  

2
، حًغظخع٢ ،ٌٓظزش كٜذ حُٞه٤٘ش ، ٓشًض حلادد حُؼشر٢ ُِ٘ؾش ٝحُظٞص٣غ ، حٌُِٔٔش  ػزذ حُٜخد١ حُؼٔؾخٕ - 

 .2018حُؼشر٤ش حُغؼٞد٣ش ، 

http://www.youtube.com/c/zagrosmediannetwork
http://www.youtube.com/c/zagrosmediannetwork
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  ٞٛ ػ٤ِ٘خ  ،ٛزح عَٜ خ.ا٤ُٜحُز١ طغَِ  ٝٓٞحؿٜش حُظلاّػٖ طلذ١ حُزحص  ػزخسسٛزح حٌُظخد

طشم٢  ُ٘ق٘غ حُغلاّ ٓؼٚ ك٢ فلوش ٝٗظوزِٚ ٝطظلٜٔٚٓ٘خ حُذحخ٢ِ ظلا إٔ ٗلظنٖكوو 

رش٣ن حُنٞء ؽ٤جخ كؾ٤جخ.خ ع٘لاكع دخٍٞ ٛؼذٝر (حُزحص ٝحُظلاّ) ٗخًلا
1
 

  ػخٕٝػذ حُٔئُق حُوخسة ُوخثٚ ك٢ ؿضء  ،حٌُظخد خشآك٢
2
حُظ٢  حلأعزخدُٝؼَ ٛزٙ  ،

حُؼخُْ رٔخ ك٤ٜخ حُؼخُْ  لخءأٗ ك٢ ًخكش ف٤ظٚ ٓئُلخ رحعٓ٘ٚ  رًشٗخٛخ عخروخ ٢ٛ حُظ٢ ؿؼِض

ط٣ٞظش . ٛزح ٓخ طذحُٝٚ حُٔؼِوٕٞ ػ٠ِ فللشحُؼشر٢
3
.     

 ذؼش٠ف اٌخاغشج :   .2

٢ٛ ٓلشد خخهشحص ٝخٞحهش : ٛخؿظ ، ٓخ ٣شد ػ٠ِ حُزخٍ ٖٓ سأ١ أٝ ٓؼ٠٘ أٝ كٌش "    

ح ٓخ ؿخء ك٢ ٓؼـْ حُِـش حُؼشر٤ش حُٔؼخفشسزٙ حُٔ٘خعزش ، ٛزخطشص ٢ُ خخهشس رٜ
4

. ٝكغذ 

ٗٚ عش٣غ حُلْٜ. طشًٚ ػ٠ِ أحُٔؼـْ حُـ٢٘ ُٜخ ػذس دلالاص ٜٓ٘خ: ٣ٔظخص رغشػش حُخخهش؛ أ١ 

أ٣ظٚ ٌٓغٞس حُخخهش: كض٣٘خ ًج٤زخ. ًغش خخهشٙ، خ٤ذ حِٓٚ. ٣ٌظذ خخهشٙ: طشًٚ ػ٠ِ ٛٞحٙ. س

خخهشس ك٢ ًَ ٣ّٞ: كٌشس أٝ سأ٣خ ٣خطش ػ٠ِ حُزخٍ أٝ حُزٖٛ
5

. ٝك٢ حُٔؼـْ حُشحثذ خخهش ؿٔؼٚ 

خٞحهش: ٓخ ٣خطش رخُوِذ ٣ٝظلشى ك٤ٚ ٖٓ سأ١ أٝ ٗلٞٙ
6

   . 

According to what is montioned in cambridge dictionary : "  thought ( 

thinking)n : the act of thinking about or considering something or the matters 

which are thought about ".  
7

  

٢ٛ كؼَ حُظل٤ٌش كٍٞ ؽ٢ء ٓخ أٝ حعظ٘خدح ا٠ُ ٓخ ؿخء ك٢ هخٓٞط ًخٓزشدؽ: حُخخهشس )حُظل٤ٌش( 

   حلأٓٞس حُظ٢ طؾـَ كٌشٗخ.

                                                 
1
 .ٗلغٚ ػزذ حُٜخد١ حُؼٔؾخٕ ، حُٔشؿغ - 

2
 .259/260ػزذ حُٜخد١ حُؼٔؾخٕ ، ٗلغٚ، ؿ  - 

3
  abdulhadiamshan@ُٔض٣ذ ٖٓ حُٔؼِٞٓخص ، حٗظش ا٠ُ  - 
  

، ٓظٞكش ػ٠ِ 10.26، ػ٘ذ حُغخػش 15/05/2022حُٔؼخفشس، طخس٣خ حُظقلق ٓؼـْ حُِـش حُؼشر٤ش  4-

   https://www.arabdict.comحُشحرو:

 ، ٓظٞكش ػ٠ِ حُشحرو حُغخرن.10.31حُغخػش  ذ، ػ15/05/2022٘طْ حُظقلق ٣ّٞ  حُـ٢٘،ٓؼـْ  - 5

 ػ٠ِ حُشحرو ٗلغٚ. ، ٓظٞكش10.40حُغخػش  ذ، ػ15/05/2022٘حُٔؼـْ حُشحثذ، طْ حُظقلق ٣ّٞ  - 6
7
 - Cambridge International Dictionary، Cambridge university press 1995, first published in 

London , 1995, p 1514. 
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٣ٝوٍٞ حُ٘خهذ حلادر٢ محمد حلا٤ٖٓ رلش١ ، إٔ حُخخهشس لا ط٘ظ٢ٔ لا ُِؾؼش ٝلا ُِ٘ؼش، ٝػ٤ِٚ 

كبٜٗخ لا طؼذ ؿ٘غخ أدر٤خ رَ ًظخرش كشس كوو . رخػظزخس أٜٗخ لا طِٔي هخػذس ٗظش٣ش ٝلا ٜٓ٘ـ٤ش ٝلا 

هخٕٗٞ ٣طزن ػ٤ِٜخ لإؿشحء حُ٘وذ.
1
 

ٓظخرؼخ إٔ ًظخرخص  حُٔزذػش،ُِ٘لظ  ٝػ٤ِٚ كظ٠ ُٞ حػظزشٛخ ٛزح حُ٘خهذ حلادر٢ ٓـشد كغلش

٢ٓ ص٣خدس ٝؿخدس حُغٔخٕ ٝحُشحكؼ٢ ك٢ كٖ حُخخهشس ، لا ٣ـؼَ ٜٓ٘خ ؿ٘غخ أٝ ٗٞػخ أدر٤خ مٖٔ 

أكذ حلأؿ٘خط.
2
 

حُظ٢  -سكٔٚ الله -الا إٔ ٛزح لا ٣٘طزن لا ٣٘طزن ػ٠ِ حُخٞحهش حُظ٢ حُؾ٤خ حُؾؼشح١ٝ 

حُٔلخ٤ْٛ حُخخهجش كٍٞ حُذ٣ٖ حلاعلا٢ٓ ؿخءص رشعخثَ د٤٘٣ش عٔلش ، رـ٤ش طقل٤ق رؼل 

ٝاصحُش حُؾزٜخص ػ٘ٚ ٝطٞم٤لٜخ. ًٔخ عخْٛ ك٢ طؼ٤ِْ حلاكٌخّ حُذ٤٘٣ش حُظ٢ رًشص ك٢ حُوشإٓ 

حٌُش٣ْ
3
٣ٌظذ سعخثِٚ  إٔ-اللهسكٔٚ –ٝٓ٘ٚ ٗغظ٘ظؾ أٗٚ ًخٕ ربٌٓخٕ حُؾ٤خ حُؾؼشح١ٝ  .

لأٜٗخ طظ٤ٔض رخُزغخهش ٣ٝٞفِٜخ ح٠ُ حُٔظِو٢ ػزش حُ٘ؼش أٝ حُؾؼش ، ٌُ٘ٚ حخظخس حُخخهشس 

 ٝرخعظطخػش أ١ ؽخـ ٓظؼِٔخ ًخٕ أّ أ٤ٓخ إٔ ٣لْٜ ٛزٙ حُشعخُش حُظ٢ طلظ٣ٜٞخ حُخٞحهش .

رذحكغ د٢٘٣ ٝٝفِض ُِؼخُْ  ضٗوٍٞ إٔ خٞحهش حُؾؼشح١ٝ ًظز رًشٙ،ر٘خء ػ٠ِ ٓخ عزن       

ٓؼِٔخ ُِ٘ؼش ػزش طشؿٔظٜخ ا٠ُ حُِـش حلاٗـ٤ِض٣ش. ٝرٜزح ٗغظخِـ إٔ ُِخخهشس ٌٓخٗش ٝه٤ٔش أدر٤ش 

–ٝحُؾؼش. ًٔخ حكظشم٘خ إٔ حٌُخطذ ػزذ حُٜخد١ حُؼٔؾخٕ حخظخس أعِٞد حُؾ٤خ حُؾؼشح١ٝ 

 ٤ُٞفَ سعخثِٚ ا٠ُ حُٔظِو٢ ، ٝٛٞ حُخخهشس. -سكٔٚ الله

ٝهذ كخُٝ٘خ ك٢ ٛزح حُلقَ ططز٤ن ٜٓ٘ـ٢ ًخطخس٣٘خ سح٣ظ ٝأٗطٞحٕ رشٓخٕ حُز٣ٖ ٣خقخٕ      

٢ٛٝ ػزخسس ػٖ خٞحهش ًظزض رخُِـش حلاٗـ٤ِض٣ش  خظ٤خسٛخ.رخٗوذ حُ٘ؼش، ػ٠ِ حُ٘ٔخرؽ حُظ٢ هٔ٘خ 

                                                         حُؼشر٤ش.ٝطشؿٔض ٖٓ هزَ حٌُخطذ ا٠ُ حُِـش 

                                                 
، طْ حُظقلق ٣ّٞ 2020 ٗٞكٔزش 07ُط٤لش دحس٣ذ ، حعظلخُش إٔ طؼزض حُخخهشس ًـ٘ظ أدر٢ ، طخس٣خ حُ٘ؾش  - 1

   massa.com-https://www.el. ٓظٞكش ػ٠ِ حُشحرو : 13.21، ػ٘ذ حُغخػش 15/05/2022

 حُٔشؿغ حُغخرن دحس٣ذ،ُط٤لش  - 2

حكظلخ٤ُش لإهلام حُظشؿٔش حلاٗـ٤ِض٣ش ُخٞحهش حُؾ٤خ محمد ٓظ٢ُٞ  رٌخس،طق٣ٞش محمد  ٓقطل٠،ٓلٔٞد  - 3

، 16/05/2022حُظقلق  خ، طخس23.30٣، ػ٘ذ حُغخػش 05/01/2022ٗؾشص حلاسرؼخء  حُوخٛشس، حُؾؼشح١ٝ،

  https://www.masrawy.com. ٓظٞكش ػ٠ِ حُشحرو : 22.18ػ٘ذ حُغخػش 

https://www.el-massa.com/
https://www.masrawy.com/


 دساعح ٔمذ٠ح ٌثؼط إٌّارج اٌّخراسج ِٓ وراب اوغراعٟ                       اٌفصً اٌثاٌث       

58 

 

 ذمذ٠ُ ٍِخص حٛي اٌّذٚٔح: .3

ِؼخُْ ٤ًق ٣ٌٖٔ ُظٜش أ إٔ  "أس٣ذ رؼزخسسـخصٙ حٗ ٕخق حُٔئُق ػزذ حُٜخد١ حُؼٔؾظ٣لظ  

؛"ؿ٤ٔلا  حلأك٤خ٣ٌٕٕٞ ك٢ رؼل  إٔ ُِظلاّ 
1
 إٔ رٔـشد  ٚأٗظزخٙ حُوخسة ٝحُٔغظٔغ ٝح٢ٗ ٣ِلض ً 

ع٤ظـ٤ش  ،ػ٤٘خٙ ؽ٤جخ عٟٞ حُظلاّ طش طـشد ٓ٘ظٞس حُؾخـ حُز١ ُْ ؤٕ ُِل٤خس ًطـ٤ش ٗظشطي 

 ارح خخفشطئػش ك٤٘خ ٗلغ٤خ ٝطغ٤طش ػ٤ِ٘خ  إٔ ٓـشد ًِٔخص ٌُٜ٘خ طغظط٤غ  خٜأٗك٤ي ًَ ؽ٢ء سؿْ 

حُظٞم٤ل٤ش،حُز١ ططزؼٚ حُقٞس ٝحُشعٞٓخص  حلإ٣لخءطلاهض ٓغ 
2
ٝحُ٘قخثق ٝحُظلل٤ضحص حُظ٢  

خ ، ٝحلاٛظٔخّ رزٝحط٘ٝحُنـو ٝحُغشػشػخُْ حُظٌُ٘ٞٞؿ٤خ ِخشٝؽ ٖٓ ُ ش٣ؼظزشٛخ حُزؼل كغل

حُقللخص  إٔ ، ضًٔخ هخٍ حُٔؼِوٕٞ ػ٠ِ حٌُظخد ك٢ حُ٘ .ٖٓ دحثشط٢ حُشٝط٤ٖ ٝحَُِٔ ٝاخشحؿٜخ

حُ٘خط  ٕ لأٝ ،ٓ٘خ رٔـشد طٞحؿذٗخ روشرٚ حُغِز٤ش حُطخهشحٌُظخد ع٤ٔظـ  إٔ ف٘ؼض ٖٓ حٌُشرٕٞ ٝ

حُظؼز٤ش٣ش.حٌُخطذ حُشعٞٓخص  أمخفحُقٞسس )حُظؼِْ حُغش٣غ(،  ا٠ُ ًؼش ٤ٔ٣ِٕٞ أ
3
  

 "social media"ػ٠ِ ٝعخثَ حُظٞحفَ حلاؿظٔخػ٢  ٗظٞحفَ ٓغ حٌُخطذ إٔ ًٔخ ٣ٌٔ٘٘خ      

 شح٣ـخر٤ ظْ رٚ حُوشحء ٣ٝغِذ ػوُْٜٞ رطش٣وشًز٤شح ٣ٜ أّ خٕسحع ًَ ؽ٢ء فـ٤شح ً ٚٗ أرٔؼ٠٘ ،

 .Ecstasyٝٝمؼٚ ك٢ ًظخد 

 ذؼش٠ف اٌّؤٌف: .4

 رؼ٤ذ ٍٗض ا٠ُ اسعخُٚخ طْ ٛؼذر حُغؼٞد٣ش.ك٢  ، ٝهذ ٗؾؤٕخحُؼٔؾحعٔٚ حٌُخَٓ ٛٞ ػزذ حُٜخد١       

ٝكلظٜخ  أكٌخسٙٓؼظْ  حٌُظخرش كٌظذؽـلٚ  خٕ ً .ػٖ ػخثِظٚ ٝػٔشٙ ُْ ٣ظـخٝص حُؼؾش ع٤ٖ٘

 حعظٞك٠ ٚأٗكنلا  ش،سعخثَ حُزش٣ذ حلاٌُظش٤ٗٝ رـخٗذ، رخلأُْطؾٜذ ػ٠ِ ك٘ٚ حُز١ طؾزغ  دحصًٔغٞ

 .حُز١ ؿؼَ ك٘ٚ كش٣ذح ٖٓ ٗٞػٚ حلأعٞدزٜخسٙ رخُِٕٞ حًٗٝزُي  ،خ٤خُٚ ٖٓ خلاٍ حُلٕ٘ٞ

٣ِظلٔخ ٣ٌٝٞٗخ ٓؼخ ٣ٝظلوخ  إٔ ٝحلأعٞد  حلار٤ل ٤ُِٖٗٞ ك٤غ ٣٘خد١ حُؼخُْ ٤ُز٤ٖ ُٚ ٤ًق ٣ٌٖٔ       

 ،ك٢ ٓؾٜذ حعٔخٙ حًغظخع٢

                                                 
 ػزذ حُٜخد١ حُؼٔؾخٕ، حُٔشؿغ حُغخرن.- 1

 ػزذ حُٜخد١ حُؼٔؾخٕ، حُٔشؿغ ٗلغٚ. - 2

حُٔشؿغ عزن  حُؼوخك٤ش ًظخد حًغظخع٢ ٌُِخطذ ػزذ حُٜخد١ حُؼٔؾخٕ،-حُلو٤زش#٣٘ظش ا٠ُ سك٤ن حٌُظذ ٖٓ - 3

 رًشٙ.
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.حلأُٞحٕ دحثشسلارذ ٖٓ طٞحؿذٛٔخ ك٢  ٚأٗٝ   
1
 

  

                                                 
 ٓغخءح. 15:33ّ، ػ٘ذ حُغخػش 19/04/2022سٝح٣خط٢، طخس٣خ طقلق حُٔٞهغ  -ػزذ حُٜخد١ حُؼٔؾخٕ- 1

 ٣https://www.rwaiaty.com›writer٘ظش ا٠ُ حُشحرو:  
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  Ecstasy: اوغراعٟ ْ أمذ اٌؼٕٛ

 ٓخ ٗلاكظٚ ٛٞ ًِٔش  أٍٝ كبٕ ،حٌُظخد ٛزح ا٠ُػ٘ذ حُ٘ظشEcstasy  ّحُظ٢ هخ

 رٌظخرش حُؼشر٤ش حُِـش ا٠ُحُٔظشؿْ ر٘وِٜخ 

 حُغ٤ٖ ػْ ح٤ُخء )حًغظخع٢(. حلأُق، ،حُظخء ،حُغ٤ٖ ،حٌُخف ،حلأُق حلأفٞحص:

( ٣ٝوقذ رخلاهظشحك borrowing/empruntحلاهظشحك ) ظو٤٘شٛزح ٓخ ٣ئًذ حعظخذحّ حُٔظشؿْ ُ

ٟ.أخشًِٔخص ٖٓ ُـش  حُِـش حعظؼخسس، حُِـشك٢ كوٚ 
1
 

  ًِٔشحلاهظشحك ك٢ ٗوَ  أعِٞدحُغزذ حُز١ ؿؼَ حٌُخطذ ٣ٞظق Ecstasy  ا٠ُ 

 ٛزٙ أفَ ا٠ُسحؿغ  حُؼشر٤ش حُِـش

ك٤ِظ ٛ٘خُي ٓوخرَ ٓؼـ٢ٔ ٓلذد  ،خشلأٖٓ ٓـخٍ  حُِلظش٢ ٛزٙ ٓؼخٗٝطؼذد  ـ٢ٔ،حلأػ ٌِٔشحُ

 هخٓٞط كل٢  ،٣لَٔ ٛزح حُٔقطِق حُؼذ٣ذ ٖٓ حُذلالاص ُـش حُنخد. ارك٢  Ecstasyُٔقطِق 

Cambridge ٚؤٗر٣ؼشف "emotion" 

 ؽؼٞس حُز١ ٣ٔؼَ: أ١

  a state of extreme happiness, especially when feeling pleasure
2
 

 ٝحُظ٢ طؼ٢٘: felicity، ٗـذ pleasure and happiness  ٖٝٓ ٓشحدكخص حٌُِٔظ٤ٖ

Happiness, luck, or a condition that produces positive results.
3
 

 حُظ٢ ٣وقذ رٜخ:" joyfulnessُٝلظش "

 The quality of being very happy. 
4
 

  ٌُِٖٔش  خشآٝسد طؼش٣ق  ٚأٗك٢ ك٤Ecstasy  :ٞٛٝ ك٢ ٗلظ حُوخٓٞط  

A powerful drug that makes you feel very active and can cause you to 

hallucinate (see or hear things that do not exist).
1
 

                                                 
كشٗغ٢، دحس حُؼِْ  -حٗـ٤ِض١ -.د. سح٤َٓ ٣ؼوٞد ٝآخشٕٝ، هخٓٞط حُٔقطِلخص حُِـ٣ٞش ٝحلأدر٤ش ػشر٢- 1

 .74، ؿ1987ُز٘خٕ، ؽزخه )كزشح٣ش( -، ر٤شٝص1ُِٔلا٤٣ٖ، ه

2 -Cambridge Dictionary, dictionnaire des langues, vu le 26/05/2022. 

https://dictionary.cambridge.org/fr/ 
3 - Cambridge Dictionary,opcit. https://dictionary.cambridge.org/fr/ 

4 -  Ibid. 

https://dictionary.cambridge.org/fr/
https://dictionary.cambridge.org/fr/
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 ك٢ حُِـش حُلشٗغ٤ش ػ٠ِ حُ٘لٞ ح٥ط٢: Ecstasy ٣ٝؼشف ٓقطِق 

Ecstasy, n, m.ou n, f. (Mot angl. 《Extase》) drogue dérivée de l'amphétamine, 

hallucinogène, euphorisante et stimulante.
2
 

حُز١ حُٔـخٍ  أٝٝطخظِق رخخظلاف حُغ٤خم  ٢Ecstasy ٓؼخٗكظظؼذد  حُؼشر٤ش حُِـشك٢  أٓخ   

 :حُظخ٤ُش٢ ٝؿٞد حُٔوخرلاص ٔؼخٗطغظؼَٔ ك٤ٚ. ٤ٔٗٝض ك٢ هخٓٞط حُ

  ٝؿذ. -ٗؾٞس  -ؿؾ٤ش  -هشد  -ؿزٍ  -ؿزد
3
 

ٕ خحكظظ ،ـزحد فٞك٢حٗ ؛ح٥ط٤شطوخرَ حٌُِٔخص  Ecstasyًِٔش  إٔ  ،ٝٗـذ ك٢ هخٓٞط حٌَُ  

كزٞد حُ٘ؾٞس )ٓخذسحص(. ،
4
 

  ٣ؼ٢٘ رٌِٔش  حٌُخطذ إٔك٤غEcstasy ُحُظ٢ طنْ ٓخظِق حلأكخع٤ظ  شطِي حُلخ

ٛزح  ك٢ حُٔشءك٤ؾؼش  ، حُلٔخط ٝحُؾـق(حُلش٣شحلإ٣ـخر٤ش )حُغؼخدس، حُشمخ ػٖ حُ٘لظ، 

 ك٢ هٔش حرظٜخؿٚ. ٚؤٗحُظشف ر

 ًٝحٌُٔخكآص  اكذٟظو٠ ُٞ حٗ ٚٗلأ ؛طؼٔذ ٗوَ حُؾٌَ ٝطشى حُٔؼ٠٘ ٓزٜٔخ حُٔظشؿْ ٕؤ

 ع٤ظِْ رزُي رخه٢ حُٔوخرلاص. ،ٓغزوخ حُٔزًٞسس

 ٝحعظَٜ حٌُخطذ ًظخد ،ٌِٔشؿٔٞك ٛزٙ حُ غزذر Ecstasy  رظوذ٣ْ ؽشف ٓزغو

 ُغؼخدسٖٓ حؽؼٞس عخكن  ؛حًغظخع٢ إٔ كوخٍ  .٣ٝٞملٜخ أًؼش ُِوخسة ،٤ُض٣َ حُِزظ ػٜ٘خ

.حُٔزٜـش أٝ كخُش ٖٓ ًؼخكش حُ٘ؼ٤ْ حُـ٤َٔ حلإػخسس ٝ حُشحثؼش
5

 

                                                                                                                                                              

1 -Ibid. 

2 - Le petit Larousse illustre, chronologie universelle,21,rue de Montparnasse 75283 Paris Cedex 

06fabriqué en France, Edition 2014, P 415.  
 .11:28حُغخػش  ، ػ٘ذ26/05/2022حٗـ٤ِض١، طْ حُظقلق رظخس٣خ  –هخٓٞط حُٔؼخ٢ٗ، هخٓٞط ػشر٢  - 3

https://www.almaany.com/ 
 .13:49، ػ٘ذ حُغخػش 26/05/2022، طخس٣خ حُظقلق حٗـ٤ِض١-ػشر٢هخٓٞط حُٔؼخ٢ٗ، هخٓٞط حٌَُ  - 4

https://www.almaany.com/  
٣ّٞ، ٌٓظزش حُِٔي كٜذ حُٞه٤٘ش، ٓشًض حلأدد حُؼشر٢ ُِ٘ؾش ٝحُظٞص٣غ،  65، حًغظخع٢ ػزذ حُٜخد١ حُؼٔؾخٕ- 5

 . 2018حٌُِٔٔش حُؼشر٤ش حُغؼٞد٣ش،

https://www.almaany.com/
https://www.almaany.com/
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  ٝحعظخذحٜٓخ  ،حلاهظشحك طخذّ حُؾٌَ أًؼش ٖٓ حُٔؼ٠٘ إٔ طو٤٘شرؼذ طل٤ِِ٘خ ٗغظ٘ظؾ

ٓخ ؿخء رٚ  ٓغ  ك٢ حُظشؿٔش ٛٞ ٝع٤ِش لإؿ٘خء حُشف٤ذ حُٔلشدحط٢ ُِـش حُؼشر٤ش. ٛزح ٣٘طزن

J.c  catford ٤ًضٙ ػ٠ِ حُؾٌَ أًؼش ٖٓ حُٔنٕٔٞ.ك٢ ٗظش٣ظٚ حُِـ٣ٞش ك٤غ ٣قذ طش
1
 

  ظخسأٗ ؿؼَ ٜٓ٘خ ٓلو ،حُؼشر٤ش حُِـشرظٜخ ك٢ ح٢ ٝؿشغظخعحً ًِٔشكذحػش ٝؿٞد 

 Ecstasyك٢ ٗوَ ًِٔش  خشآ أعِٞد أ١خعظخذحّ ك .ر٤ٖ حُوشحء حُؼشد ٝٓقذس حٛظٔخّ ُْٜ

 ٣ـؼِٜخ طلظوش ُِٔؼ٠٘ حُز١ ٣ش٣ذٙ حٌُخطذ. حُؼشر٤ش حُِـشا٠ُ 

  

                                                 
 .   04       حُقللش٣٘ظش ا٠ُ - 1
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 Day 7|   7ا١ٌَٛ 

It’s just a peice of paper , but it has so much power over us.                                 

ٟ٘ ِدشد                                                                                                                        

 اٌغ١طشج ػ١ٍٕا . لطؼح ِٓ اٌٛسق ، ٌىٕٙا ذغرط١غ

  حُٔظشؿْ طشؿْ ُلظش  إٔ ٗلاكعjust  ٌَحُظ٢ ٝسدص ػ٠ِ ؽadverb  ٖٓٝ

،onlyحلاٗـ٤ِض٣ش  حُِـشٓشحدكخطٜخ ك٢ 
1

 

 أٝ حكظوخس ؽ٤جخ ٓخ. ؤٕحُِـش حُؼشر٤ش؛ ٝحُٔشحد رٜخ حُظو٤َِ ٖٓ ؽرِلظش ٓـشد ك٢ 

 خ طظٞحكن ٓغ حُٔؼ٠٘ حُٔٞؿٞد ك٢ حُ٘ـ حُٔقذسٜٗحخظخس ٛزٙ حٌُِٔش رخُظلذ٣ذ؛ لأ. 

  حلأٍٝك٢ حُـضء  حُِـ٣ٞشحُٔظشؿْ كخكع ػ٠ِ ٗلظ طشط٤ذ حُؼ٘خفش إٔ ٗلاكع  ٖٓ

حعظؼَٔ  ٚأٗ أ١ ؛ٖٓ حُٞسم هطؼش٢ٛ ٓـشد  :ًخُظخ٢ُ خٜطشؿٔ ٚأٗك٤غ  ،حلأف٢ِحُ٘ـ 

ُ٘ـ ٝدلاُظٚ ٝٛزح ٓخ أػشد ػ٘ٚ ح شٝرٜزح كخكع ػ٠ِ طش٤ًز ،حُلشك٤ش حُظشؿٔش أعِٞد

٢٘ ك٢ ٗظش٣ظٜٔخ حُِـ٣ٞش.ك٢٘٤ ٝ دحس٣ِ
2
 

 حُٔظشؿْ حعظزذٍ حُلؼَ  إٔ ٗلاكع  ،٢ ٖٓ حُ٘ـ حُٔقذسٗخُِـضء حُؼ رخُ٘غزشhas 

رخُلؼَ  حُٞحهغ هزِٜخ، itحُؾ٢ء حُز١ ٣ؼٞد ػ٠ِ حُن٤ٔش  ٤ٌِٓش شحلأف٤ِ حُِـشحُز١ ٣ؼ٢٘ ك٢ 

 adverbٝطـخَٛ ُلع . حُذلاُشٗلظ  ٕ ٔخ لا ٣لٔلاٜأٗسؿْ  حُٔغظٜذكش حُِـشك٢  "طغظط٤غ"

: so much   حلاٗـ٤ِض٣ش حُِـشٖٝٓ ٓوخرلاطٜخ ك٢ very much
3

. 

  حُٔظشؿْ هخرَ ًِٔش  إٔ  أ٣نخٗلاكعpower  حُِـشك٢   ٓؼخٕ ػذسحُظ٢ ُٜخ 

strength  ٝforceٓؼَ ًِٔظ٢  حلاٗـ٤ِض٣ش
4

 حلأُقحُظ٢ ػشكٜخ رلشك٢  حُغ٤طشس ٌِٔشر 

ك٤غ ، حلأفَحُِـش  ك٢ powerهزَ ُلظش   definit article :theٝحُلاّ سؿْ ؿ٤خد 

                                                 
1 - Cambridge Dictionary, dictionnaire anglais, traductions anglais – français ,seen on 

20/05/2022,at 14:12.  https://dictionary.cambridge.org/fr/  
د. ٗٞس حُذ٣ٖ رٖ ٜٓذ١، ٓلخمشس دسحعخص حُظشؿٔش، ٓو٤خط ٗظش٣خص حُظشؿٔش، ٤ًِش ح٥دحد ٝحُِـخص  - 2

 .01، حُذسط 2020طِٔغخٕ، –، ؿخٓؼش أرٞ رٌش رِوخ٣ذ 01حلأؿ٘ز٤ش، ؽؼزش طشؿٔش، ٓخعظش
3 -Cambridge Dictionary, opcit. https://dictionary.cambridge.org/fr/ 

4 -  Cambridge Dictionary, Ibid. 

https://dictionary.cambridge.org/fr/
https://dictionary.cambridge.org/fr/


 دساعح ٔمذ٠ح ٌثؼط إٌّارج اٌّخراسج ِٓ وراب اوغراعٟ                       اٌفصً اٌثاٌث       

64 

 

 ٝعِطخٕ، عطٞس شطؼ٢٘ ك٢ حُِـش حُؼشر٤ش ٤ٛٔ٘ش، طغِو، طلٌْ، ؿِز
1
ٝؿ٤شٛخ ٖٓ  

 .حُؼشر٤ش حُِـشٛزح ٓخ ٣ذٍ ػ٠ِ ػشحء  ،ٟخشحلأخص ٔشحدكحُ

  ًَِٔشهخر over us ( ٖحُظ٢ طظٌٕٞ ٖٓ ؽطش٣preposition +pronounٌر ) ِٔش

حُز١ ؿخء رٔؼ٤ش حُن٤ٔش حُٔظقَ "ٗخ" حُز١ ؛"ػ٠ِ"  "ػ٤ِ٘خ" حٌُٔٞٗش ٖٓ كشف حُـش

  ٣ؼٞد ػ٠ِ حُن٤ٔش حُٔظٌِْ "ٗلٖ".

 أ٣ٕظنق ُ٘خ  ،٢ ٝحُٔظشؿْحلأفِٖٓ خلاٍ ٛزح حُظل٤َِ حُز١ ٣وّٞ ػ٠ِ ٓوخسٗش حُ٘ق٤ٖ       

فِش؛ ك٤غ هزنّ حُز١ ٝسد رؼذ حُلخ ،ٖٓ حُ٘ـ حُٔقذس حُؼخ٢ٗطقشف ك٢ طشؿٔش حُـضء  حُٔظشؿْ

 ػ٠ِ ٝؿٜش ٗظشٙ حُؾخق٤ش. ءطو٤٘ش حُظط٣ٞغ ر٘خ

٢ ك٤٘  حُزخكؼخٕ أًذٙٛزح ٓخ  ،حُلخُششك ك٢ ٛزٙ طل٢ رخُـلا  حُلشك٤ش حُظشؿٔش طو٤٘ش إٔ ٝ  

 أرو٠حُٔظشؿْ إٔ ٝلا ٗ٘غ٠ . شحلأف٤ِ حُشعخُش٤ش ك٢ ٤طـ ٛٞ  ػ٤ِٔش حُظط٣ٞغإٔ كٍٞ  ،٢ِ٘رٝدحس

ك٢٘٤ ٝ  ٗظش٣ش رٚ ٛزح ٓخ ؿخءص حُؼشر٤ش حُِـشا٠ُ ػ٘ذ ٗوِٜخ  حلأفَ شحُـِٔ شػ٠ِ ٗلظ طش٤ًز

 حُٔغظٜذكش. حُِـش ا٠ُ، حُظ٢ طلغ حُٔظشؿْ ػ٠ِ ٗوَ حُ٘ـ حُٔقذس ؽٌلا ٝٓنٔٞٗخ ٢ِ٘ردحس

  ٝطؾَٔ  حُؼشر٤ش حُِـشا٠ُ حُٔظشؿْ كخكع ػ٠ِ ػلآخص حُٞهق ػ٘ذ ٗوِٜخ إٔ ٗلاكع

 .ٝحُ٘وطش ًَ ٖٓ حُلخفِش )حُلخسصس(

 :حلأفَ ط٤ش ُِ٘ـ ٤ش حلأوظشف حُظشؿٔش حُلشكٝٗ

 ٓـشد هطؼش ٖٓ حُٞسم، اٜٗخ     

 ٌُٜ٘خ طِٔي حٌُؼ٤ش ٖٓ حُطخهش حطـخٛ٘خ.                       

 طقشك٘خ ك٤ٜخ كغظٌٕٞ ًخُظخ٢ُ: ٕاٝ 

 ،خ ٓـشد هطؼش ٖٓ حُٞسمٜٗا     

     ٌُٜ٘خ طظلٌْ ك٤٘خ ًؼ٤شح.                        

 ٤ُغض حلا هطؼش ٝسم،    

                                                 
كشٗغ٢، دحس حُؼِْ ُِٔلا٤٣ٖ،  –حٗـ٤ِض١  -حُزؼِز٢ٌ، حُٔٞسد حُؼلاػ٢، هخٓٞط ػلاػ٢ حُِـخص ػشر٢ د.سٝك٢ - 1

 .985ؿ
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 ٌُٜ٘خ طئػش ك٢ عًِٞ٘خ .                       

 حُٔشء  إٔ ٝحلإسؽخد،حُ٘قق  ا٠ُحلإخزخس٣ش حُظ٢ طٜذف  حُـِٔشٖٓ ٝسحء ٛزٙ  حُؼزشس

ص ػ٤ِٚ حلأؽ٤خء  حلأٓٞحٍؾـخُٚ رـٔغ أػ٘خء حٗ ّٞ ؼْ الله رٜخ ػ٤ِٚ ًخُقلش أٗحُظ٢  حُـ٤ِٔش٣ل

 ٝحُغؼخدس.
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                          Day8 |   8ا١ٌَٛ 

 .         .flashbackِٚعاخ ِٓ اٌّاظٟ 

  حُٔظشؿْ هخرَ ُلظش  إٔٗلاكع"Flashback"  حُظ٢ ٝسدص ٝك٤ذس ك٢ حُِـش

recall   ٝmemoryـ٤ِض٣ش ٝطؼ٢٘ ٗحلإ
1
  

ٟ، رؼزخسس "ٝٓنخص ٖٓ حُٔخم٢" حُظ٢ طظٌٕٞ ٖٓ ػلاع ًِٔخص ٢ٛٝ أخش ٓؼخُٕٜٝخ 

 ًخُظخ٢ُ:

َٔ ٝٓنخص ٖٓ حُلؼَ ٝٓل إٔ ارٝٓنخص: حُظ٢ ُٜخ دلالاص ػذس ك٢ حُٔؼخؿْ؛   ٣ ، ِٓ ل، ل، 

 ْٓ َٓ  نخً ،ٝ  خس .أٗخ خل٤لخ ٝظٜش ٝٔؼخٗخً ٤ٓٝٝنخً. ٝٓل حُزشم: ُٔغ ُٗخنٝ ٝ

َٓ  صخنْٓ ٝٝٓنش ٝحُـٔغ  َٓ  نخص،ٝ ٝ ٝ ْٔ َٓ ل ٣ ٤ٓٝلٕ خنل ٖٓ حُٔقذس ٝٓلٌ، ٝ
2
. 

َٓ ٕ خٝطؼ٢٘ ك٢ ُغ  .لّ ُٞكخس فذ٣وٚ، طٞؿغ ٝطؤُْحُؼشد: 
3
ك٢ حُٔؼخؿْ  ٟأخش٢ ٓؼخُٜٗٝخ  

 ٝحُِـش حُؼشر٤ش حُٔؼخفش. ٝحُوٞح٤ٓظ ًخٌَُ، حُٞع٤و

 ٖٓ: كشف حُـشّ 

هخدّ. أٝٓوزَ  ٚحُزحٛذ حُٔ٘قشّ ػٌغ حُضٓخٕحُٔخم٢: طذٍ ػ٠ِ  
 4

 

أٝ : حعظؼخدس ػذسّ ٓوخرلاص ك٢ حُِـش حُؼشر٤ش ٖٓ ر٤ٜ٘خ flashbackٌُِٔش إٔ ك٢ ك٤ٖ   

.سحعظلنخ
5
حُظشؿٔش  إٔ ٌُٖ حُٔظشؿْ ُْ ٣خظش أ١ ٝحكذس ٜٓ٘خ ٝكنَ حُظقشف؛ رخػظزخس  

 أٝ ًِٔش امخكشلا ٓلش ٖٓ  ٚأٗحُلشك٤ش طزو٠ ٗخهقش ؽٌلا ٝٓنٔٞٗخ ك٢ حُِـش حُٔغظوزِش؛ أ١ 

 حلأٓش ٕ خًٕ حرٞمٞف كظ٠ ٝ  حلأف٢ِحُ٘ـ  لإ٣قخًٍِٔظ٤ٖ ػوذ ُلظش حعظؼخدس أٝ حعظلنخس، 

 ػ٠ِ كغخد حُؾٌَ.

                                                 
1 - Cambridge Dictionary, op cit. at 21:10 p .m https://dictionary.cambridge.org/fr/ 

.ٓظٞكش  21:41، ػ٘ذ حُغخػش 20/05/2022ػشر٢، طخس٣خ حُظقلق  -حُـخٓغ، ٓؼـْ ػشر٢ٓؼـْ حُٔؼخ٢ٗ  - 2

 https://www.almaany.com/ar/dict/ar-arػ٠ِ حُشحرو: 

، ػ٘ذ حُغخػش 20/05/2022ػشر٢، ُغخٕ حُؼشد ، طخس٣خ حُظقلق  -ٓؼـْ حُٔؼخ٢ٗ حُـخٓغ، ٓؼـْ ػشر٢ - 3

 .ٓظٞكش ػ٠ِ حُشحرو حُغخرن. 21:20

  /https://www.almaany.com.21:41ٗلغٚ، ػ٘ذ حُغخػش حُٔشؿغ حُٔؼخ٢ٗ حُـخٓغ، ٓؼـْ  -4 

 . /https://www.almaany.com ، ٓشؿغ عخرن،ٓؼـْ حُٔؼخ٢ٗ حُـخٓغ -5 

https://dictionary.cambridge.org/fr/
https://www.almaany.com/
https://www.almaany.com/
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  ٖحلإرذحٍحُٔظشؿْ حعظؼَٔ طو٤٘ش  إٔطز٤ٖ ُ٘خ ،ٝحُٔظشؿْ  حلأف٢ِٖٓ خلاٍ طل٤ِِ٘خ ُِ٘ق٤ 

٢ً ٣غَٜ ؛حُؼشر٤ش  حُِـشرؼزخسس "ٝٓنخص ٖٓ حُٔخم٢" ك٢   flashbackرؼذ حعظزذحٍ ُلظش 

طؼ٢٘ ك٢   flashback :إٔ ك٤غ  .رٞمٞف شحلأف٤ِ شػ٠ِ حُوشّحء كْٜ ٓنٕٔٞ حُشعخُ

. clear memory of a past event or time حلاٗـ٤ِض٣ش
1
 

٤ٜخ طظؼذد ٝطخظِق رخخظلاف ٓؼخٗإٔ ٗـذ  ٢flashback ًِٔش ٓؼخٗٝػ٘ذ حُزلغ ك٢    

 ٢ طظزخ٣ٖ كغذ حُغ٤خمٔؼخٗ. ٝٛزٙ حُددحُٔـخٍ حُز١ طغظؼَٔ ك٤ٚ ًخُظخس٣خ، حُغ٤٘ٔخ، ٝحلأ
2

حُز١ 

 .حلأٗٞحعطشد ك٤ٚ: حؿظٔخػ٢، طخس٣خ٢، حهظقخد١، ٝؿ٤شْٛ ٖٓ 

 For example flashback mean's in literature a memory, or a short part of a movie,  

story or play describing past events such as: this party is like a 70's flashback  .
3  

 خص".٤"ٛزٙ حُللِش طؾزٚ رًش٣خص حُغزؼ٤٘ حُؼشر٤ش حُِـش ا٠ُٝطشؿٔ٘خٛخ   

 ا٠ُ حُؼشر٤ش  حُِـش)ٖٓ  شػٌغ٤ طشؿٔش"ٝٓنخص ٖٓ حُٔخم٢"  ػزخسسٝك٢ كخُش ٓخ ارح طشؿٔ٘خ  

flashes from the past حُظخ٤ُشٗلقَ ػ٠ِ حُؼزخسس ،( حلاٗـ٤ِض٣ش حُِـش
4

 

  flashback خ٤ش ٗوظشف حُظشؿٔش ح٥ط٤ش ٌُِٔشٝك٢ حلأ

 حعظشؿخع ٓخ ٓن٠ ٖٓ حلأكذحع. 

 حعظشؿخع حُزًش٣خص.  

   ٖٓ حُٔخم٢.ٓوظطلخص   

    ً  ػ٤ِٜخ حُضٖٓ. ش ُلظخص ٓشَّ طز

                                                 
1 - Cambridge Dictionary , dictionnaire anglais, traductions anglais – français, on 20/05/2022, at. 

23 :13  .  https://dictionary-cambridge.org/fr /  
ك٤ض٣خث٤ش أٝ سٓض٣ش  ٝٓـٔٞػش حُغ٤خم: ٓؾظن ٖٓ حُلاط٤٘٤ش ، ٣ؼ٢٘ ٓخ ٣ل٤و رلذع أٝ كو٤وش، ٛٞ اهخس ر٤جش  - 2

ٖٓ حُظٞحٛش ٝحُٔٞحهق ٝحُظشٝف )ٓؼَ حُضٓخٕ ٝحٌُٔخٕ(؛أ١ إٔ حُغ٤خم ٛٞ ٓـٔٞػش ٖٓ حُظشٝف حٝ حُٔٞحهق 

أػ٘خء ػ٤ِٔش حلاطقخٍ ك٤غ ٣ِظو٢ حُٔشعَ ٝ حُٔشعَ ح٤ُٚ ٝك٤غ ٣ظْ حٗظخؽ حُشعخُش ُٝٚ أٗٞحع ًؼ٤شس ًخُغ٤خم 

 .حلاؿظٔخػ٢ ٝحلاهظقخد١ ٝحُغ٤خع٢ ٝؿ٤شٛخ

3 - Cambridge Dictionary, op cit, at 23 :58. 
4 - Cambridge Dictionary, Ibid, at 00:16. 

https://dictionary-cambridge.org/fr
https://dictionary-cambridge.org/fr
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  Day 9    |  9ا١ٌَٛ 

.life’s like a pair of dice ; sometimes we win , and sometimes we lose . Never 

stop rolling the dice. 

 تذا ػٓ دحشخح إٌشدأح١أا ٔخغش. لا ذرٛلف أح١أا ٔفٛص ٚأاٌح١اج ِثً إٌشد، 

  حُٔظشؿْ كزف ُلظش إٔ ٗلاكعa pair    حُِـشحُؼشر٤ش، ٝطؼ٢٘ ك٢  حُِـشك٢ 

  a set of two things used together or regarded as a unitٗـ٤ِض٣ش حلإ

1
 backgammonٝطؼ٢٘ 

2
حُٔغظٜذكش،  حُِـشٓوخرَ ك٢  أ١ُٜخ  . ٌُٖٝ حُٔظشؿْ ُْ ٣ؼو

.صٝؽ أٝػ٘خث٢  ٢ ٓؼَ:ٔؼخٗخ طٞك٢ ُ٘خ رخٌُؼ٤ش ٖٓ حُٜأٗ سؿْ
3
 

  حُٔظشؿْ حًظل٠ رِلظش حُ٘شد ًٔوخرَ ُِلظش إٔٗلاكع   dice  حُؼشر٤ش حُِـشك٢، 

 ش حُ٘شد،ٛص ٝحُ٘شد ٣ذٍ ػ٠ِ:

 حُطخُٝش. ُؼزش :ٗشد، ُؼزش حُ٘شدحُطخُٝش، ًؼذ  صٛش  

 ًٔوخرلاص ُٜخ  trictrac , jaquet , déٗـذ  حُلشٗغ٤ش حُِـشك٢  أٓخ
4
. 

  خ٤ُظٜخ رؼذ طشؿٔظٜخ سؿْ ؿ٤خد ٗـٔشحُٔقذس ُْ طلوذ ؿٔ حُـِٔش إٔٗلاكع [s ]

 ًَ ٖٓ  خشآ[ ك٢ z] ٝحُ٘ـٔش ،diceًِٔش  خشآ ش ك٢حلأف٤ِ ؼزخسسك٢ حُ حُٞحسدس]طْ[ 

sometimes  ٝlose حُؼشر٤ش؛ ٛزح ٓخ  حُِـشٗشد ك٢  ًِٔش خشآ، ك٤غ هخرِظٜخ ٗـٔش ]دْ[ ك٢

 ر٘ـٔش ]د[ رؼذ ٗوِٜخ. [sحُٔظشؿْ حعظزذٍ ٗـٔش ] أ٣ٕذٍ ػ٠ِ 

  ػزخسس "حُل٤خس ٓؼَ حُ٘شد" طظٌٕٞ ٖٓ ٓؾزٚ ٛٞ "حُ٘شد" ٝٓؾزٚ رٚ  إٔ أ٣نخٗلاكع

حُٔظشؿْ كخكع  إٔأ١  ش؛حلأف٤ِ حُِـشٝسدص ك٢  ٝأدحس حُظؾز٤ٚ "ٓؼَ" حُظ٢ٛٞ "حُل٤خس" 

                                                 
1 - OXFORD Dictionary, definitions from oxford languages, google, on 26/05/2022, at 07.02. 

https://www.lexico.com/definition/pair   
كشٗغ٢ ، ػلاػ٢ حُِـخص ، هخٓٞط حُظشؿٔش حلأٝػن -ح٤ٌِٗض١-د. سٝك٢ حُزؼِز٢ٌ ، حُٞسد : هخٓٞط ػشر٢ -  2

 .1811ٝحلأًؼش حػظٔخدح ٓغ هش٣وش حُِلع ، دحس حُؼِْ ُِٔلا٤٣ٖ ، ؿ 
3-CAMBRIDGE Dictionary, opcit, 10.54.https://dictionary-cambridge.org/fr/  

 .1811د. سٝك٢ حُزؼِز٢ٌ ، حُٔشؿغ حُغخرن ، ؿ  -4

https://www.lexico.com/definition/pair
https://dictionary-cambridge.org/fr/
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 خشآر أٓشاُلخم  ،٣ٝوقذ رخُظؾز٤ٚ حلاٗـ٤ِض٣ش.٤ش حُٞحسدس ك٢ حُِـش ٗخػ٠ِ حُقٞسس حُز٤

 ؽزٚ.طؾز٤ٚ ٝٝؿٚ  ٝأدحسٝ ٓؾزٚ رٚ  ٓؾظشًش ر٤ٜ٘ٔخ، ٣ظٌٕٞ ٖٓ ٓؾزٚ شُقل

ٓؼَ طؾز٤ٚ حُشؿَ رخلأعذ ك٢ ، ٚ ك٢ حُٔؾزٕٚ ٝؿٚ حُؾزٚ ك٢ حُٔؾزٚ رٚ أهٟٞ ٣ٌ٘ٓٞ إٔ ٣ـذ  

 َٔ حُلٞص ٝحُخغخسس.ك٢ ًٜٞٗٔخ ُؼزش طلظٕ خ؛ كخُل٤خس ٝحُ٘شد ٣ؾظشًحُؾـخػش

   ٔظشؿْ هخرَ ًِٔش حُ إٔٗلاكعwin ًِٝٔش  ،رِلظش ٗلٞصlose  ك٢ رِلظش ٗخغش

 حُٔلغّٖ حُزذ٣ؼ٢ حُٔظٔؼَ ك٢ حُطزخم. حُِـش حُؼشر٤ش ٝكخكع رزُي ػ٠ِ

 ٝحُطزخم ك٢ حُزذ٣غ.
1
 :ٓظنخد٣ٖ ٓؼ٤٤ٖ٘ ٓظوخر٤ِٖ أٝ ٛٞ حُـٔغ ر٤ٖ 

( 18 ش٣)عٞسٙ حٌُٜق ح٥《ْٝٛ سهٞد أ٣وخظخزْٜ لغَ طَ ٝ 》حٌُش٣ٔش ٣شٓخ ٝسد ك٢ ح٥ ٓؼَ
2

ك٤غ 

  شكوَ حُزلاؿا٠ُ ٣٘ظ٢ٔ ًَ ٖٓ حُظؾز٤ٚ ٝحُطزخم 
3
. 

  كخكع ػ٠ِ طشط٤ذ ٚأٗٗلاكع
4
 ًِٔشٝطٌشحس  حلأف٢ِحٌُِٔخص حُٔٞؿٞدس ك٢ حُ٘ـ  

 ٝسدص ك٢ ٔخ" ٓشط٤ٖ ٓؼِأك٤خٗخ"

  . ٣وخع"لإ"ححػش ؿٔخ٢ُ ٓٔخػَ  اكذحع ؛رـ٤ش حلإٗـ٤ِض٣ش

  حُظ٢ كخكظض ػ٠ِ  حُلشك٤ش حُظشؿٔش طو٤٘شحُٔظشؿْ هزن إٔ ٛزح ٗغظ٘ظؾ  ا٠ُحعظ٘خدح

 حُٔؼ٠٘،رٔخ ك٤ٜخ  شحلأف٤ِ شظش٤ًزحُ

ش حُلشٗغ٢  أ٣ذٙٝٛزح ٓخ     امخكشأ١  كٌشس اكذحع٣شكل ٕ خٝحُز١ ً ٕخرشٓ ٕ حطٞأٗحُٔ٘ظِّ

 حُظشؿ٤ٔش. حُؼ٤ِٔشكزف ك٢  أٝ

 حُِـشك٢  حُٞحسدسق حُٔظشؿْ حكظشّ ػلآخص حُٞهإٔ  ،لاكظ٘خٛخ شٓلاكظ خشآًٝ    

َٞ  حُلخفِشٕ لأ؛ حُؼشر٤ش حُِـشٝحعظزذُٜخ رلشف حُٞحٝ ك٢ ،  حلاٗـ٤ِض٣ش  .حُِـشك رخُٞحٝ ك٢ ٛزٙ طؼ

                                                 
ٛٞ أكذ ػِّٞ حُزلاؿش حُز١ طؼشف رٚ ٝؿٞٙ    rethoric | réthoriqueحُزذ٣غ: ٝٗوقذ رٚ ػِْ حُزذ٣غ - 1

 طلغ٤ٖ حٌُلاّ ُلظخ ٝٓؼ٘خ. 

 .11.02، ػ٘ذ حُغخػش 26/05/2022ػشر٢ ، طْ حُظقلق ٣ّٞ –ٓؼـْ حُٔؼخ٢ٗ حُـخٓغ ، ٓؼـْ ػشر٢  -2

 https://www.almaany.comٓظٞكش ػ٠ِ حُشحرو : 

حُزلاؿش: طؼشف ك٢ حُٔؼـْ حُـخٓغ رؤٜٗخ ػِْ حُٔؼخ٢ٗ ٝحُز٤خٕ ٝحُزذ٣غ، ك٤غ حٕ ػِْ حُزلاؿش ٣ؼ٠٘  رٚ حُؼِْ  - 3

 حُز٤خٕ، ٝٛٞ ٣ؾَٔ ػِّٞ حُٔؼخ٢ٗ ٝحُزذ٣غ ٝحُز٤خٕ كغذ حُٔؼـْ حُـ٢٘.حُز١ ٣ذسط ٝؿٞٙ كغٖ 

 : ٛٞ ك٢ ػِْ حُزذ٣غ، عَٞم حلأٓٞس ػ٠ِ كغذ طؼخهزٜخ.  classificationحُظشط٤ذ:  - 4
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 :ٝٗوظشف حُظشؿٔخص حلأط٤ش

 .أرذحلا طغظغِْ  ٜٗضّ. سٝطخس ٗ٘ظقش س، طخسشحُطخُٝ شًِؼز حُل٤خس

 ـِذ ك٤ٜخ.ُٗ  ٝطخسسـِذ َٗ طخسسًضٛش حُ٘شد، حُل٤خس  

 .حُٔلخُٝشلا طظٞهق ػٖ                   

.أرذحٝلا طغظغِْ  حُٔلخُٝشًشس     ، حُل٤خس كع، أك٤خٗخ ٣لاصٓ٘خ ٝأك٤خٗخ ٣ظخ٠ِ ػ٘خ          

  Day 11    . | 11ا١ٌَٛ 

Most of the time, they are silent. They have sharp vision and the 

ability to soar high.                                                                                                                              

 ُ٘ صاِرْٛ ِؼظُ اٌٛلد، ٌذ٠ُٙ ٔظش حاد ٚلذسج ػٍٝ اٌرح١ٍك ػا١ٌا.

  ْٛحُٔظشؿْ هخّ رظوذ٣ْ "ْٛ فخٓظٕٞ" حُظ٢ طظٌٕٞ ٖٓ م٤ٔش حُـخثذ  إٔٗلاكع" "

ػ٠ِ ؽٌَ حلأفَ  حُِـشٝ"فخٓظٕٞ" حُظ٢ ٝسدص ك٢ ، حُٔزًش حُز١ ٣ؼٞد ػ٠ِ ؿٔخػش

 حُـِٔشذأص رٜخ ظرحػزخسس "ٓؼظْ حُٞهض" حُظ٢  طؤخ٤ش ٝ .silent  : adjectiveفلش 

 حُٔقذس.

  طو٤٘شحُٔظشؿْ هزن إٔ ٗلاكع 
1
ك٤غ عخٛٔض  ،حُـِٔشػ٠ِ رخه٢  حُلشك٤ش حُظشؿٔش 

. ٝحُظشؿٔش حُلشك٤ش ٢ٛ حعِٞد ٓزخؽش ٣ؾزٚ حُٔؼ٠٘ أِٛٔض ٌُٜٝ٘خ حلأف٢ِك٢ ٗوَ حُؾٌَ 

ٖٓ ك٤غ طشؿٔش ًِٔخص حُِـش ،   word- for- word translationحُظشؿٔش ًِٔش رٌِٔش 

ٌُٜٝ٘خ طخظِق ػٜ٘خ ك٢ ػذّ حُظو٤ذ  .، ًٔخ ُٞ ًخٗض خخسؽ حُغ٤خم حُٔقذس رقٞسس ٓغظوِش 

رخُظشح٤ًذ حُ٘ل٣ٞش ُِـش حُٔقذس ٝطل٣ِٜٞخ ح٠ُ حهشد ٓوخرلاطٜخ ك٢ حُِـش حُٜذف 
2
. 

                                                 
٢ٛ ٝع٤ِش حلأد٣ذ أٝ حُل٘خٕ أٝ حُؼخُْ ا٠ُ طلو٤ن ٛذكٚ، ٗلٞ طو٤٘ش حُٜٔذح٢ٗ ك٢ طؤ٤ُق   techniqueطو٤٘ش:  - 1

 ٝطو٤٘ش ٤ُٞٗخسد د١ ك٤٘ؾ٢ ك٢ سعْ ُٞكخطٚ.  ٓوخٓخطٚ،
2 - Dr. ABDUL SAHIB MEHDI ALI , a dictionary of translation and Interpreting english-arabic , 

Ithraa for publishing and distribution , second edition , Amman-Jordan,2007, p 89. 
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ٛزح ٓخ ٗقض ػ٤ِٚ ٗظش٣ش ؿ٢.ع٢.ًخطلٞسد   
1
ُِؾٌَ ٝلا طٜظْ  حلأ٣ُٞٝشحُظ٢ طؼط٢  

 ؼزخسسحُ ٣ظقشف حُٔظشؿْ ك٢ ٗوَإٔ ٖٓ حُنشٝس١  ٕ خك٤غ ً .ٌِٔشرخُغ٤خم حُز١ ٝسدص ك٤ٚ حُ

حلاٗـ٤ِض٣ش. ٛزح ٓخ  حُِـشحُلشك٢ ُْ ٣ق رخُٔؼ٠٘ حُٔشحد رٚ ك٢  حلأعِٞد إٔرخػظزخس  شحلأف٤ِ

ػ٘ٚ ًخطش٣٘خ سح٣ظ ضطلذػ
2
 .-٤خص ٝكذٝدٗخآٌ - ك٢ ًظخرٜخ ٗوذ حُظشؿٔخص 

 ًِٔشحُظ٢ ؿخءص رؼذ  ش)،(طـخَٛ حُٔظشؿْ حُلخفِ ،قُؼلآخص حُٞه رخُ٘غزش Time 

حُظ٢   ().   silent رؼذ ٝحُ٘وطش .رؼذ ٌلاّ ُْ ٣٘ظٚحُ إٔػ٠ِ  طذٍ خٜأٗسؿْ  حلأفَ حُِـشك٢ 

ف زٝك. حُؼشر٤ش حُِـشك٢  )ٝ(حعظزذُٜخ حُٔظشؿْ رلشف حُٞحٝ ،رٜخ ٣٘ظ٢ٜ ًلاّ حٌُخطذ

article : the حُٜذف  ؼزخسسحُ ٠ٜأٗٝ ،ٝلاّ حُظؼش٣ق أُقرذٕٝ  س"سذه" ُلظش شٌظخرر

ٛزح ٓخ ،  حلاٗـ٤ِض٣ش حُِـشُْ ٣ظو٤ذ رخُظؼش٣ق حُز١ لاكظ٘خٙ ك٢  ٚأٗ حُ٘وطش؛ أ١رٞمغ 

رخُ٘لٞ حُؼشر٤ش حُِـش٣ؼشف ك٢ 
3
. 

  ٣ظٔؼَ ك٢:  حلأف٢ِحُٔؼ٠٘ حُن٢٘ٔ ُِ٘ـ  إٔٗغظ٘ظؾ ٓٔخ عزن 

حًظل٠ رزًش هزخع  حٌُخطذ ٣قق حُ٘غٞس ك٢ ػزخسطٚ ُْٝ ٣لقق ػٖ ٛزٙ حٌُِٔش رَ إٔ    

ػ٠ِ حُظل٢ِ رطزخع ٛزح حُ٘ٞع ٖٓ حُط٤ٞس  لإٗغخٕح٣لغ  ار ،طٞم٤ل٤ٚ ُٚ حُ٘غش ٝٝمغ فٞسس

طلو٤وٜخ ك٢  أسحد ػخ٤ُشٓغظ٣ٞخص  ا٠ُ ٢ً ٣قَ  ،ػٖ رؼذ حلأؽ٤خء شٖٓ فٔض ٝطش٤ًض ٝٓشحهز

 مؼق. شٗوط حُظضحّ حُقٔض ٤ُظ إٔ، ٝحُل٤خس

ك٢  ٚٗحطضحطضحٗخ ُؾذس دٛخثٚ ٝح ٝأًؼشٛخحُط٤ٞس  حر٠ًٖٓ  ٚٗٝحخظخس ٛزح حُط٤ش حُـخسف لأ  

 .ٗٔو ػ٤ؾٚ 

  :حُظخ٤ُشٝٗوظشف حُظشؿٔخص 

 .ن ٓخ طش٣ذُظلوٝهْ رظ٘ل٤زٛخ،  حدسط خطٞحطي ؿ٤ذح

                                                 
 . 04حُقللش    ٗظش٣ش ؿ٢.ع٢ ًخطلٞسد، حٗظش  - 1

ٗخؿٞس ع٤ِٔخ٢ٗ ، ٜٓ٘ؾ ٗوذ حُظشؿٔش ػ٘ذ ًخطخس٣٘خ سح٣ظ ػشك ٝططز٤ن ، ٓزًشس ٤َُ٘ ؽٜخدس ٓخؿغظ٤ش ك٢ 

.51، ؿ 2010/2011،-حُغ٤٘٤خ -حُظشؿٔش، هغْ حُظشؿٔش ، ؿخٓؼش ٝٛشحٕ  -2  

خطؤ، أٝ ٛٞ دسحعش  ٛٞ حُؼِْ حُز١ ٣ؼِْ حٌُظخرش ٝحُظٌِْ رِـش ٓخ دٕٝ  Syntaxe | syntacticsػِْ حُ٘لٞ:  - 3

 هٞح٤ٖٗ طؤ٤ُق حٌُلاّ .
. 
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 .حلأفؼذ٘خٍ ظُ شحُ٘غ شػو٤ِ يحٓظِ

 ٔخ طلؼَ حُـٞحسف ٝسًض ػ٠ِ ٛذكي.ٓؼِحُظضّ حُقٔض 



 دساعح ٔمذ٠ح ٌثؼط إٌّارج اٌّخراسج ِٓ وراب اوغراعٟ                       اٌفصً اٌثاٌث       

73 

 

                 Day 12 / 12ا١ٌَٛ

Don’t  bottle  it  up. 

 لا ذحثظ ِشاػشن فٟ اٌضخاخح.

 ٓ إٔلاكظٚ ٗخ: 

  ًِٔشحٌُخطذ ُْ ٣زًش emotion  ػٜ٘خ رخُن٤ٔش كٝحعظؼخ حلأف٢ِك٢ حُ٘ـit 

 .ٓؾخػش ٌِٔشر أكقق ػٜ٘خ ك٢ حُ٘ـ حُٜذفر٤٘ٔخ 

 حُن٤ٔش it   ن٤ٔش ٛزح حُ طشؿْٝحٌُخطذ  ،٣ذٍ ػ٠ِ ؽ٢ء ٓخ حلاٗـ٤ِض٣ش حُِـشك٢

 . "رٔؾخػشى"

 ك٤غ ؽز ؛حُضؿخؿشٝػٞحهلٚ ك٢  أكخع٤غٚ ضزلا ٣ٌؤٕ ر حٌُخطذ ٣٘قق حُوخسة ٚ

ٝأرو٠ ػ٠ِ  )حُضؿخؿش(ٝطشى حُٔؾزٚ  (ٕخغٗهِذ حلإ) حُضؿخؿش رخُوِذ كلزف حُٔؾزٚ رٚ

٤ٌ٘ٓش. حعظؼخسسػ٠ِ عز٤َ  ،طذٍ ػ٤ِٚ ٢ٛ ٓؾخػش هش٣٘ش
1

 

 

And  the metaphor is « an expression which describes a person or object 

in a literary way be reffering to something that is considered to possess 

similar characteristics to the person or object you are trying to describe . 

„ the mind is an ocean‟ and‟ the city is a jungle‟.
2
 

  حُخٞف)حُنـو حُ٘خطؾ ػٖ ًزض حُٔؾخػش ك٤ٚ  ٕرخُوِذ لأ حُضؿخؿش ؽزٚ حٌُخطذ ،

١ حُوِذ أ؛ حُضؿخؿش ؿطخء ع٤٘لـشؿلا آ أّػخؿلا  ٚأٗٝ حُـنذ...( ع٤ٌٕٞ ؽذ٣ذح،حُلذ، 

                                                 
 .حلاعظؼخسس ح٤ٌُ٘ٔش: ٢ٛ ٓخ كزف ك٤ٜخ حُٔؾزٚ رٚ )حُٔغظؼخسس ٓ٘ٚ( ٝ سٓض ح٤ُٚ رؾ٢ء ٖٓ ُٞحصٓٚ - 1

2
 - CAMBRIDGE  International Dictionary of English, Cambridge university press1995, first 

published 1995,London, p 890. 
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ًَ ؽ٢ء  لإخشحؽُٜزح ٣ذػٞ حٌُخطذ حُوخسة  ش ؿ٤ش ٓغظلزش.ٓخشؿخ ًَ ٓخ رذحخِٚ رطش٣و

  .حٗلؼخُٚ ٖٓ هِزٚ ك٢ ُلظش

  ٕلأ ؛حُز١ هزوٚ حُٔظشؿْ ٛٞ حُظط٣ٞغ حلأعِٞدإٔ ٗغظ٘ظؾ it ػٖ م٤ٔش، ػزخسس 

 ؛ضأٗحطقَ رلشف حٌُخف حُز١ ٣ؼٞد ػ٠ِ حُن٤ٔش  ٢ٛ ٓلؼٍٞ رٚ ٓؾخػش ًِٔشر٤٘ٔخ 

 .ٖٓ حُخطخد خشآحعظزذٍ ؿضءح رـضء  ٚأٗرٔؼ٠٘ 

ؿخٓنخ أ١ إٔ حُٔظشؿْ ٝمق حُٔؼ٠٘ حُز١ ًخٕ
1
 شٗظش٣ ا٤ُٚٝٛزح ٓخ دػض  حلأفَ،ك٢ حُ٘ـ  

٣ٞؿ٤ٖ ٗخ٣ذح
2
ٝكوخ ُوقذ حُٔئُق ٖٓ  ،حلأفَكٍٞ ططخرن سٓٞص حُ٘ـ حُٜذف ٓغ سٓٞص حُ٘ـ  

 .حُشعخُش

 ٤ش:طحلأ حُظشؿٔشٝٗوظشف 

    ك٢ هِزي. حلأكخع٤ظض زلا طٌ 

 لا طخزت ك٢ كئحدى ٓؾخػشح .     

 لا طٌظْ حُؼٞحهق رذحخِي.  

  

                                                 
 ٛٞ ك٢ حلأدد فلش حلأعِٞد حُز١ ٣قؼذ كْٜ ٓؼ٘خٙ.  Obscur  |  obscureؿخٓل: - 1

حُؼوخكش. ٗظش٣ش ٣ٞؿ٤ٖ ٗخ٣ذح: ٓلخدٛخ إٔ حٌُِٔش طٌظغذ ٓؼ٘خٛخ ٖٓ ع٤خهٜخ ٝ إٔ طؤػ٤شٛخ ٣خظِق رخخظلاف  - 2 
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 Day 14  |  14ا١ٌَٛ 

Love grows everyday when you water it with loyalty, trust , respect , 

appreciation and passion.                                                                             

 ، اٌثمح ، الاحرشاَ ، اٌرمذ٠ش ٚاٌشغف.  اٌحة وً ٠َٛ ػٕذِا ذغم١ٗ تاٌٛلاء٠ّٕٛ  

 ًِٔشحُٔظشؿْ حُظضّ ر٘وَ ًَ إٔ  (ٝحُٔغظٜذف ٢حلأفِ )حُ٘ق٤ٖٗلاكع ٖٓ خلاٍ ٓوخسٗش   

ك٤غ حكظظق حٌُخطذ ًلآٚ ك٢  .ٜٓ٘خ ك٢ حُ٘ـ حُٜذف أ١ اؿلخٍ ٝػذّ  ،حلأفَٝسدص ك٢ حُ٘ـ 

 أٓخ، "grows" ٝحطزؼٜخ رخُلؼَ حلأعٔخء لاثلشحُظ٢ طق٘ق مٖٔ  "love" ِلظشر شحلأف٤ِ حُـِٔش

 هز٤ؼشٛزح ٓخ طلغشٙ  "،حُلذ" طلاٙ رخعْ "٣٘ٔٞ "حُٔظشؿْ ؿِٔظٚ رخُلؼَ حرظذأحُٜذف  حُِـشك٢ 

 خ.ا٤ُٜحُِـظ٤ٖ حُٔ٘وٍٞ ٜٓ٘خ ٝحُٔ٘وٍٞ 

ك٢ كخُش  الارخُلؼَ  حُؼشر٤ش حُِـشر٤٘ٔخ ك٢  ،رخلاعْ حلاٗـ٤ِض٣ش حُِـشك٢  حُـِٔش طزذأ ار   

 .حُـِٔشك٢  ارشحصٛخحُٔشحد  ٌِٔشػ٠ِ حُ حُظش٤ًض

 .٣خ ٓغ٤ِٖٔ  حُؼزخدس:  ٓؼلا 

  ُلظش طشؿْ شؿْظحُٔ إٔ ٗلاكع loyalty   حلاٗـ٤ِض٣ش حُِـشرخُٞلاء حُظ٢ طؼ٢٘ ك٢ 

.
1
devotion, fealty, fidelty  

ٝاخلاؿٝكخء  ،، هخػشٝلاء حُؼشر٤ش حُِـشٖٝٓ ٓوخرلاطٜخ ك٢   
2
ك٢ ك٤ٖ طوخرِٜخ حٌُِٔخص  

 fidélité, loyalisme , loyauté:حُظخ٤ُش
3
 ك٢ حُِـش حُلشٗغ٤ش.  

 حُلظلشك٢ ؼِش حلإػشحر٤ش حُٔظٔ ن٤ق حُلشًشك٤غ ًخٕ ٖٓ حُٔلشٝك ػ٠ِ حُٔظشؿْ حٕ ٣  

 .حُؼشر٤ش حُِـشك٢  خشآزٌغشٛخ ع٤ٌٕٞ ُٜخ ٓؼ٠٘ كلاء َٝ  ًِٔشكٞم كشف حُٞحٝ ك٢ ،

  

                                                 
كشٗغ٢، هخٓٞط ػلاػ٢ حُِـخص هخٓٞط حُظشؿٔش  –حٗـ٤ِض١  -د. سٝك٢ حُزؼِز٢ٌ، حُٔٞسد: هخٓٞط ػشر٢ - 1

 .1940حلأٝػن ٝ حلأًؼش اػظٔخدح ٓغ هش٣وش حُِلع، دحس حُؼِْ ُِٔلا٤٣ٖ  ، ؿ 

 .حُغخرند. سٝك٢ حُزؼِز٢ٌ، حُٔشؿغ  - 2

 د. سٝك٢ حُزؼِز٢ٌ، ٗلغٚ.  - 3
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 ٗ ُلظشٔوخرَ ً "ؽـق" ُلظش حُٔظشؿْ حخظخس إٔلاكع  passionٓوخرلاطٜخ  حُظ٢ ٖٓ

.ٝٛٞح٣ش ُٝغ ٤ٛخّ ،كذ ،ؿنذ ؽذ٣ذ ،لؼخٍٗح ٟ،ٛٞ ػخهلش،: حُؼشر٤ش حُِـشك٢ 
1
ٝطخظِق  

 .١ طشد ك٤ٚز٤خم حُكغذ حُغ   passion ًِٔش شدلاُ

 .ذطذٍ ػ٠ِ ؽـق حُق٤ّ  ، ٛ٘خ a passion for fishingٓؼلا: 

ٝ
2

 Fishing is her present passion،  ٍػ٠ِ ٛٞح٣ش حُق٤ذّ.طذ 

The suffering and death of Jesus meditations on the passion of Christ
3
 

 طذٍ ٛ٘خ ًِٔش
4
passion  ػ٠ِ آلاّ حُٔغ٤ق 

 خشآؽـق طلَٔ ٝؿٜخ عِز٤خ ٝٝؿٜخ  ًِٔش إٔ  حُغخروش شٓؼِٗغظ٘ظؾ ٖٓ خلاٍ حلأ 

 .ك٤ٚز١ طزًشكغذ حُغ٤خم حُ ،٣ـخر٤خح

 ٝٗحُؼوش :رخلأُلخظخ ُلوض ٜٗلأ ؛طذٍ ػ٠ِ ؽ٢ء ح٣ـخر٢حلأفَ  حُـِٔشخ ك٢ ٜأ ،

 ,appreciation: ػ٠ِ حُظشط٤ذ حُٞحسدس لأُلخظُ ٔوخرًَحُظ٢ ؿخءص  .حُظوذ٣ش ٝ كظشحّحلا

respect, trust  

  حُشرو حُظ٢ طخظِق ػٖ ٗظ٤شطٜخ ك٢ حُِـخص أدٝحص أَٛٔحُٔظشؿْ إٔ ٗلاكع 

٣غظزذٍ حُلٞحسص )حُلٞحفَ( رلشٝف حُشرو حُٔ٘خعزش  إٖٔٓ حُٔلشٝك  خًٕٝ  ،ؿ٘ز٤ش حلأ

ّْ كشف حُٞحٝ )ٝ(: ٜٝٓ٘خ  حُؼشر٤ش حُِـشحُظ٢ طخـ   حُلخء )ف(.، ،ػ

  ك٤غ حكظشّ حُؾٌَ  ،حُلشك٢ ك٢ ٗوَ حٌُِٔخص حلأعِٞدحُٔظشؿْ هزن إٔ ٗلاكع

ا٠ُ رؼذ ٗوِٚ  (حلأفَ) حلاٗـ٤ِض١حُ٘ـ  شكخكع ػ٠ِ طش٤ًز ٚأٗ أ١ ؛٤ٖحلأف٤ِٝحُٔؼ٠٘ 

                                                 
، 41،2007ُز٘خٕ ه  –حٗـ٤ِض١، دحس حُؼِْ ُِٔلا٤٣ٖ ر٤شٝص  -هخٓٞط ػشر٤٘ٓ٢ش حُزؼِز٢ٌ، حُٔٞسد:  - 1

 662ؿ

 ٤٘ٓ662ش حُزؼِز٢ٌ، حُٔشؿغ ٗلغٚ، ؿ - 2
3 -Oxford dictionary, definitions from oxford languages, google, 23/05/2022 at 14 :07. 

.٤٘ٓ622ش حُزؼِز٢ٌ ، حُٔشؿغ حُغخرن، ؿ    -4 
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 ٗظش٣شأٍٝ ك٢  ٢٘ك٢٘٤ ٝدحسرِ  حُزخكؼخٕٝٛزح ٓخ طلذع ػ٘ٚ  (.حُٔغظٜذكش) حُؼشر٤ش حُِـش

ُٜٔخ ك٢ ٓـخٍ حُظشؿٔش.
1
 

 :ٝٗوظشف ٓخ ٢ِ٣

        .كخُظوذ٣ش ٝحلاٛظٔخّ ،ٝحلاكظشحّ ٝحُؼوشٟ رخُٞكخء ذ رخعظٔشحس ًِٔخ حسط٣ٞضدحد حُل 

 ٝحُؼوش ٝحُظٞه٤ش ، كخُظوذ٣ش ٝحُؾـق.   رخلإخلاؿ٣قزق حُلذ ػ٤ٔوخ ًِٔخ طؾزغ  

 

 

  .Day 52|   52ا١ٌَٛ  

What goes around comes around 

 .ذحصذٖ ،وً ِا ذضسػٗ

 س ٓخ ٗلاكظٚ ٛٞ حعظخذحّ ٓظشؿْ ًِٔخص ٓـخ٣ش أٍٝ ٕبك ،حُظشؿٔشطل٤َِ  أػ٘خء

حُظٌخكئ طو٤٘شهزن  ٚأٗٛزح ٓخ ٣ئًذ ش،حلأف٤ِ حُِـشُلخظ حُظ٢ ؿخءص ك٢ ُلأ
*
. 

هخّ حُٔظشؿْ رظٞظ٤ق   "،٣ؼٞد ٣ٞٓخ ٓخ ،٣زٛذ"ٓخ  ـ: كشك٤خ ر حُـِٔشطظشؿْ ٛزٙ إٔ رذٍ    

حُٔؼَ حُؼشر٢ ا٠ُ ٗلظ ك٤غ أكخٍ حُوخسة، ك٢ طشحع حُؼوخكش حُٔغظوزِش ٜشٓؾخر ٝمؼ٤ش
*
حُؾؼز٢  

ئحٍ ٝؿّٜ٘خٙ ُؾخٛذٝرؼذ ع .ٓخ طضسػٚ طلقذٙ"ًَ  حُز١ ٣وٍٞ "
*
ٛزح حُٔؼَ، أؿخد: كٍٞ ٓخ٤ٛش  

ٓؼلا ارح هٔ٘خ رضسع حُؤق  ٝارح كؼِض ؽشح، ؽشح  طـذ. ٝأمخف هخثلا: ،حرح كؼِض خ٤شح، طِو٠ خ٤شح

 حُغ٘ش. خشآ أٍٝ حُغ٘ش، ع٘لقذ ع٘خرَ حُؤق  ك٢

                                                 
ٓو٤خط ٗظش٣خص حُظشؿٔش، ٤ًِش  ٜٓذ١)ٌٓظغزخص هز٤ِش(، ٓلخمشس دسحعخص حُظشؿٔش،د. ٗٞس حُذ٣ٖ رٖ  - 1

 .01، حُذسط 2020طِٔغخٕ، –، ؿخٓؼش أرٞ رٌش رِوخ٣ذ 01ح٥دحد ٝحُِـخص حلأؿ٘ز٤ش، ؽؼزش طشؿٔش، ٓخعظش

 

 حُوذسس أٝ حُٔ٘ضُش أٝ ٗلٞٛٔخ. حُٔغخٝحس ك٢ٛٞ  (equivalence, équivalence)حُظٌخكئ:  *

، ٢ٛ كٌخ٣خص ٤ِٓجش رخُشٓٞص ؿخ٣ظٜخ حُ٘قق ٝ حلاسؽخد ( proverbes, proverbs)حُٔؼَ: ؿٔؼٚ أٓؼخٍ  *

. ٝأؽٜش ٖٓ ًظذ ك٤ٜخ حرٖ حُٔولغ ك٢ ًظخرٚ ٝحُلشطرطش٣وش ؿ٤ش ٓزخؽشس. ٝهذ ًؼشص حلأٓؼخٍ ك٢ حُٜ٘ذ ٝحُق٤ٖ 

 "٤ًِِش ٝدٓ٘ش". 

 .٣30/05/2022ّٞ "طِٔغخٕ"، ٗٞس حُذ٣ٖ رِلخؽ ٣ؼَٔ ًللاف. ؽخٛذ ٖٓ كلاٝعٖ *
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  ٓؼ٣ٞ٘خ ًخٕ أّ ٓخد٣خ ك٢ صٖٓ ٌٝٓخٕ ٓؼ٤ِٖٓٞ، ع٤ؼٞد  ؽ٢ءأ١ أٗ٘خ حرح كؼِ٘خ أ١

 ػ٤ِ٘خ آخ رخُ٘لغ أٝ حُنشس.

رلؼ٘خ ػٖ رؼل حُٔلخ٤ْٛ، حُٔؼَ حلإٗـ٤ِض١ حُز١ ٣ؾزٚ حُؼزخسس  ك٤غ فخدك٘خ أػ٘خء   

 ٝٛٞ ًخُظخ٢ُ: "what goes around comes around"حلأفَ

:《As you sow, so will you reap »َا٠ُحُشعٍٞ ك٢ سعخُظٚ  ظُرٞهٍٞ  أفِٚ ٛٞ ٓؼ 

 "طضسع طلقذ ًٔخ" حُؼشر٤ش حُِـشٚ ك٢ جٌٓخك ٕ اٝ .ػ٤ِٚؾٔخ ٣ُ الله لا  ٞح.ِلا طظِ  : ش٤هؿلا أَٛ

 .ًٔخ ٣ظْٞٛ حُؼشر٤ش٤ُظ رـذ٣ذ ػ٠ِ  ٚأٗٓٔخ ٣ذٍ ػ٠ِ ؛ ٢ٗح٤ُِٔذ "حلأٓؼخٍ"ؿخء ك٢ ٓـٔغ 

ٝٛٞ ٣نشد ك٢  "ٕحطذ٣ٖ طذ"ؽز٤ٚ روُٞ٘خ ًٔخ  ٚٗا :ػ٠ِ حُٔؼَ كوخٍ ٢ٗحٝهذ ػِن ح٤ُٔذ   

.حُلغ ػ٠ِ كؼَ حُخ٤ش
1
ًَ ٓخ "٣خظِق رؼل حُؾ٢ء ػٖ حُٔؼَ  "ٕحطذ٣ٖ طذ"حُٔؼَ ًٔخ  إٔ ٤ٔض ٗ 

رلؼَ  ض٣ظؾزإٔ ٝػ٤ِٚ  ،ُلإٗغخٕٖٓ حُظش٤ٛذ ٝحُظخ٣ٞق ٗٞع ك٤ٚ  حلأٍٝ ٕلأ؛ "طضسػٚ طلقذٙ

ٔخ ٤ًل ٚأ٣ٗؼِٔ٘خ  ،٢خٗحُٔؼَ حُؼ إٔك٢ ك٤ٖ  .ع٤ؼٞد ػ٤ِٚ ٛٞ لا ؿ٤شٙ ٓغظوزلا ٚٗلأ؛ ُؾشحلا حُخ٤ش 

 شحُز١ ٣ـغذ ٓؼخِٓ حلأٍٝػ٠ِ ػٌظ حُٔؼَ  .ٓش ٣ظؼِن ري كووٝحلأ ،حُٔلقٍٕٞ خحُضسع ًٕ خً

ز٠ِ ٝحُزٗذ ُوٍٞ حُشعٍٞ ػ٤ِٚ حُقلاس ٝحُغلاّ : " حُزش لا ٣َ . حُ٘خط ُي كغذ ٓخ كؼِظٚ ك٢ حُغخرن

ََ لا ٣ُ   ذحٕ ".ذ٣ٖ طُ ٓخ ؽجض ، ًٔخ طَ  ٣خٕ لا ٣ٔٞص ، اكؼَ٘غ٠ ، ٝحُذٍّ

عظٌٕٞ كغذ ٓخ  كخُؼخهزش ،لأر٘خثْٜحُظ٢ ٣وُٜٞخ حُ٘خط طخ٣ٞلخ  :ػوٞم حُٞحُذ٣ٖ ٓؼلا ًون٤ش   

 حُؼشر٤ش ؼزخسسك٢ حُ حُلخفِش أمخفحُٔظشؿْ  إٔ أ٣نخٗلاكع  .شحلأر٘خء ُٞحُذ٣ْٜ ك٢ حُقـ كؼَ

كشُـ
*
 ٝحكٜٔٞح حُٔـضٟ حُز١ ٝس٣ٝش٢ ؤٗرظ لٌٔشٛزٙ حُ ٣وٍٞ ُِوشحء" حهشإٝح ٚؤًٗٝ ،رلاؿ٢ 

 ."طلِٔٚ ؿ٤ذح

  ٣ٔؼَ حُظٌخكئ ٝؿ٤ٜٖ  ار؛خلاعظلنخس حُظٌخكئ ر أعِٞدحُٔظشؿْ حعظؼَٔ  إٔ ٗغظ٘ظؾ

حُ٘ـ ٓظشؿْ لا ٣ؾؼش  ػ٘ذ هشحءس.ٝحُؾٌَ  حُقٞسسًِٔخ هِز٘خٛخ ٝؿذٗخ ٗلظ  ُؼِٔش ٝحكذس 

                                                 
1 -

 
كشٗغ٤ذحس حُؼِْ ُِٔلا٤٣ٖ -اٗـ٤ِض١-د. سح٤َٓ ٣ؼوٞد ٝآخشٕٝ، هخٓٞط حُٔقطِلخص حُِـ٣ٞش ٝحلأدر٤ش ػشر٢

 .18،ؿ1987،ر٤شٝص ُز٘خٕ ، ؽزخه)كزشح٣ش(1،ه

 ٛٞ حلأٓش حُزخػغ ُِلخػَ ػ٠ِ حُلؼَ.(but | purposeحُـشك ) *
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ٝرٜزح طلون حلآخٗش ؛ لإٔ هخسة حُ٘ـ  .ٗٚ ًظذ رظِي حُِـش ؤ،رَ ًٝ ظشؿٔظٚحُوخسة ر

حُٔز٠٘ أٝعٞحء ٖٓ ك٤غ حُٔؼ٠٘ ،ك٤ٚ  رخُـشحرشلا ٣لظ  إٔ لا رذ حُٔظشؿْ 
1
ُوذ طلذع .  

٣ٞؿ٤ٖ ٗخ٣ذح
*
حُظ٢ ٣شًض ك٤ٜخ ػ٠ِ حُٔؼ٠٘  ُـ٣ٞش ٞك٢ ٗظش٣ظٚ حُغٞع٤ حلأعِٞدػٖ ٛزح  

 ، ٝحخظلاف هش٣وش حُٔؼظوذحص،حُذ٣ٖ ، حُؼوخكشٖٓ ر٤ٜ٘خ  ،ك٤ٚ حُٔئػشس حُخخسؿ٤شٝحُؼٞحَٓ 

رٖٛ حُٔظِو٢  ا٠ُ هخّ حُٔظشؿْ رظوش٣ذ حُٔؼ٠٘  ،ٝك٢ ٛزح حُٔوخّ .خشحُظل٤ٌش ٖٓ ؽخـ ٥

 .(حُؼشر٤ش )ِشحُٔغظوزِ  حُؼوخكشطٞظ٤ق  أكغٖ ٚأٗ أ١ ؛حُؼشر٢

 ٝٗوظشف ٓخ ٢ِ٣ :  

 ذّ ػ٤ِٚ ؿزح .   طوْ ،ٝٓخ هذٓض ح٤ُّٞ  

 ّ ُِذ٤ٗخ ،طوذٍّ ُي .    وذِّ طُ ًٔخ  

ِٓ ًٔخ طُ   َٓ َ طُ ؼخ  َ .ؼخ

 

 

                                                 
1
، طْ حُظقلق ٣ّٞ 11/02/1440، 21/10/2018أعخٓش هزؼ ، حُظٌخكئ ك٢ حُظشؿٔش ،ٗؾش رظخس٣خ   

  https://www.alukah.net. ٓظٞكش ػ٠ِ حُشحرو 10,54، ػ٘ذ حُغخػش  27/05/2022

ٝٝحمغ ٗظش٣ش حُظٌخكئ  ٓؼخفش،ـ١ٞ ُ( ٓظشؿْ 2011ٝأؿغطظ  25-1914كٔزشٗٞ ٣11ٞؿ٤ٖ ٗخ٣ذح )  *

 حُٔوذط.حُذ٣٘خ٢ٌ٤ٓ ك٢ طشؿٔش حٌُظخد 

https://www.alukah.net/
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 خلاصح 

حُلقَ ٝرؼذ ػشك حُٔذٝٗش ٝطوذ٣ْ ٝفق كُٜٞخ ، طؼشك٘خ ػ٠ِ ٓؼ٠٘  حآخش ٛذك٢         

حُخخهشس ٝطٞفِ٘خ ح٠ُ خلافش ٓلخدٛخ حٕ حٌُخطذ ػزذ حُٜخد١ حُؼٔؾخٕ طقشف ك٢ طشؿٔش رؼل 

حُخٞحهش ٝك٢ حُزؼل ح٥خش حًظل٠ رظٞظ٤ق حُظشؿٔش حُلشك٤ش كوو ،حُظ٢ حدص ح٠ُ سًخًش 

ًخٕ ٣ٔضؽ ر٤ٖ حُلشك٤ش ٝحُظو٤٘خص حلاخشٟ ٢ً  حلاعِٞد ٝػذّ ح٣قخٍ حُٔؼ٠٘ حلاف٢ِ . ٝطخسس

 ِٗظٔظ ٓذٍُٞ حُؼزخسس حلاٗـ٤ِض٣ش .

ًٔخ حٗٚ ٣ظغْ رؤعِٞد رغ٤و طـغذ ك٢ حخظ٤خسٙ ًِٔخص ٝػزخسحص ٝحملش ٖٓ حُِـش 

         حلاٗـ٤ِض٣ش حُظ٢ طؼذ ُـظٚ حُؼخ٤ٗش رؼذ حُِـش حُؼشر٤ش . 

ٗـ ٓظشؿْ ًَٝ ٓخ ٛٞ ُـ١ٞ )ُغخ٢ٗ إ ٓخ ٣لغش عُٜٞش طِو٤٘خ ُذُي حلاٗلؼخٍ حُغخثذ ك٢  

(ٝٓخ ٛٞ كُٞـ١ٞ )خخسؽ ُغخ٢ٗ ( ٣ظٔؼَ ك٢ حعظؼخٗش حُٔظشؿْ حٌُخطذ رلخهٔش محمد هٚ ٠ِ٤ُٝ عخه٢ 

)فذ٣وظ٤ٚ( حػ٘خء طشؿٔش ًظخد حًغظخع٢ ٖٓ حُِـش حلاٗـ٤ِض٣ش ح٠ُ حُِـش حُؼشر٤ش ٝٗوَ ٓؼ٘خٙ رٌَ 

 حٓخٗش ٝكشؿ . 
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طؼشف حُظشؿٔش حلأدر٤ش رؼخُٜٔخ حُلش٣ذ ٖٓ ٗٞػٚ حُز١ ٣نْ طشؿٔش حُ٘ـ حلأدر٢ رخخظلاف        

ظشؿٔش فٞسس حُٔـظٔغ ٝ حُؼوخكش حُٔظـغذس ك٢ سٝف حُ٘ـ حُأؿ٘خعٚ، ٝ ٣شعْ ُ٘خ ٖٓ خلاٍ طِي 

حلأدر٢ .ٖٝٓ ر٤ٖ ٛزٙ حلأؿ٘خط حلأدر٤ش ٤ٔٗض حُخخهشس ٝ حُظ٢ طظقق رخلإ٣ـخص ٝكش٣ش حُظؼز٤ش ٝ 

ُؼل٣ٞش ٝ طزخ٣ٖ حلأكخع٤ظ ٝحُٔؾخػش. ٝ لأٜٗخ طظ٤ٔض رطخرؼٜخ حُظؤػ٤ش١ طخسس حُز١ ٣ظـغذ ك٢ ح

ٓخققش ُظشى أػش خخسؽ ُغخ٢ٗ ُِٔظِو٢ حُٜذف ٝلا طظو٤ذ ر٘وَ حُٔنٕٔٞ ك٢ ؽٌَ   ًٜٞٗخ

ُغخ٢ٗ، ٝ هخرؼٜخ حُظؼز٤ش١ طخسس أخشٟ حُز١ ٣ظٔلٞس ك٢ اػطخء حُظشؿٔش حٗطزخػخ  ٝح٣لخء ٓٔخػلا 

 ُلاٗطزخع حُٔٞؿٞد ك٢ ه٤خص حُ٘ـ حُٔقذس .ٝٓؾخرٜخ 

ٝٛزح ٓخ ؿؼِ٘خ ٗوّٞ رظل٤َِ ٛزٙ حُ٘قٞؿ ٝإ ًخٗض هق٤شس حٗطلاهخ ٖٓ أعظ ػ٤ِٔش أٜٛٔخ        

حُ٘ظش٣خص حُِـ٣ٞش ٝ حُغٞع٤ُٞـ٣ٞش ٝ طوغ٤ٜٔخ حعظ٘خدح ا٠ُ ٓ٘خٛؾ حُ٘وذ ًٜٔ٘ؾ ًخطخس٣٘خ سح٣ظ 

 -، آٌخ٤ٗخص ٝكذٝد -ًظخرٜخ ٗوذ حُظشؿٔخصٜٝٓ٘ؾ أٗطٞحٕ رشٓخٕ. ك٤غ أؽخسص ٛزٙ حُزخكؼش ك٢ 

إٔ ٛزح حُ٘ٞع ٖٓ حُ٘قٞؿ حلأدر٤ش أ١ حُخٞحهش ٣ظطِذ حُ٘وَ حُلشك٢ ُِـش حُٔظشؿْ ا٤ُٜخ الا ك٢ 

 كخُش ٓخ ارح ًخٗض حُظشؿٔش حُلشك٤ش لا طؼط٢ أ١ ٓؼ٠٘.

ٞفِ٘خ رؼذ ه٤خٓ٘خ ر٘وذ ٓٞمٞػ٢ رخلاػظٔخد ػ٠ِ ٜٓ٘ـ٢ ًخطخس٣٘خ سح٣ظ ٝحٗطٞحٕ رشٓخٕ ، ط      

ا٠ُ إٔ حُظشؿٔش ُْ طٌٖ مؼ٤لش ٝ اٗٔخ ك٢ حُٔغظٟٞ حُٔطِٞد ٝحُز١ ٤ِ٣ن ر٘ٞػ٤ش حُ٘ـ حُز١ 

ع٤ظشؿْ أٝ رق٤ـش أخشٟ ُوذ ٝكن حُٔظشؿْ ك٢ حُٞفٍٞ ا٠ُ طشؿٔش ٓلاثٔش ٝ ٓؾخرٜش ُِ٘ـ 

حلأف٢ِ ٝ ٣شؿغ رُي ا٠ُ أٗٚ حكظشّ ٗٞػ٤ش حُ٘ـ حُز١ ع٤٘وِٚ ٝطؼخ٤ُٔٚ حُِـ٣ٞش ٝ خخسؽ حُِـ٣ٞش 

ُٜذف ٖٓ طٔش٣ش طِي حُشعخُش حُظ٢ ٣لِٜٔخ ك٢ ه٤خطٚ ُِٔظِو٢ حُٜذف حُز١ ٣خظِق رخخظلاكٜخ، ٝ ٝ ح

 ًٕٞ إٔ حُٔظشؿْ ٛٞ ٗلغٚ حٌُخطذ حلأف٢ِ عَٜ ٖٓ حُؼ٤ِٔش حُظشؿ٤ٔش.

  ٝ ٖٓ ر٤ٖ حُ٘ظخثؾ حُظ٢ طلقِ٘خ ػ٤ِٜخ :

خٗذ إٔ حُٔظشؿْ ٝظق طو٤٘خص أخشٟ ًخلاهظشحك ٝ حُظٌخكئ ٝ حُظقشف ٝ حلإرذحٍ ا٠ُ ؿ

حُظشؿٔش حُلشك٤ش، ك٤غ حخظخس حُظٌخكئ ًؤعِٞد ُظشؿٔش حلأٓؼخٍ ٝ حُلٌْ ٝ حعظـ٠٘ ػٖ حلأعِٞد 

 حُلشك٢ لأٗٚ لا ٣ؼط٢ أ١ ٓؼ٠٘ ك٢ ٛزح حُغ٤خم.
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ٗوِض ػزشٛخ ٤ٓضحص حُ٘ـ حُٔظٖ ؽٌلا رِـٞثٚ ا٠ُ طو٤٘ش   _ ًٔخ حٕ  حُٔظشؿْ كون  طشؿٔش أ٤ٓ٘ش

 ك٢ ٓؼظْ حُلخلاص . حُلشك٤ش، ٝ ٌُٖ رُي أدٟ ا٠ُ ؿ٤خد حُٔؼ٠٘

ٝػ٤ِٚ كبٗ٘خ ٗؤَٓ ٓغظوزلا إٔ طٌٕٞ حُخٞحهش ٗوطش رذح٣ش ُِٔظشؿ٤ٖٔ حُـذد ك٢ حُٔـخٍ حلأدر٢،      

ٝإٔ ٣ظخزٝح حُخٞحهش عز٤لا ُظط٣ٞش ٜٓخسحطْٜ ك٢ ػخُْ حُظشؿٔش حلأدر٤ش ًخُ٘وذ ٝ حُظٞؿَ ك٢ 

ٗظش٣خص ٝٓ٘خٛؾ ٗوذ٣ش طؼظٔذ  خلخ٣خٛخ ٖٓ حلأرغو ا٠ُ حلأًؼش طؼو٤ذحً . ٝرٔخ حٕ حُخخهشس لا طِٔي

ػ٤ِٜخ ، ُٔخدح  لا طظز٠٘ ٗلظ ٓ٘خٛؾ حُ٘وذ ٝحُ٘ظش٣خص حُٔغظؼِٔش ك٢ ٗوذ حُ٘ؼش رخػظزخس حٜٗخ ٗٞع 

ٗؼش١ كذ٣غ، ٝحٕ حػظزشٗخ حٜٗخ ٗٞع ٖٓ حٌُظخرش حُلشس لا ٢ٛ ر٘ؼش ٝلا ٢ٛ رؾؼش كغذ ٓخ ؿخء 

ٗظٜخ ر٘لغٜخ ػزش طخع٤ظ ٗظش٣ش ػ٠ِ ُغخٕ حُ٘خهذ حلادر٢ محمد حلا٤ٖٓ رلش١ ، ٣ـذ حٕ طنغ ٌٓخ

طخقٜخ ٝحرظٌخس ٓ٘خٛؾ ٝهٞح٤ٖٗ طنزطٜخ ٢ً طشه٠ رخُ٘وذ .ٝ ُْ لا ٗظخز ٛزح حُ٘ٞع ٖٓ حٌُظذ حُظ٢ 

طٔضؽ ر٤ٖ حُ٘قٞؿ حلأف٤ِش ٝ ٗغخظٜخ حُٔظشؿٔش ٜٓ٘خؿخ لاًظغخد حُِـخص حلاؿ٘ز٤ش ًِـخص 

ٝ خ٤ش ٓؼخٍ ػ٠ِ ٛذح ًظخد حمخك٤ش ُِـش حلاّ عٞحء ًخٗض حُِـش  حُؼشر٤ش حّ ؿ٤شٛخ ٖٓ حُِـخص 

 حًغظخع٢ حُز١ ُٚ هقذ حُغزن ك٢ طشؿٔش حُخٞحهش .

حلا حٕ ػِٔ٘خ ٣زو٠ رخرخ ٓلظٞكخ لإؿشحءحص حٝ رلٞع ؿذ٣ذس ط٘ط١ٞ ػ٠ِ ٓلظٟٞ ػِٔ٘خ ٛزح .       
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 اٌّصادس:

٣ّٞ، طشؿٔش: ػزذ حُٜخد١ حُؼٔؾخٕ ٝ أخشٕٝ، كٜشعش حُِٔي  65ػزذ حُٜخد١ حُؼٔؾخٕ، حًظغخع٢ 

 ٙ . 1439، 1كٜذ حُٞه٤٘ش، دحس حلأدد حُؼشر٢ ُِظٞص٣غ ٝ حُ٘ؾش، ؿذسّ، ؽ

 اٌّشاخغ : 

 اٌّشاخغ تاٌٍغح اٌؼشت١ح : -1

-ٌُِظخد، هشحرِظذ٣ؼش حٗط٤ٗٞٞط رطشط، حلأدد )طؼش٣لٚ، أٗٞحػٚ، ٓزحٛزٚ(، حُٔئعغش حُل - 1

 .2005ُز٘خٕ، 

، ؿخٓؼش حُوذط حُٔلظٞكش، 2003حرشح٤ْٛ حُغؼخف ٝ أخشٕٝ: ٓ٘خٛؾ طل٤َِ حُ٘ـ حلأدر٢،  - 2

 . 2ه

 ،2003، 1ُز٘خٕ، ه -ر٤شٝص -خسحر٢لاٗؼخّ ر٤ٞك، حُظشؿٔش حلأدر٤ش ٓؾخًَ ٝكٍِٞ، دحس حُ -3

 ؼوخك٢ حُؼشر٢، حُذحس حُز٤نخء،عؼ٤ذ ٣وط٤ٖ، حٗلظخف حُ٘ـ حُشٝحث٢: حُ٘ـ ٝ حُغ٤خم، حُٔشًض حُ -4

 .2001، 2ر٤شٝص، ه

 .1ػزذ حُؼض٣ض ػظ٤ن، ك٢ حُ٘وذ حلأدر٢، دحس حُٜ٘نش حُؼشر٤ش، ه -5

ُٔشًض حُؼوخك٢ ػزذ الله حُؼذح٢ٓ، حُخط٤جش حُظٌل٤ش: ٖٓ حُز٣ٞ٘ش ا٠ُ حُظؾش٣ل٤ش، حُٔـشد، ح -6

 .2006، 6حُؼشر٢ ، ه

، ٓؼٜذ 1خ٤ِلش حُؼشحر٢ ٝٓل٢ حُذ٣ٖ ك٤ٔذ١، ه، ٗظش٣ش ُـ٣ٞش ك٢ حُظشؿٔش، طشؿٔش ًخطلٞسد -7

 .1991حلإٗٔخء حُؼشر٢، ر٤شٝص، 

ٓخٛش ؽؼزخٕ ػزذ حُزخس١، حُظزٝم حلأدر٢: هز٤ؼظٚ، ٗظش٣خطٚ، ٓو٣ٞٔخطٚ، ٓؼخ٤٣شٙ، ه٤خعٚ،   -8

 .2011، 3ػٔخٕ، دحس حُلٌش، ه

حٌُظخد ص حطلخد حُظ٘خؿ ك٢ حُؾؼش حُؼشد، ٓ٘ؾٞسح ػضحّ ، حُ٘ـ حُـخثذ، طـ٤ِخص محمد -9

 .2001حُؼشد، دٓؾن،

 2. محمد ػ٘خ٢ٗ، حُظشؿٔش ُِ٘ظش٣ش ٝ حُظطز٤ن، حُؾشًش حُٔقش٣ش حُؼخ٤ُٔش ُِ٘ؾش، ُٞطـٔخٕ،ه-10

،2003. 

 .حُوخٛشس محمد ٓ٘ذٝس، حلأدد ٝك٘ٞٗٚ، دحس حُٜ٘نش ٓقش، -11
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، د. ٗنخٍ "محمد كظل٢" حُؾٔخ٢ُ، هشحءس حُ٘ـ حلأدر٢ ) ٓذخَ ٝٓ٘طِوخص(، دحس ٝحثَ ُِ٘ؾش -12

 .2009حُطزؼش حلأ٠ُٝ، 

 اٌّشاخغ تاٌٍغح الأخٕث١ح: 

1- BERMAN Antoine, la traduction et la lettre ou l‟auberge du lointain, 

Ed seuil, 1991. 

2- LADMIRAL, Jean-René, traduire, théorémes pour la traduction, Paris, 

PAYOT,1979. 

3- NEW MARK, peter, a textbook of translation, new york : prentice 

hall, 1988.  

4- NORD, Christiane, text analysis in translation : theory methodology 

and didactic application of a model for translation oriented text analysis, 

rodopi, 2005. 

5- OSKI, Inês-depré, théories et pratiques de la traduction littéraire, 

armond colin, paris, 1999. 

6- Katharina reiss, translation griticisn – potentilals andassessment. 

Roitledge, 2014. 

 اٌمٛا١ِظ ٚاٌّؼاخُ:

حُغخرن ُِ٘ؾش، ر٤شٝص ؿشٝحٕ حُغخرن، ٓؼـْ حُِـخص حُٞع٤و، ح٤ٌِٗض١، كشٗغ٢، ػشر٢، دحس  -1

 .1ُز٘خٕ، ه

 كشٗغ٢،-حٗـ٤ِض١ -د. سح٤َٓ ٣ؼوٞد ٝأخشٕٝ، هخٓٞط حُٔقطِلخص حُِـ٣ٞش ٝحلأدر٤ش ػشر٢ -2

 .1987ُز٘خٕ، ؽزخه )كزشح٣ش( -، ر٤شٝص1دحس حُؼِْ ُِٔلا٤٣ٖ، ه

كشٗغ٢، دحس  –حٗـ٤ِض١  -٢ٌ، حُٔٞسد حُؼلاػ٢، هخٓٞط طلاػ٢ حُِـخص ػشر٢زسٝك٢ حُزؼِ د. -3

 ُِٔلا٤٣ٖ. حُؼِْ

 .1999، 46ر٤شٝص، ه كئحد حكشحّ حُزغظخ٢ٗ، ٓ٘ـذ حُطلاد، دحس حُٔؾشم، -4
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 .1952، 2، ٓطزؼش حُزخر٢ حُل٢ِ ،ه876: ١1، حُوخٓٞط حُٔل٤و دحُل٤شٝص حرخ -5

 .1999، 2، ر٤شٝص ، دحس حٌُظذ حُؼ٤ِٔش، ه 1محمد حُظٞٗـ٢، حُٔؼـْ حُٔلقَ ك٢ حلأدد، ؽ -6

ػشر٢، ٓ٘ؾٞسحص حُٔشؽذ حُـضحثش٣ش،  –اٗـ٤ِض١  –حُطلاد حُوخٓٞط حُٔضدٝؽ، ػشر٢  ٓشؽذ-7

 .2009، 812حُؼذد 

، 2حُٔ٘ـذ ك٢ حُِـش حُؼشر٤ش حُٔؼخفشس، دحس حُٔؾشم، ر٤شٝص، ُز٘خٕ، ٓطخرغ ٗقش الله، ه - -8

2001. 

 .2003ّٙ/1416، 3ٛـ(، ُغخٕ حُؼشد، دحس فخدس، ر٤شٝص، ه711حرٖ ٓ٘ظٞس ٝآخشٕٝ)ص، -9

1
- DR-

Abdul Sahib Mehdi Ali, dictionary of translation and interpreting 

English-Arabic,  thraa for publishing and distribution, second edition, 

Amman-Jordan,2007. 

2- Alain Rey et d‟autres, le robert micro, dictionnaire d‟apprentissage de 

la langue français, Paris, deuxième édition, 2006. 

3- Cambridge international dictionary of English, Cambridge university 

press,1995, first published 1995, London, 1995. 

4- NEKAA Hayet dictionary English – Arabic, illustred , Dar el-huda, 

Ain M‟lila – Algerie, 2004. 

5- LITTRE, le dictionnaire de référence de langue français, paris, 2006. 

6- Le petit Larousse illustre, chronologie universelle,21,rue de 

Montparnasse 75283 Paris Cedex 06 fabriqué en France, Edition 2014. 

 اٌشعائً اٌداِؼ١ح:

ُ٘وذ حُظشؿٔش حلأدر٤ش حلأسك ٝحُذّ ُُٔٞٞد كشػٕٞ دسحعش كغخّ حُذ٣ٖ ك٤٘ؼ، ٗلٞ ٓوخسرش  -1

 01ٓزًشس ٤َُ٘ ؽٜخدس ٓخؿغظ٤ش ك٢ حُظشؿٔش حلأدر٤ش، ٓؼٜذ حُظشؿٔش، ؿخٓؼش ٝٛشحٕ ططز٤و٤ش،

 .2016/2017أكٔذ رٖ رِش، 
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ٓزًشس ٤َُ٘  ٗقش حُذ٣ٖ خ٤َِ، ٜٓ٘ؾ حُ٘وذ ػ٘ذ أٗطٞحٕ رشٓخٕ، ع٤ٔشس عٔخى، طلض اؽشحف د. -2

ش ك٢ حُظشؿٔش، ٝٛشحٕ، ٤ًِش ح٥دحد ٝ حُِـخص ٝ حُلٕ٘ٞ، ؽؼزش طشؿٔش، حُغ٘ش ؽٜخدس حُٔخؿغظ٤

 .209/2010حُـخٓؼ٤ش 

ٗخؿٞس ع٤ِٔخ٢ٗ، ٜٓ٘ؾ ٗوذ حُظشؿٔش ػ٘ذ ًخطخس٣٘خ سح٣ظ ػشك ٝططز٤ن، ٓزًشس ٤َُ٘ ؽٜخدس -3

 .2011-2010،  حُغ٤٘٤خ –حُٔخعظش ك٢ حُظشؿٔش، هغْ حُظشؿٔش، ؿخٓؼش ٝٛشحٕ 

 اٌّحاظشاخ:

حُظشؿٔش ػشر٢،  ٓلخمشس حُذًظٞسس كظ٤لش ػزذ حٌُخَٓ، رؼ٘ٞحٕ ٗوذ حُظشؿٔش،ٓو٤خط ٗوذ -1

، 2021، ؿخٓؼش حرٞرٌش رِوخ٣ذ، 2دحد ٝ ُِـخص حلأؿ٘ز٤ش، ؽؼزش حُظشؿٔش، ٓخعظشحٗـ٤ِض١، ٤ًِش ح٥

 .01حُذسط

 د. ٗٞس حُذ٣ٖ رٖ ٜٓذ١، رؼ٘ٞحٕ دسحعخص حُظشؿٔش، ٓو٤خط ٗظش٣خص حُظشؿٔش، ٤ًِش ٓخخمشس  -2

، 2020طِٔغخٕ، –، ؿخٓؼش أرٞ رٌش رِوخ٣ذ 01ح٥دحد ٝحُِـخص حلأؿ٘ز٤ش، ؽؼزش طشؿٔش، ٓخعظش

 .01حُذسط 

 اٌّدلاخ: 

، ٤ًِش ح٥دحد، ؿخٓؼش حٌُٞكش، 19٘خر٤غ، حُؼذد ٤٣ش ؿخص١ صحٛذ، هشحءس حُ٘ـ، ٓـِش صٛ -1

2007. 

 .1989، ح٣ٌُٞض، 4حُؼذد، 19حُٔـِذّعخ٤ٓش أعؼذ، طشؿْ حُ٘ـ حلأدر٢، ٓـِش ػخُْ حُلٌش،  -2

ػزذٙ ػزٞد، كٍٞ دٝس حُظشؿٔش حلادر٤ش ك٢ طؾ٤ٌَ فٞسس حُؼشد ك٢ حلأهطخس حلأٝسٝر٤ش ٝ  -3

 .1991، ح٣ٌُٞض ، 2، حُؼذد21حُٔـِذحُـشر٤ش، ٓـِش ػخُْ حُلٌش، 

 .2015، هطش، 95ٓـِش حُذٝكش، حُٜذدمحمد ك٢ِٔ حُش٣ؾش، ٗضٍٝ حُٜ٘ش ٓشط٤ٖ،  -4

 .1996،حُغؼٞد٣ش، 239ٓلٔٞد ر٢ٓٞ٤، ُٔخرح ٗظشؿْ؟، ٓـِش حُل٤قَ،حُؼذد محمد -5

1- CLASSE Olive, Encyclopedia of literary translation into English, vol 

2, Taylor & Francis, 2000. 

 اٌّٛالغ الإٌىرش١ٔٚح:
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ٞكش ػ٠ِ حُشحرو ظ.21/10/2018ُٓظشؿٔش، ٗؾش رظخس٣خ أعخٓش هزؼ، طٌخكت ك٢ ح -1

www.abukch.net  

حُغخػش  ػ٘ذ  ٤ٗٞ٣2016ٞ  29، أخش طلذ٣غ ٣ّٞ رغٔش ًٔخٍ حُؼظ٤ز٢، ػ٘خفش حُؼَٔ حلأدر٢ -2

      https://mawdoo3.com   حُٔظٞكش ػ٠ِ حُشحرو:  .07:50

ٓظٞكش ػ٠ِ حُشحرو: .11/02/2020حلأدر٤ش، ٗؾش رظخس٣خ  حُظشؿٔش -3

https://mobt3ath.com  

 méthods of translation : word for wordحُظشؿٔش ًِٔش رٌِٔش ٝ حُظشؿٔش حُلشك٤ش  -4

and literal translation  ٖٓ ٕح٥ٗؾش هزَ ع٘ش. 
https://www.youtube.com/watch?v=E5dm_V95gbY&t=42s 

 29ٗؾش رـ  ،ه٘خس حُقق حُؼخؽش،1حُقق حُؼخؽش حُِـش حُؼشر٤ش ػ٘خفش حلأدد حُؼشر٢ ؽ -5

   https://www.youtube.com/results?search_query. 2020عزظٔزش 

ٗؾش رـ  ، ه٘خس حُقق حُؼخؽش،1حُقق حُؼخؽش حُِـش حُؼشر٤ش ٓلّٜٞ حلأدد ٝأ٤ٔٛظٚ ؽ -6

02/09/2020.https://www.youtube.com/results?search_query   

ٓظٞكش ػ٠ِ .01/05/2016د. ػخسف ًشخ٢ أرٞ خن٤ش١، حلأدد ٝحُظشؿٔش، ٗؾش رظخس٣خ -7

  https://www.acadimia.eduحُشحرو: 

 .2017ك٤لش١  09دد، ٗؾش رظخس٣خ ٓغ طٞؿ٤ٚ ٓطِٞد ٝ فِش حُ٘وذ رخلأ ػ٘خفش حلأدد -8

    https://eandt91.wordpress.comحُٔظٞكش ػ٠ِ حُشحرو: 

 .2020ٗٞكٔزش  15ػ٘خفش حُؼَٔ حلأدر٢ ه٘خس ػ٤غ٠ حُخط٤ذ، طْ حُ٘ؾش رظخس٣خ  -9

https://www.youtube.com/watch?v=nxxH_FsG2UY 

  /https://www.almaany.com. حٗـ٤ِض١ –هخٓٞط حُٔؼخ٢ٗ، هخٓٞط ػشر٢  -10

  /https://www.almaany.com. حٗـ٤ِض١ –هخٓٞط حُٔؼخ٢ٗ، هخٓٞط حٌَُ ػشر٢  -11

 .2020ٗٞكٔزش  07حُخخهشس ًـ٘ظ أدر٢، طخس٣خ حُ٘ؾش ُط٤لش دحس٣ذ، حعظلخُش إٔ طؼزض -12

  massa.com-https://www.el  ٓظٞكش ػ٠ِ حُشحرو: 

     ٓظٞكش ػ٠ِ حُشحرو:. ػزذ الله خنش، ٓلّٜٞ حُ٘ـ، هغْ حُِـش حُؼشر٤ش ٝأدرٜخ -13

 https://aiacademia 

http://www.abukch.net/
http://www.abukch.net/
https://mawdoo3.com/
https://mobt3ath.com/
https://mobt3ath.com/
https://www.youtube.com/watch?v=E5dm_V95gbY&t=42s
https://www.youtube.com/watch?v=E5dm_V95gbY&t=42s
https://www.youtube.com/results?search_query
https://www.youtube.com/results?search_query
https://www.acadimia.edu/
https://eandt91.wordpress.com/
https://www.youtube.com/watch?v=nxxH_FsG2UY
https://www.youtube.com/watch?v=nxxH_FsG2UY
https://www.almaany.com/
https://www.almaany.com/
https://www.el-massa.com/
https://aiacademia/
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  //:www.arabdict.com.httpsٓظٞكش ػ٠ِ حُشحرو: . حُٔؼـْ حُشحثذ -14

   //:www.arabdict.comhttps  ٓظٞكش ػ٠ِ حُشحرو: . ٓؼـْ حُـ٢٘ -15

ٓظٞكش ػ٠ِ حُشحرو:  .ػشر٢ -حُٔؼخ٢ٗ حُـخٓغ، ٓؼـْ ػشر٢ ٓؼـْ -16

https://www.almaany.com/ar/dict/  

 :ٓظٞكش ػ٠ِ حُشحرو  .ػشر٢ -ٓؼـْ حُٔؼخ٢ٗ حُـخٓغ، ٓؼـْ ػشر٢ -17

/ https://www.almaany.com/ar/dict 

ٓظٞكش ػ٠ِ  .07/07/2018، ٗؾش رظخس٣خ Digital schoolsyٓلّٜٞ حلأدد ٝأٗٞحػٚ،  58 -18

   :    digitalscholsy.comوحُشحر

 2021رش ًظٞطخس٣خ حُ٘ؾش أ  /theories of translation: ٗظش٣خص حُظشؿٔش -19
https://www.youtube.com/watch?v=lECPgdgpqUg&t=457s     

 6،ٗؾش رظخس٣خ my channel حُ٘وذ حلأدر٢ حُلذ٣غ + ػ٘خفش حلأدد، -20

 2021https://www.youtube.com/watch?v=8uw_ir0YCqQؿٞحٕ

1- Cambridge Dictionary : dictionnaire anglais, traductions anglais – 

https://dictionary.cambridge.org/fr/ francais. 

2- Cambridge Dictionary : dictionnaire anglais. 
https://dictionary.cambridge.org/fr/ 

3- Oxford dictionary, definitions from oxford languages, google . 
https://www.lexico.com/definition/pair  

 

http://www.arabdict.com.https/
http://www.arabdict.comhttps/
https://www.almaany.com/ar/dict
https://www.almaany.com/ar/dict
https://www.almaany.com/ar/dict
https://www.youtube.com/watch?v=lECPgdgpqUg&t=457s
https://www.youtube.com/watch?v=lECPgdgpqUg&t=457s
https://www.youtube.com/watch?v=8uw_ir0YCqQ
https://www.youtube.com/watch?v=8uw_ir0YCqQ
https://dictionary.cambridge.org/fr/
https://dictionary.cambridge.org/fr/
https://www.lexico.com/definition/pair
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 ِغشد اٌّصطٍحاخ الأدت١ح 

 اٌٍغح الإٔد١ٍض٠ح اٌٍغح اٌفشٔغ١ح اٌٍغح اٌؼشت١ح

                                                                                                                                                                            ٗٞع أدر٢                                                                                                                     

                                                                         ٗوذ اٗظخؿ٢                                                                                                                   

 ٗوذ حُظشؿٔخص

 ٗوذ

 ٗـ ٤ٔ٣ضٙ حُؾٌَ

 ٗـ ٤ٔ٣ضٙ حُظؤػ٤ش

 ٗـ ٓغظٜذف

 ٗـ أف٢ِ 

 ٗغخش أف٤ِش

 ٗلٞ

 ٗؼش

 ٗخهذ

 ٓوخسٗش

 ٓنٕٔٞ

 ُـ١ٞ

 ُـش ٓغظٜذكش

 ُـش أف٤ِش

 ًخطذ

 ٓظشؿْ

 فخكذ حُظشؿٔش

 هقش هق٤شس

 هشحءس

 هخسة

 ٓظِو٢

 كُٞـ١ٞ

 ؿٔٞك

 ػزخسحص افطلاك٤ش

 ؽٌَ

Genre littéraire 

Critique productive 

Critique des traductions 

Critique 

Texte centré sur la forme 

Texte centré sur la fonction de la persuasion 

Texte cible 

Texte source 

Version originale 

Grammaire 

Prose 

Critique 

Comparaison 

Contenu 

Linguistique 

Langue cible 

Langue source 

Auteur 

Traducteur 

Trauteur 

Nouvelle 

Lecture 

Lecteur 

Récepteur 

Extra- linguistique 

ambiguïté 

phrases idiomatiques 

forme 

Literary genre  

Productive criticism  

Translation criticism  

Criticism  

Form-focused text  

Appeal-focused text  

Target text  

Source text  

Original version  

Grammar  

Prose  

Critic  

Comparision  

Context  

Linguistic  

Target language  

Source language  

Author  

Translator  

Trauthor  

Short story  

Reading  

Reader  

Receiver  

Extra-linguistic  

Ambiguity  

Idiomatic phrases  

Form  



 

 

 

 ؽؼش

 خخهشس

 ع٤خم

 طٌخكئ ؽ٢ٌِ

 طٌخكئ د٣٘خ٢ٌ٤ٓ

 طشؿٔش أدر٤ش

 طشؿٔش كشك٤ش

 طشؿٔش ًِٔش رٌِٔش

 طل٤َِ

 طؤػ٤ش

 رلاؿش

 حهظشحك

 حعظؼخسس

 طشط٤ذ

 حًغظخع٢

 طشؿٔش أ٤ٓ٘ش

 ٗـ أدر٢

 ٝظ٤لش حُ٘وذ

 أعِٞد 

 طو٤٘خص

 ٗٞػ٤ش حُ٘ـ

 اػخدس اٗظخؽ

 ر٤٘ش

 ططخرن ؽ٢ٌِ

 حُظخٛشس حلإؿظٔخػ٤ش

 كي سٓٞص

 طشؿٔش ٓزخؽشس

 طشؿٔش ؿ٤ش ٓزخؽشس

 ٓلشدحص

 حعظزذحٍ

 طؼ٣ٞل

poésie 

conception 

contexte 

équivalence formelle 

équivalence dynamique 

traduction littéraire 

traduction littérale 

traduction mot-à-mot 

analyse 

influence 

rhétorique 

emprunt 

métaphore 

arrangement 

ecstasy 

traduction honnête 

texte littéraire 

fonction critique 

style 

techniques 

qualité de texte 

reproduction 

structure 

correspondance morphologique 

le phénomène social 

décoder 

traduction directe 

traduction indirecte 

vocabulaire 

remplacement 

compensation 

Poetry  

Conception  

Content  

Formal equivalence  

Dynamic equivalence  

Literary translation  

Literal translation  

Word-for-word  

Analysis  

Influence  

Rhetoric  

Borrowing  

Metaphor 

Arrangement  

Ecstasy  

Faithful translation  

Literary text  

Criticism function  

Style  

Technics  

Text quality  

Reproduction  

Structure  

Formal correspondence  

Social phenomenon  

Decoding  

Direct translation  

Indirect translation  

Vocabulary  

Replacement  

Compensation  



 

 

 

 طل٣َٞ

 ٗوَ

 ٓظلاصٓخص ُلظ٤ش

 امخكش

 كزف

 خ٤خٍ

 ػخهلش

 ػلآخص حُٞهق

حُ٘لٞػِْ   

 حُٔؼَ

 طؼزس حُظشؿٔش

 

transformation 

transmission 

collocations 

addition 

suppression 

fantaisie 

affect 

signes de ponctuation 

syntaxe 

proverbe 

intraduisibilité 

 

Transferring  

Transposition  

Collocations  

Addition  

Deleting  

Fantasy  

Affection  

Punctuation marks  

Syntax  

Proverb  

Untranslatability  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

حُظؼ٤ِوخص



 

 

 



 

 

 



 

 

 



 

 

 



 

 

 



 

 

 



 

 

 



 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

فٞس ٖٓ حٌُظخد 

 



 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 فٙشط اٌّٛظٛػاخ

 اٛذحء

 ؽٌش ٝػشكخٕ

 ع- أ ____________________________________________________ ٓوذٓش

 1 _____________________________________ حُلقَ حلأٍٝ: حُظشؿٔش ٝحلأدد

 2 ____________________________________________ :ٓلّٜٞ حُظشؿٔش .1

 2 ___________________________________________________ ُـش: . أ
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 ٍِخص

ٓـخلاص حُظشؿٔش حُٔظؼذدس، ٝ ططٞسص رلؼَ حُ٘وذ حُزَ٘خء.  رشصص حُظشؿٔش حلأدر٤ش رؾٌَ ِٓلض ٝعو

ٝ ُٜزح ؿؼِ٘خ ٓ٘ٚ عز٤لا ُلإؿخرش ػٖ ٓخ ارح ٝكن حُٔظشؿْ ك٢ ٗلَ حُ٘ـ حلأدر٢ حلأف٢ِ حُز١ 

حكظٞحٙ ًظخد حًغظخع٢ ٌُِخطذ ػزذ حُٜخد١ حُؼٔؾخٕ، ٝ حُز١ طشؿٔٚ رٔغخػذس كخهٔش محمد هٚ ٝ 

ش حُظشؿٔش حُلشك٤ش. ٝ طٞفِ٘خ ح٠ُ أٗٚ هذ خـ حلأعِٞد ٠ِ٤ُ عخه٢ رؤٓخٗش ر٘خٛخ رظٞظ٤ق طو٤٘

 حُلشك٢ ر٘وَ ٓؼظْ حُخٞحهش حُظ٢ ًظزض رٌِٔخص رغ٤طش رـ٤ش حسحكش حُوخسة حُؼشر٢ .

حُظشؿٔش حلأدر٤ش _ حُ٘وذ حُز٘خء _ حُ٘ـ حلأدر٢ _ حُظشؿٔش حُلشك٤ش _  اٌىٍّاخ اٌّفراح١ح:

 حُخخهشس.

Résumé  

La traduction littéraire a remarquablement émergé l‟espace des différents domaines de la 

traduction et s'est développée grâce à la critique constructive.  Raison pour laquelle nous 

en avons fait un moyen de réponse si le traducteur a réussi à transmettre le texte littéraire 

original contenu dans le livre d'Ecstasy d'Abdul Hadi Al-Amshan, qu'il a traduit avec 

l'aide de Fatima Muhammad Taha et Laila Sati avec probité qu'il a construite en 

employant la technique de la traduction littérale.  Et nous avons conclu que la méthode 

littérale était consacrée à transmettre la plupart des pensées écrites en mots simples afin 

de réconforter le lecteur arabe. 

Mots clés : Traduction littéraire - critique constructive - texte littéraire - traduction 

littérale – conception. 

Abstract 

Literary translation has emerged remarkably among different areas of translation. 

This translation has developed as a result of constructive criticism. For that reason, we 

consider  criticism as a critical criterion  to answer the question of  whether the translator 

succeeded in transmitting the original literary text or not. Our theme text is “Ecstasy” 

translated by the writer Abdul Hadi Al-Ashman. This translation was made honestly with 

the help of Fatima Muhammad Taha and Laila Sati by means of employing literal 

translation. 

We have concluded that the literal method was devoted to conveying most of the thoughts 

that were contained in simple words in order to make the Arab reader at ease when 

reading. 

 Keywords: literary translation constructive criticism ـliterary text  literal translation 

conception . 


